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Pe valea riului Enisei, la Saiano-Su- 
șenskoe, au început lucrările pregăti- 
toare pentru construcția celei mai 
mari centrale electrice din U. R. S. S. 


Filatura din Kangge este una dintre 
principalele unități ale tradifionalei 
industrii textile a R.P.D. Coreene 


În hala de asamblare 
'a marii uzine de utilaj 
electric din Senian se 
montează un mare nu- 
mar de transformatoa- 
re destinate centrelor 
rurale din R. P. Chi- 
neză 


La tabloul de comandă al unei noi 
secții apartinind întreprinderii produ- 
cătoare de pistoane și turbine com- 
presoare ,CKD” din Praga 
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28 iunie 


Tovarăşul Nicolae Ceausescu, 
secretar general al C.C. al 
P. C. R., a primit pe tovarășul 
Antal Apro, vicepreşedinte al 
Guvernului Revoluționar Mun- 
eitorese-Täränese Ungar, pre- 
sedintele pärtii ungare in Co- 
misia mixtă guvernamentală 
de colaborare economică ro- 
mâno-ungară. 


Tovarăşii Nicolae Ceausescu, 
Chivu Stoica, Gheorghe Apos- 
tol, Alexandru Birlideanu, 
Emil Bodnaras, Alexandru 
Draghici, Paul Niculescu-Mizil, 
Ilie Verdeț, Leonte Răutu, 
Vasile Vilcu, Stefam Voitec, 
Iosif Banc, Petre Blajovici, 
Florian Dănălache, Janos Fa- 
zekas, Mihai Gere, Manea Mă- 
nescu, Dumitru Popa, Mihai 
Dalea, Virgil Trofin au vizitat 
expoziţia „Italia produce“, or- 
ganizată de Institutul italian 
pentru comerţ exterior în Pa- 
vilionul central al Complexu- 
lui de expoziţii din Piaţa 
Scinteii. 


29 iunie 


S-a înapoiat în Capitală to- 
varăşul Ion Gheorghe Maurer, 
președintele Consiliului de Mi- 
niștri, conducătorul delegaţiei 
Republicii Socialisre România 
la sesiunea extraordinară a 
Adunării Generale a O.N.U. 
consacrată examinării situa- 
tiei din Oriemtul Apropiat. 


Prim-vicepresedintele Consi- 
liului de Ministri al Republi- 
cii Socialiste România, Ilie 
Verdeț, a primit în audienţă 
pe ambasadorul extraordinar 
și plemipotentiar al Republicii 
Islamice Pakistan, Ahsan-ul- 
Huque, în legătură cu plecarea 
sa definitivă din România, 


1 iulie 


Preşedintele Consiliului de 
Stat al Republicii Socialiste 
România, Chivu Stoica, a pri- 
mit în audienţă pe Ahsan-ul- 
Huque, ambasadorul extraor- 
dinar şi plenipotenţiar al Re- 
publicii Islamice Pakistan, în 
legătură cu plecarea definitivă 
a acestuia din România, 


3 iulie 


Vicepreşedintele Consiliului 
de Miniştri, Iosif Bene, a pri- 
mit pe D. A. Davies, secretar 
general al Organizației Meteo- 
rologice Mondiale, cu care a 
avut o întrevedere privind 
problemele colaborării țării 
noastre cu Organizația Me- 
teorologică Mondială si per- 
spectivele de dezvoltare a aces- 
teia. In aceeaşi zi, D. A. Da- 
vies a fost primit de George 
Macovescu, prim-adjunct al 
ministrului afacerilor externe. 

D. A. Davies face o vizită în 
tara noastră la invitația Co- 
mitetului de Stat al Apelor. 


A plecat la Moscova tova- 
risul Gheorghe Rădulescu, vi- 
cepresedinte al Consiliului de 
Miniştri, reprezentantul per- 
manent al Republicii Socialiste 
România in C.A.E.R., pentru a 
participa la cea de-a XXX-a 
ședință a Comitetului Executiv 
al C. A. E. R. 


4 iulie 

Președintele Consiliului de 
Stat, Chivu Stoica, a primit pe 
ambasadorul extraordinar și 
plenipotenţiar al Republicii 
Federale a Germaniei in Repu- 
blica Socialistă România, Erich 


Stratling, care şi-a prezentat 
scrisorile de acreditare. 


mersul evenimentelor 


A 


29 iunie —5 iulie 


Runda Kennedy - acord 


final cu note discordante. 

Ceremonia semnării doeu- 
mentului final al tratativelor 
„rundei Kennedy“ care a avut 
loc vineri 30 iunie in sala adu- 
nărilor generale din Palatul 
Națiunilor de la Geneva urma 
să constituie, în intenția or- 
ganizatorilor ei, o clipă de re- 
laxare după peste patru ani de 
negocieri punctate de bătălii 
inversunate, tărăgănări, ami- 
nari, impasuri şi concesii de 
ultimă ora. Dacă n-a amintit 
prin nimic de înfruntarea din- 
tre interesele Statelor Unite şi 
ale ţărilor Pietei comune (care 
a consumat în bună, măsură 
în ultimii cîțiva ani energiile 
principalilor negociatori), fes- 
tivitatea semnării actului n-a 
putut să nu oglindească insa- 
tisfactia ţărilor în curs de dez- 
voltare faţă de rezultatele con- 
semnate de documentele fi- 
nale. Opt tari — R. A. U., 
Uganda, Cipru, Ghana, Coasta 
de Fildes, Malta, Niger, Togo 
— au refuzat sa semneze acor- 
dul final apreciind ca el nu 
serveste intereselor lor. Intr-o 
formă oficială, dezamăgirea 
țărilor în curs de dezvoltare 
participante -la negocieri s-a 
materializat în declarația ci- 
tită, cu puțin înainte de ce- 


remonia semnării, de către 
delegatul Perului. „Proble- 
mele cele mai importante 


pentru tarile in curs de dez- 
voltare — a spus el — rămîn 
în continuare fără soluţie“. 
Un alt delegat latino-ameri- 
can, reprezentantul Uruguayu- 
lui, declara : „Dacă se poate 
spune că aceste negocieri au 
fost încununate de succes, 
luînd în consideraţie ansam- 
blul problemelor si analizind 
efectele lor asupra cifrelor to- 
talului comerțului internatio- 
nal, Uruguayul crede că acest 
rezultat a fost înfăptuit în spe- 
cial din punctul de vedere al 
marilor tari industrializate si 
în avantajul lor. "Ţările in curs 
de dezvoltare n-au obţinut 
decît consecințe favorabile 
parțiale, limitate si minime, 
iar acțiunea lor, pe toată du- 
rata negocierilor, a fost se- 
cundară si marginală“. 
Calculele preliminare au a- 
rătat deja o parte din princi- 
palii beneficiari ai negocieri- 
lor. După socotelile departa- 
mentului agriculturii de la 
Washington, reducerile tari- 
fare de care Statele Unite vor 
beneficia de pe úrma acordu- 
lui se vor aplica unor catego- 
rii de produse evaluate la 921 
milioane de dolari în timp ce 
valoarea reducerilor vamate a- 


cordate altor state de S.U.A. 
se va cifra la 798 milioane de 
dolari. 


Rezumind rezultatele nego- 
cierilor din cadrul „Acordului 
general asupra tarifelor si co- 
merțului-G.A.T.T.*, săptămîna- 
lul britanic „Economist“ scria : 
„0 afacere a celor bogaţi“ iar 
agenţia „France Presse“ trans- 


mitea : „vie satisfacţie în ţările 
industrializate, nemulţumire în 
țările în curs de dezvoltare“. 
Presa occidentală remarcă in 
același timp că în declaraţiile 
lor cu caracter de bilanţ, 
promotorii „rundei Kennedy“ 
omit să se refere la proiectata 
comunitate de naţiuni, practi- 
cînd aceeaşi politică de ajutor, 
schimburi, monedă, apărare și 
aceeaşi diplomaţie, principalul 
obiectiv politic al „rundei“, 
enunțat de fostul preşedinte al 
S.U.A. la 11 ianuarie 1962. 


Premierul Pompidou în 


U.R.S.S. in prima zi a sap- 
taminii, primul ministru al 
Frantei, Georges Pompidou, 
însoţit de ministrul aface- 
rilor externe, Couve de Mur- 
ville, a sosit într-o vizită 
oficială in U.RS.S. la in- 
vitatia guvernului sovietic. 
Călătoria premierului fran- 
cez răspunde vizitei efectuate 
în Franța de către preşedintele 
Consiliului de Miniştri al 
U.R.S.S., Alexei Kosîghin, in 


luna decembrie a anului 
trecut. 
De ambele parti, prezenta 


vizită a fost așteptată cu in- 
teres. În preziua călătoriei, la 
Moscova a fost dată publicită- 
tii o declaraţie oficială care 
constată cu satisfacţie „dezvol- 
tarea fructuoasă a relaţiilor 
franco-sovietice* si exprimă 
speranţa că vizita „va contri- 
bui la o mai largă si mai pro- 
fundă cooperare între cele 
două ţări în interesul păcii, al 
securităţii europene si interna- 
tionale“. De asemenea, ziarul 
„Pravda“ a publicat în ziua so- 
sii la Moscova a primului 
ministru francez un comenta- 
riu care anreciază că această 
vizită va deschide „excelente 


perspective“ relaţiilor dintre 
Franţa si U.R.S.S. „Noua etapa 
a consultarilor franco-sovietice 
care va avea loc cu prilejul 
vizitei premierului Pompidou 
la Moscova are o importanţă 
deosebită“, transmitea cu o zi 
inainte de începerea vizitei a- 
gentia „France Presse“. În ace- 
laşi comentariu se amintea că 
această acţiune urmează între- 
vederilor recente de la Paris 
dintre preşedintele Franţei, 
Charles de Gaulle, si presedin- 
tele Consiliului de Ministri al 
U.R.S.S., Alexei Kosighin. 

Încă în prima zi a vizitei, 
premierul Pompidou a avut o 
convorbire cu Alexei Kosi- 
ghin ; schimburile de vederi 
dintre cei doi oameni de stat 
au continuat în zilele urmă- 
toare. Itinerarul călătoriei 
premierului francez în U.R.S.S. 
include, între altele, vizitarea 
unor obiective din Moscova şi 
Leningrad. 


Dificila încercare a tan- 


demului Thieu-Ky. Terme- 
nul de „alegeri preziden- 
tiale* este cel putin nepo- 
trivit pentru desemnarea acti- 
unii in care regimul saigonez 
se pregăteşte să se lanseze în 
luna septembrie. Un saptami- 
nal american recunostea zilele 
trecute că in ciuda escaladei 
americane, Frontul Naţional 
de Eliberare din Vietnamul de 
sud continuă să controleze a- 
proximativ 80 la sută din te- 
ritoriul ţării. 

Absența totală în Vietnamul 
de sud a unor instituţii avînd 
măcar aparență democratică 
nu a creat complexe echipei 
Thieu-Ky în hotărîrea luată 
de a organiza alegeri preziden- 
tiale. Conducătorii juntei mili- 
tare din Saigon judecă astăzi 
că, dat fiind stabilitatea rela- 
tivă a echipei lor (care a im- 


Londra. In Trafalgar Square, loc traditional al marilor 
întruniri populare, mii de cetățeni au participat la o 
impresionantă manifestaţie, cerind încetarea agresiunii 


americane 


in Vietnam. 


mersul evenimentelor 


La 5 iulie Venezuela a sărbătorit ziua proclamării in- 
dependenței, obținută în anul 1811. In fotografie : o ve- 
dere din frumoasa capitală venezuelana, Caracas 


plinit luna trecută doi ani) 
față de efemerele formaţii gu- 
vernamentale care au prece- 


dat-o, isi pot permite luxul u- | 
| ceasta de catre Administratie | 


nei farse electorale, acum, 


cind, de bine-de rau, mecanis- | 


mul ,caruselului generalilor“ 
a fest temporar frinat, iar pu- 
termica opoziţie a cercurilor 
budiste, fără a diminua, a re- 
nuntat în ultimul timp să se 
manifeste prin acţiuni antigu- 
vernamentale spectaculoase. 

Dintre evenimentele perioa- 
dei „preelectorale“ s-a detașat 
competitia angajată între ge- 
neralii Thieu şi Ky în ve- 
derea acapararii candidaturii 
la preşedinţie. Folosindu-se de 
jocul alianțelor diferitelor gru- 
pări militare, Ky a putut a- 
nunta, la un moment dat, că 
se va prezenta la alegeri în 
fruntea unei liste proprii, îm- 
potriva lui Thieu. Întrucît con- 
flictul dintre virfurile juntei 
salgoneze — animozitatea lor 
reciprocă nu mai este de mult 
un secret — risca sa ia, prin 
aceasta, forme deosebit de as- 
cuțite, „lovitura de teatru“ 
(France Presse) pe care a re- 
prezentat-o declaraţia făcută a 
doua zi de Ky, că renunţă să 
aspire la funcţia supremă pen- 
tru a se alinia pe lista electo- 
rală nr. 1 alături — dar după 
— Thieu, își are explicaţia ei. 
Situaţia militară defavorabilă 
impune şefilor saigonezi să-și 
tempereze setea de putere. 

În declaraţiile sale „electo- 
rale“, Ky nu uită, între altele, 
să reclame Washingtonului 
încă 140 000 de soldaţi ameri- 
cani în Vietnam. În doleanta 
sa, el se intilneste de altfel cu 
generalul Westmoreland: care 
ar dori ca la sfîrşitul acestui 
an totalul efectivelor corpului 
expediționar american să atin- 
ga cifra de 600000 de oameni 
(faţă de 470000 cit prevede 
Pentagonul). Cererile privind 
sporirea efectivelor americane 
in Vietnam urmează să fie re- 


zolvate de puternica delega- 
tie (compusă din McNamara, 
Katzenbach si probabil Earl 


Wheeler) trimisă săptămîna a- 


la Saigon. Dificultatea sporirii 
efectivelor in acest moment 


explică France Presse — pro- 


vine din faptul ca presedintele 
S.U.A. poate să mai trimită 
numai circa 60000 de oameni 
în Vietnam fără a face apel 
la rezervisti, iar şansele depă- 
șirii actualelor dificultăţi pe 
fronturile de luptă sînt astăzi 
excluse. Cu competența pe 
care i-o dă împrejurarea de a 
fi fost cîţiva ani de zile am- 
basadorul S.U.A. în Vietnamul 
de sud, Cabot Lodge declara 
săptămîna aceasta că o victo- 
rie militară americană în Viet- 
nam nu poate fi luată în consi- 
deratie pentru urmatorii citiva 
ani. 


Încotro se îndreaptă 


Nigeria? In luna care a 
trecut de la desprinderea re- 
giunii nigeriene denumita ul- 
terior Biafra din Federatie, cri- 
za dintre Lagos si Enugu a e- 
voluat lent, fara actiuni specta- 
culoase care sa agraveze 
si mai mult situatia, dar con- 
tinuu, fara indicii care sa in- 
dreptateasca oarecari speranţe 
de reconciliere. Se pot însă în- 
treprinde, în orice moment, o 
serie de acţiuni care ar putea 
inrautati simțitor conflictul. 


De pildă, 1 iulie a fost data | 


limită fixată la Enugu pentru 
achitarea semestrială a rede- 
ventelor provenite din exploa- 
tarea petrolului nigerian de 
către societățile- occidentale. 
Ex-locotenent-colonelul in ar- 
mata nigeriană Ojukwu a So- 
mat printr-un decret compa- 
niile străine să plătească rede- 
ventele la Enugu, după cum 
autoritatile din Lagos au aver- 
tizat că dacă acest lucru s-ar 
produce, ele ar interzice trans- 


| pe Odumegwu Ojukwu 


portarea petrolului exploatat 
in Biafra. Pentru viabilitatea 
economică a Biafrei — apre- 
ciaza economiştii — cele 7 mi- 
lioane de Hire sterline repre- 
zentind redeventele petroliere 
sint deosebit de importante, dat 
fiind ca fosta provincie orien- 
tala a Nigeriei trece prin mari 
dificultăţi economice. Bătăliei 
în jurul redeventelor pare să 
i se fi adăugat în ultimele zile 
pregătirile în vederea unei con- 
truntări armate. Tonul decla- 
ratiilor radiodifuzate la Lagos 
și Enugu s-a ridicat sensibil ; 
generalul Gowon l-a destituit 
din 
funcţia de guvernator al pro- 
vinciei orientale, i-a retras 
gradul de locotenent-colonel și 


nă, iar. ca ripostă, radio Enugu 
a declarat că șeful guvernului 
din Lagos este „bolnav min- 
tal“ si se deplasează regulat la 


tală, pentru tratament. La La- 
gos, un purtător de cuvint ofi- 
cial a apreciat că „o înfruntare 
militară este inevitabilă“, iar 
la Enugu, postul de radio di- 
fuzează în permanenţă muzică 
militară engleză, întreruptă 
doar de retransmiterea unor 
pasaje din ultimul discurs al 
lui. Ojukwu. 

Într-un asemenea moment 
de tensiune, faptul că pu- 
terile străine s-ar putea vedea 
constrînse să intervină pentru 
protejarea cetățenilor lor“ (du- 
pă cum relatează France 
Presse) ar însemna de fapt o 
imixtiune in afacerile interne 
ale altor state si ar complica 
simţitor actuala criză. Urmărit 
cu îngrijorare pe întregul con- 
tinent african, conflictul din 
Nigeria ar putea constitui în 
viitorul imediat mobilul unei 
întruniri extraordinare la ni- 


Chombe au 


Bagajele lui 
rămas In hotelul din Palma 
de Majorca 


l-a exclus din armata nigeria- | 


n < s joeris midon- | pi De 
Abeokuta, in Nigeria occiden | siunii 


vel înalt a Organizaţiei Uni- 
tatii Africane — eventualitate 
întrevăzută de o serie de ca- 
pitale africane. 


. 
Soarta lui 
*Aterizind, contrar intentiilor 
sale, pe aeroportul algerian de 
la Boufarik, la bordul unui bi- 
motor cu reactie .Hawker Sid- 
deley“, închiriat de compania 
britanică „Air Hanson Limi- 
ted“, Moise Chombe a atras 
din nou atenţia presei asupra 
sa. Pentru a doua oară în a- 
cest an, Chombe beneficiază 
de o publicitate pe care, de la 
o „vreme, nu și-o mai dorește. 
La 13 martie 1967, un tribunal 
exceptional instituit la Kin- 
shasa. il condamna la moarte 
în contumacie sub inculparea 
de înaltă trădare, de atentat la 
securitatea statului în special 
prin violarea integrităţii terito- 
riului congolez ca șef al sece- 
katangheze, de emitere 
de monedă, deturnarea fondu- 
rilor publice, organizarea de 
bande rebele, masacrarea 
populaţiei. recrutarea de mer- 
cenari în vederea unor revolte 
militare. ofensarea setului sta- 
tului, complot pentru 
narea puterii de stat. 
Activitatea subversivă a lui 
Chombe, stabilit la Madrid, a 
continuat si după această data; 
radio Kinshasa, incunostinta 
săptămina trecută descoperi- 
rea unui nou complot pus la 
cale de el, care viza răsturna- 
rea actualului guvern congo- 
lez. Acţiunea, detaliată scrupu- 
los în planurile lui Chombe, 
prevedea sabotaje economice 
in Katanga si în regiunile cen- 
trale ale tarii, declansarea u- 
nei revolte armate, iar apoi a 
unui razboi civil, rasturnarea 
si „eliminarea fizică“ a prese- 
dintelui Mobutu. Desi evita pe 
cît posibil publicitatea. sursele 
de presă au putut să anunţe 
totuşi că „în cursul lunii iunie 
activitatea lui Chombe s-a in- 
tensificat mai ales la Palma de 
Majorca unde lucra cu febri- 
litate, primind numeroşi oas- 
peti* (France Presse). Tocmai 
spre reşedinţa sa din Palma de 
Majorca se îndrepta joia tre- 
cută Chombe în compania a 
trei belgieni — unul din „con- 
silierii“ săi, avocătul și soţia 
lui — si a doi însoțitori din 
garda sa personală. După spu- 
sele fratelui său mai mic, Tho- 
mas Chombe, condamnat de 
tribunalul din Kinshasa la 15 
ani închisoare, fosta căpetenie 
secesionistă intenţiona „să or- 
ganizeze la Palma de Majorca 
vacantele copiilor săi“. d 
Ştirea aterizării neprevăzute 
a avionului pe teritoriul alge- 
rian a determinat la Kinshasa 
întrunirea într-o şedinţă de 22 
de ore a Comisiei politice a 
guvernului, care a formulat 
cererea de extrădare a lui 

Chombe. 
Corneliu VLAD 


Chombe. 


rastur- » 


Corespondenţă din New York 


Lucrările 
sesiunii extraordinare 


| a O.N.U. 


Romulus Căplescu 


Dezbaterile generale ale a- 
cestei sesiuni consacrate exa- 
minarii situatiei din Orientul 
Apropiat au luat sfirsit o data 
cu sedinta din dimineata zilei 
de vineri 30 iunie. In total, de 
la 19 iunie, cind a inceput se- 
siunea extraordinară, si pina 
la data mentionata, s-au urcat 
la tribuna 69 de delegati, sefi 
de state, sefi de guverne, mi- 
niștri de externe, reprezentanţi 
permanenţi, care şi-au expus 
părerile asupra problemelor 
aflate în discuție. 

În afară de vorbitorii ale că- 
ror cuvîntări au fost evocate 
în numerele anterioare ale re- 
vistei „Lumea“, am mai reținut 
intervenția lui Frank Aiken, 
vicepremier si ministru al afa- 
cerilor externe al Irlandei, po- 
trivit căruia două dintre ele- 
mentele esențiale ale unei re- 
glementări durabile ar fi 
„retragerea forțelor. izraeliene 
la linia de frontieră existentă 
la 4 iunie“ si „încheierea unui 


tratat care să fie garantat 
cu fermitate din punct de 
vedere juridic de Consiliul 


de Securitate“. Reprezentan- 
tul permanent al Ecuado- 
rului, Leopoldo Benites, a sub- 
liniat că „atita timp cît între 
părți există o stare de belige- 
ranta este dificil să fie exa- 
minate si rezolvate problemele 
substanțiale“ şi că „existența 
însăşi a comunității interna- 
tionale si a Națiunilor Unite 
se bizuie pe principiul că a- 
menintarea cu forța sau re- 
curgerea la forță nu trebuie 
folosite pentru stirbirea suve- 


ranității sau a integrității te- 
ritoriale a statelor“, Ministrul 
afacerilor externe al Olandei, 
J. Luns, a arătat că Națiunile 
Unite au sarcina importantă 
„de a contribui la crearea unei 
atmosfere în care să se poată 
desfăşura discuții rodnice“. 
„Singura speranță este o re- 
glementare negociată“, a spus 
ministrul de externe al Coastei 
de Fildes, Assouan Usher. 
Habib Burghiba jr., minis- 
trul afacerilor externe al Tu- 
nisiei, a reliefat că tamle arabe 
nu pot accepta politica faptu- 
lui împlinit si că „Izraelul se 
află în posesia portului Eilath 
(din Golful Akaba) numai prin 
violarea unor hotariri interna- 
tionale“. Un punct de vedere 
similar a fost susţinut si de 
ministrul de externe al Alge- 
riei, Abdelaziz Bouteflika, care 
a adăugat că „situaţia din 
Orientul Mijlociu este o con- 
secinta logică a unei inrauta- 
tiri în relaţiile internationale“, 
referindu-se în acest sens la 
războiul din Vietnam. 
Prezentind poziţia ţării sale, 
ministrul de externe al Uru- 
guayului a arătat că „drumul 
spre o soluţie trebuie să treacă 
prin cultivarea unei stări de 
spirit prielnice, a unei atitu- 
dini de colaborare tolerantă si 
constructivă, cu garanţii adec- 


vate pentru toate părţile în 
cauză“. 
Începînd de vineri după- 


amiază, s-a trecut la discutarea 
proiectelor de rezoluţie pro- 


puse de diferite delegaţii, pre- 


cum si la explicarea motiveior 
pentru care cei înscriși la 
cuvînt se pronunţă în favoarea 


sau împotriva acestor proiecte. 


Asa cum a reiesit din discu- 
tiile care s-au conturat in spe- 
cial în ședințele de luni, in- 
fruntarea principală are loc 
între proiectul de rezoluţie al 
țărilor neangajate si cel al ta- 
rilor latino-americane, ambele 
încercînd in intenţiile si în 
declaraţiile coautorilor lor să 
realizeze o atenuare a preve- 
derilor existente în proiectele 
depuse anterior. Aproape toţi 
vorbitorii, inclusiv reprezen- 
tantii unor tari care au depus 
încă la începutul dezbaterilor 
generale proiecte proprii de 
rezoluţie s-au axat in inter- 
ventiile lor pe ceea ce au pre- 
zentat a fi meritele sau lipsu- 
rile celor două proiecte men- 
tionate. Astfel A. Gromiko, 
ministrul afacerilor externe al 
U.R.S.S., precizînd ca retrage- 
rea trupelor izraeliene dincolo 
de linia de armistitiu este 
„sarcina cea mai urgentă pen- 
tru restaurarea păcii“, şi „că 
toate celelalte probleme sint de 
ordin secundar“, a declarat că 
din acest motiv sprijină pro- 
iectul grupului statelor neali- 
niate, iar Arthur Goldberg, re- 
prezentantul permanent al 
S. U. A. a spus ca desi ar fi pre- 
ferat „unele formulări mai ex- 
plicite“, este în favoarea pro- 
punerii latino-americane, care 
reprezintă „un pas important 
în direcţia justă“. Proiectul ne- 
aliniatilor a fost apreciat de 
Karoly Csatordy, reprezentan- 
tul permanent al Ungariei, ca 
intrunind minimul de conditii 
pentru o reglementare, „deoa- 
rece cuprinde toate elemen- 
tele pozitive ale proiectului la- 
tino-american, fără să inso- 
teascé însă retragerea de con- 
ditii prealabile“ ; reprezentan- 
tul permanent al Canadei, 
George Ignatieff, a declarat că 
proiectul latino-american este 
mai corespunzător prin faptul 
că stabileste o legătură între 
retragerea trupelor si alte as- 
pecte ale problemei. In fa- 
voarea primului proiect s-a 
mai declarat şi reprezentantul 
Franței, Roger Seydoux, evi- 
dentiind că el acoperă datele 
esenţiale ale problemei. De a- 
ceeasi părere au fost reprezen- 
tantul Guineei, Mbaye Cheik 
Omar („retragerea imediată a 
trupelor este conditia sine qua 
non a păcii“), ministrul de ex- 


terne al Cehoslovaciei, Va- 
clav David. ministrul de ex- 
terne al Pakistanului, Syed 


Sharifuddin Pirzada, reprezen- 
tantul permanent al Bulgariei, 
Milko Tarabanov și alţi vorbi- 
tori care, totodată, au respins 
proiectul latino- american. A- 
cesta a mai fost în schimb 
sprijinit de Constant Schur- 
mans, reprezentantul perma- 
nent al Belgiei, care a subli- 
niat că el conține „o echili- 
brare raţională între diferitele 
cerinţe“, de Humberto Lopez 
Villamil, reprezentantul per- 
manent al Hondurasului (..sis- 
tarea definitivă a ostilităților“ 
poate fi realizată numai prin 
„încetarea stării de belige- 
ranță“), de C.C. Cremin, re- 


prezentantul permanent al Ir- 
landei, de Enrique Garcia Sa- 
yan, reprezentantul permanent 
al Peru, precum si de alții, 
care au adus totodată argu- 
mente împotriva proiectului 
nealiniatilor, 


Rezultatele voturilor de la 
sesiunea extraordinara a Adu- 
narii Generale, pe care le-am 
primit la închiderea ediţiei, 
arată că nici unul din cele 
două proiecte principale — al 
ţărilor neangajate si al ţărilor 
latino-americane — nu au în- 
trunit majoritatea necesară de 
două treimi. Așa cum reiese 
din analiza cifrelor, sprijinul 
primit a fost aproximativ egal: 
rezoluţia statelor neangajate — 
53 voturi pentru (printre care 
coautorii, ţările socialiste cu 
excepţia Albaniei, Franța, 
Japonia, Spania şi altele), 46 
contra si 20 abtineri ; rezoluția 
latino-americană — 57 voturi 
pentru (coautorii, o serie de 
tari africane, S.U.A., Anglia, 
Canada, Danemarca, Norvegia, 
Filipinele şi altele), 43 contra 
şi 20 abtineri. Republica So- 
cialistă România, după cum a 
explicat în cuvîntul său Mir- 
cea Malița, adjunct al minis- 
trului afacerilor externe al Ro- 
mâniei, a votat în favoarea 
proiectului țărilor neangajate, 
întrucît „pune pe primul plan 
ceea ce constituie, după păre- 
rea noastră, elementul esențial 
al unei reglementări viabile, 
şi anume retragerea trupelor 
de pe teritoriile străine“. Potri- 
vit celor declarate în cadrul se- 
dintelor de dimineaţa si dupa- 
amiaza de marti, de o serie de 
vorbitori (reprezentînd Etio- 
pia, India, Trinidad-Tobago, 
Tanzania, Iugoslavia), s-au de- 
pus pînă în ultimul minut efor- 
turi susținute, pentru a se 
ajunge la o formulă de com- 
promis acceptabilă ambelor 
părți în cauză şi care ar fi 
putut să obțină în felul acesta 
o majoritate substanțială. 

Imediat după terminarea se- 
dintei de marti, cînd au fost 
cunoscute rezultatele voturilor, 
rezultate care de altfel în lu- 
mina luărilor de poziție ale 
diversilor vorbitori care s-au 
perindat la tribună nu au con- 
stituit o surpriză, mulți dintre 
cei care ieseau din sala Adu- 
nării Generale isi exprimau 
părerea că pornind de la rea- 
litatea încetării. focului si de 
la adoptarea celor două rezg- 
lutii se pot întreprinde noi pași 
în vederea dezvoltării acestor 
prime începuturi. 

Asemenea eforturi trebuie 
să aibă loc în condițiile res- 
pectării intereselor fundamen- 
tale ale tuturor statelor din 
zona Orientului Mijlociu si 
prin folosirea de mijloace ex- 
clusiv paşnice, fără nici un 
amestec dinafară în treburile 
țărilor respective. 

La ora cînd transmit această 
corespondență a fost anunțată 
o nouă ședință a sesiunii ex- 
traordinare a Adunării Gene- 
rale pentru azi ora 14-ora lo- 
cală. 
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N ral examinării unor probleme 
de mare însemnătate ale vieții interna- 
tionale, Consfătuirea de la Bucuresti a 
Comitetului Politic Consultativ al statelor 
participante la Tratatul de la Varsovia 
(4—6 iulie 1966), de la care se împlinește 
un an, a adoptat documente de amplu 
și prelungit ecou mondial — Declarația 
cu privire la întărirea păcii și securităţii 
în Europa și Declaraţia cu privire la a- 
gresiunea S.U.A. în Vietnam. Elaborate 
de o Consfătuire la care au luat parte 
factorii politici de cea mai înaltă răspun- 
dere din Bulgaria, Cehoslovacia, R. D. 
Germană, Polonia, România, Ungaria, 
Uniunea Sovielică — secretarii generali 
si primii secretari ai comitetelor centrale 
ale partidelor comuniste și muncitorești, 
președinți ai consiliilor de miniștri, mi- 
nistri de externe și ai apărării, precum 
și alte personalități politice importante 
— aceste documente au răspuns unor 
preocupări arzătoare ole celor mai largi 
pături sociale din întreaga lume. 

În abordarea problemelor securității 
europene, Declaraţia Consfătuirii de la 
București a pornit de la necesitatea lichi- 
dării surselor de încordare, a tuturor fo- 
carelor de conflict de pe continentul 
nostru, care a fost nu o dată arena unor 
singeroase și distrugătoare războaie, de 
la necesitatea adoptării unor măsuri 
eficace în vederea zădărnicirii izbucnirii 
unui nou război, a statornicirii unei păci 
trainice în Europa și în întreaga lume. 
În același timp, Declarația de la Bucu- 
resti a pornit de la premisa esenţială că 
înfăptuirea dezideratului comun al tutu- 
ror națiunilor europene — pacea și se- 
curitatea — presupune răspunderea și 
contribuția tuturor statelor europene, in- 
diferent de orinduirea lor social-politică, 
în stabilirea unei colaborări demne în- 
tre toate statele Europei, suverane si 
egale în drepturi, în menținerea și con- 
solidarea păcii, în salvgardarea civiliza- 
tiei mondiale. Apreciind că evoluția rela- 
țiilor dintre țările europene exercită o 
more influență asupra situației din în- 
treaga lume, Declarația de la Bucuresti 
a subliniat că în înfăptuirea unei păci și 
securități trainice în Europa sint intere- 
sate toate popoarele, că însănătoșirea 
situației pe continentul nostru este în in— 
teresul păcii generale. 

Consfétuirea de la Bucuresti a anali- 
zat problema securității europene în 
strinsă legătură cu condițiile actuale ale 
evoluției situației din Europa și avind în 
vedere posibilitățile reale ale abordării 
acestei probleme într-un mod nov, pe 
baze acceptabile pentru toate statele. Im- 
potriva politicii agresive a cercurilor im- 


perialiste — s-a apreciat în Declaraţia 
cu privire la întărirea păcii și securității 
în Europa — se ridică atit in Europa cit 


şi în lumea întreagă mari forte social- 
politice : statele socialiste cu uriașa lor 
putere economică, politică și militară, 
clasa muncitoare internațională în frunte 
cu pariidele sale comuniste, mișcarea de 
eliberare naţională, noile state care și-au 
cucerit în ultimii ani independenţa, for- 
tele progresiste și democratice din în- 
treaga lume. „În Europa — se soune în 


În interesul păcii 
si securității internationale 


Declaraţie — se intensifică și se dezvoltă 
tot mai mult curentul în favoarea lichi- 
dării rămășițelor războiului rece și a ob- 
stacolelor care stau în calea dezvoltării 
normale a colaborării generale europene, 
pentru rezolvarea neden litigioase 
pe calea intelegerii reciproce, pentru nor- 
molizarea vieţii internationale si apro- 
pierea între popoare”. 

Desfășurarea evenimentelor internatio- 
nale, modul în care s-au dezvoltat rela- 
tiile politice, economice, culturale între 
statele continentului în răstimpul scurs de 
la adoptarea Declaraţiei de la Bucuresti, 
au confirmat în întregime justetea ana- 
lizei si a aprecierilor formulate de Con- 
sfătuire cu privire la actuala stare de 
lucruri din Europa, cu privire la căile de 
realizare a securității și păcii pe conti- 
nentul nostru. Declaraţia de la București 
a avut o mare rezonanţă internațională, 
a trezit un puternic ecou in toote țările 
europene ca și pe alte continente, bucu- 
rindu-se de un viu interes în rindul 
cercurilor guvernamentale din numeroase 
țări, al liderilor diferitelor partide si or- 
ganizatii politice, al păturilor celor mai 
largi ale opiniei publice. Acest larg in- 
teres față de propunerile formulate in 
Declaraţie demonstrează că ele au con 
stituit și constituie o bază viabilă și 
realistă pentru discutarea și soluționarea 
problemelor europene, o platformă larg 
acceptabilă pentru toate statele. 


i, perioada care a trecut de la Con- 
sfătuirea de la Bucuresti, s-au întărit fac- 
torii prielnici cooperării largi a tuturor 
statelor europene, forțele care militează 
pentru securitatea si pacea Europei. Presa 
relatează zilnic despre noi si noi con- 
tacte între oameni de stat, lideri poiitici 
si alte personalități din diferite tari ale 
Europei, indiferent de orinduirea lor so- 
cială, despre dezvoltarea relatiilor eco- 
nomice între țările socialiste şi nesocia- 
liste — important factor al progresului şi 
păcii, despre intensificarea schimburilor 
intereuropene de valori materiale și cul- 
turale, mijloc de mai bună cunoaştere 
reciprocă, de intensificare continua a 
dialogului european. În ultima vreme pă- 
turi tot mai largi ale opiniei publice, in- 
clusiv cercuri conducătoare din statele 
vest-europene, manifestă tendințe tot mai 
pronunțate în direcția înlăturării rezi- 
duurilor războiului rece, a lichidării dis- 
criminării în relațiile dintre state, a rea- 


lizării unor măsuri de destindere — între 
care și unele de ordin militar — pentru 
a se lăsa drum liber cooperării intereu- 
ropene. 


Evoluția situației internaționale demon- 
strează că ideile cuprinse în Declaraţia 
de la București cu privire la întărirea 
păcii și securității în Europa își păstrează 
și în prezent întreaga lor aciualitate. A- 
cesie idei deschid perspective mobiliza- 
toare popoarelor europene, oferă un bo- 
gat program de actiune și o bază largă 
de discuții pentru găsirea căilor celor mai 
bune în vederea realizării securității eu- 
ropene și a întăririi păcii mondiale. For- 
mulind aceste idei, Declaraţia de la 
Bucuresti a dat un puternic impuls si a 


stimulat activitatea forțelor progresiste și 
democratice iubitoare de pace din Éu- 
ropa, le-a deschis o nouă perspectivă, 
insuflîndu-le noi forțe pentru a desfășura 
cu si mai multă energie lupta în scopul 
asigurării păcii și securității continentului 
nostru. 


D aici de la Bucuresti a subliniat 
în mod deosebit faptul că pentru asigu- 
rarea păcii si dezvoltarea colaborării ge- 
neral europene se impun statornicirea 
de relații normale si extinderea legătu- 
rilor politice, economice, culturale între 
toate statele europene. Ciștigă tot mai 
mult teren ideea că relațiile de coope- 
rare între națiunile europene trebuie să 
se bazeze pe respectarea suveranității si 
independenţei, a principiului neamestecu- 
lui în treburile interne ale altor tari, ol 
egalității depline în drepturi între toate 
naţiunile, al recunoașterii dreptului fieco- 
rui popor de a-şi hotărî singur soarta, de 
a-și alege regimul social pe care îl do- 
reste. 

Dezideratul consolidării trainice si să- 
nătoase a situației din Europa comportă 
în același timp — așa cum se arată în 
Declarația de la Bucuresti — adoptarea 
unei poziții realiste față de schimbările 
petrecute pe continent. Una din realită- 
tile fundamentale ce se impun în Europa 
ca urmare a celui de-al doilea război 
mondial si a evoluției ulterioare a eve- 
nimentelor este existența celor dovă 
state germane — R. D. Germană si 
R. F. a Germaniei. Recunoașterea acestei 
realități este una din premisele dezvol- 
tării cooperării între țările europene si 
îmbunătățirii atmosferei politice pe con- 
tinentul nostru. 

Pornind de la convingerea că existența 
blocurilor militare si a bazelor militare 
pe teritorii străine constituie o piedică în 
calea colaborării dintre state, a stabilirii 
în Europa a unui sistem eficient de secu- 
ritaie, bazat pe relații de egalitate si res- 
pect reciproc între toate statele conti- 
nentului, țările semnatare ale Decla- 
ratiei de la București au considerat că 
există condiții pentru a se întreprinde 
măsuri in direcția slăbirii  încor- 
dării militare in Europa. Astfel, De- 
claratia s-a pronunțat peniru desfiintarea 
blocului agresiv N.A.T.O. și în același 
timp a Tratatului de la Varșovia, pentru 
retragerea trupelor americane si a celor- 
lalte trupe neeuropene de pe continentul 
nostru, retragerea tuturor trupelor strâine 
în limita granitelor naționale, lichidarea 
bazelor militare pe teritoriile altor state 
— măsuri care ar avea efecte pozitive 
asupra situației politice din Europa si din 
lume. Desigur, atita timp cît va exista 
blocul agresiv N. A. I. O., tările socialiste 
sînt obligate să menţină Tratatul de la 
Varșovia, să-și dezvolte capacitatea de 
apărare pentru a fi gata să respingă ori- 
ce încercare de agresiune. 

Asigurarea securității europene este 
desigur un proces evolutiv, complex, de 
durată în care sînt necesare eforturi 
susținute, perseverente din partea tutu- 
ror statelor. Instaurarea unui climat de 
pace și cooperare intimpiné rezistența 
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acerbă a forțelor reacţiunii. Cercurile im- 

erialiste, în frunte cu principala lor 
orță — imperialismul american, se im- 
potrivesc din răsputeri dezvoltării unor 
relații normale între state, organizează 
imixtiuni în treburile interne ale altor po- 
poare, se dedau la acte agresive, vor să 
împiedice cu ajutorul armelor lupta po- 
poarelor pentru libertate și progres, 
caută să întrețină focare de încordare și 
conflicte în diferite regiuni ale lumii, fapt 
dovedit si de evoluția situației în O- 
rientul Apropiat. Pe plan european cercu- 
rile imperialiste din S.U.A. se sprijină 
în acțiunile lor pe forțele neonaziste si 
revansarde din R. F. a Germaniei, pe alte 
forte reacționare ostile colaborării si în- 
trederii între popoare. În aceste con- 
ditii se impun mai mult ca oricind ză- 
dărnicirea uneltirilor imperialismului, în- 
tărirea unității tuturor forțelor antiimpe- 
rialiste, iubitoare de pace. 

Aşa cum sublinia tovarășul Nicolae 
Ceausescu „Viaţa internațională impune 
astăzi răspunderi deosebit de mari tu- 
turor statelor și popoarelor, tuturor gu- 
vernelor, întregii opinii publice. 

Animata de sentimentul înaltei răspun- 
deri internaționale ce-i revine ca stat so- 
cialist, România va continua să militeze 
şi de aici înainte cu energie și perseve- 
rență pentru a contribui la înlăturarea 
focarelor de încordare şi suspiciune în- 
tre state, pentru dezvoltarea colaborării 
normale între țări și a încrederii între po- 
poare, pentru întărirea păcii şi securității 
în Europa si în întreaga lume”. 

Ţara noastră apreciază că regle- 
mentarea problemelor litigioase exis- 
tente în Europa, eliminarea hotărită 
a tuturor focarelor care ar putea 
aprinde aici un nou conflict armat — și 
în care în mod fatal ar fi atrasă întreaga 
omenire, constituie o năzuință majoră a 
tuturor popoarelor de pe acest continent, 
o cerință imperioasă a întregii vieti in- 
ternationale actuale. Înfăptuirea securi- 
‘tatii europene este o parte componentă 
esențială a luptei generale a popoare- 
lor pentru pace, pentru dezvoltarea cola- 
borării internaționale. Realizarea securi- 
tatii în Europa ar da o lovitură puter- 
nică forțelor imperialiste, în special im- 
perialismului american, tuturor cercurilor 
reactionare din Europa si de pe alte con- 
tinente, ar sluji intereselor generale ale 
mişcării pentru pace și progres social. 
Desființarea bazelor militare si retrage- 
rea trupelor americane de pe continent, 
renunțarea la politica clădită pe existen- 
ta blocurilor militare ar lipsi imperialis- 
mul american de unul din principalele 
sale puncte de reazem politic și militar, 
ar îngusta baza sa de acţiune în înfăp- 
tuirea politicii de dominație în lume, ar 
slăbi în general pozițiile imperialismului 
internațional. 

Realizarea securității europene ar avea 
urmări deosebit de pozitive asupra vieții 
politice de pe alte continente; înfăptuirea 
ei ar încuraja popoarele în lupta lor pen- 
tru independență și suveranitate natio- 
nală, împotriva dominaţiei economice a 
imperialismului, colonialismului și neoco- 
lonialismului, ar stimula forțele progre- 
siste de pretutindeni în lupta pentru men- 
ținerea și consolidarea păcii. Asigurarea 
securității în Europa ar contribui totodată 
la crearea unui climat politic general fa- 
vorabil colaborării multilaterale între 
state, extinderii relațiilor între toate tă- 
rile în interesul asigurării păcii și pro- 
gresului social. 

Indivizibilitatea păcii în vremurile noas- 
tre este concludent ilustrată de faptul că 
orice agravare a situației internaționale, 
orice agresiune sau încălcare a drepturi- 
lor sacre si intangibile ale popoarelor la 
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siuni pe plan general asupra climatului 
politic din întreaga lume. Pe de altă 
parie, orice efort pentru întărirea păcii 
și colaborării, orice pas nou pe calea 
spre securitatea adevărată se răsfringe 
binefăcător asupra relaţiilor internatio- 
nale în ansamblu. 


D. eon cu privire la agresiunea 
S.U.A. în Vietnam adoptată acum un an 
releva în fata lumii întregi că statele 
participante la consfătuire condamnă cu 
indignare acțiunile criminale înfăptuite 
în cadrul politicii americane de „escala- 
dare“ a războiului si sprijină întru totul 
lupta curajoasă a poporului frate viet- 
namez pentru apărarea libertăţii și in- 
dependenței, pentru unitatea și integrita- 
tea patriei sale. 

Participanţii la Consfătuire consideră 
— se arată în Declaraţie — că, prin lupta 
sa împotriva imperialismului american, 
poporul vietnamez nu numai că își apără 
drepturile sale naţionale, dar aduce și 
o importantă contribuție la lupta țărilor 
sistemului mondial socialist, a tuturor po- 
poarelor pentru pace, independenţă, de- 
mocratie și socialism. Consfătuirea a rea- 
firmat poziția țărilor socialiste europene 
de condamnare a agresiunii Statelor U- 
nite, de solidaritate cu Republica Demo- 
crată Vietnam, cu patriotii din Vietnamul 
de sud. 

Poporul român și-a exprimat de la 
începutul luptei poporului vietnamez so- 
lidaritatea fréteascd cu cauza sa dreap- 
tă. Republica Socialistă România a acor- 
dat și continuă să acorde întregul sprijin 
politic, moral, material și diplomatic, po- 
porului vietnamez, considerind aceasta ca 
o îndatorire internationalisté. Pornind de 
la considerentul că dreptul de a decide 
asupra treburilor interne aparține exclu- 
siv poporului vietnamez, partidul și gu- 
vernul nostru susțin fără rezerve poziția 
în patru puncte a Guvernului Republicii 
Democrate Vietnam și Declarația în cinci 
puncte a Frontului Naţional de Eliberare 
din Vietnamul de sud — singura bază 
justă pentru reglementarea politică a pro- 

lemei vietnameze, corespunzătoare acor- 
durilor de la Geneva din 1954, intereselor 

ăcii în Asia de sud-est și în întreaga 
ume. Poporul nostru consideră că este 
imperios necesar ca Statele Unite să în- 
ceteze imediat, definitiv si necondiționat 
bombardamentele și orice acte de război 
împotriva Republicii Democrate Vietnam, 
să fie retrase din Vietnamul de sud toate 
trupele americane, armamentul lor, pre- 
cum si celelalte trupe străine interven- 
tioniste, să fie desființate bazele militare 
ale Statelor Unite ale Americii. Frontul 
Naţional de Eliberare -este exponentul 
aspirațiilor fundamentale ale Vietnamu- 
lui de sud: el trebuie recunoscut ca uni- 
cul reprezentant autentic al populației 
din această parte a țării. Poporul viel- 
namez este singurul îndreptățit să rezol- 
ve problema reunificării Vietnamului, fără 
nici un amestec dinafară, potrivit cu vo- 
inta sa suverană, cu aspiraţiile sale legi- 
time spre unitate națională. 


Hotéririle Consfătuirii de la București 
reprezintă o contribuție de mare însem- 
nătate a țărilor socialiste la întărirea și 
dezvoltarea luptei tuturor forțelor antiim- 
perialiste pentru înfăptuirea idealurilor 
de pace ale popoarelor. 

Țara noastră consideră drept o înaltă 
îndatorire internationalista de a contribui 
activ atit prin succesele obținute în opera 
de desăvirșire a construcției socialiste, 
cît și prin întreaga sa politică externă, 
la întărirea forțelor socialismului și păcii 
în întreaga lume, la victoria cauzei pro- 
gresului social al omenirii contemporane. 
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CONFERINȚA. ORGANIZAȚIEI DE 
SOLIDARITATE A POPOARELOR 
ASIEI ŞI AFRICII 


Cairo a găzduit în primele trei zile ale 
lunii iulie lucrările Conferinţei extraor- 
dinare a Organizaţiei de solidaritate a 
popoarelor Asiei si Africi, ccmvocata 
pentru a dezbate situaţia din Orientul 
Apropiat. Au participat reprezentanţi a 
70 de organizaţii din 50 de ţări din cele 
două continente precum și 100 de obser- 
vatori. În şedinţa inaugurală participanţii 
au ascultat un mesaj al președintelui 
R.A.U. Gamal Abdel Nasser care a che- 
mat la întărirea solidarităţii popoare- 
lor în lupta împotriva imperialismului. 

Documentul final al Conferinţei, adop- 
tat în unanimitate, subliniază că dele- 
gatii condamnă cu hotărire acţiunile Iz- 
raelului şi ale forţelor imperialiste îm- 
potriva ţărilor arabe si cer statelor din 
Asia, Africa si America Latină „să fo- 
losească toate mijloacele pentru a asi- 
gura retragerea imediată si neconditio- 
nată a trupelor izraeliene din teritoriile 
arabe ocupate“ si „pentru lichidarea con- 
secintelor agresirnii*. 

Conferinţa a adresat un apel ţărilor 
afro-asiatice, cerindu-le să lupte pentru 
lichidarea tuturor vestigiilor vechiului 
si noului colonialism, pentru desfiinţarea 
tuturor bazelor militare străine de pe te- 
ritoriiie lor, 


REUNIUNI MINISTERIALE 
INTEROCCIDENTALE 


Pentru relaţiile dintre ţările occiden- 
tale prezintă o oarecare importanţă lu- 
crările a două întruniri imteroccidentale 
care s-au deschis în aceeaşi zi — 4 iu- 
lie — la Haga si Bruxelles. Ambele sint 
la nivel ministerial, ambele fac parte 
dintre întrunirile interoceidentale tri- 
mestriale. 

La castelul Karreveld din imprejuri- 
mile capitalei Belgiei s-a reunit confe- 
rinta miniștrilor de finanţe ai celor șase 
ţări membre ale Pieței comume. Obiec- 
tivul anuntat al reuniunii a fost fixarea 
pozitiei comune fata de proiectata re- 
formă a sistemului monetar internatio- 
nal. Interesul pe care îl prezintă rezulta- 
tele lucrărilor — consideră observatorii — 
este destul de limitat pentru că asupra 
orientării de principiu a celor şase în 
problema supusă dezbaterii s-a căzut deja 
de acord în uma aprilie, cu ocazia pre- 
cedentei întruniri de acest gen de la 
Miinchen. 

De la cealaltă reuniune interocciden- 
tală din această săptămînă — Consiliul 
miniștrilor de externe din ţările membre 
ale  Uihiunii Europei occidentale („cei 
șase“ plus Anglia) — presa nu aștepta 
de asemenea nici un fel de hotăriri de 
natură politică sau economică, dat fiind 
că acest organism a fost conceput exclu- 
siv ca un for consultativ şi de discuţii. 
Pentru guvernul englez, întrunirea Com- 
siliului ministerial al U.E.0. a fost un 
nou prilej de a-şi expune motivele care 
l-au determinat să ceară intrarea An- 
gliei in Piaţa comună. Pledoaria in 
acest sens a ministrului de externe 
englez, George Brown, a fost desfășurată 
însă în absenţa omologului său francez; 
de altfel, remarcă observatorii, Franţa nu 
consideră cadrul U.E.O. favorabil pentru 
studierea demersului englez, optind mai 
degrabă pentru dezbaterea cererii gu- 
vernului de la Lemdra mai intii în or- 
zanismele Pietei comune. 


Corespondenta din Paris 


Definiri de pozitii 
in rîndurile stingii 


Georges Dascal 


Înainte de marele exod al vacanței 
de vară care, mai mult încă decit în 
anii precedenţi, a pus milioane de fran- 
cezi pe drumurile ce duc spre plajele 
bretone, atlantice sau mediteraneene, 
diferite partide politice, si în special 
cele de stînga, s-au întrunit pentru a 
examina situaţia relaţiilor lor reciproce 
şi ce măsuri ar trebui luate pentru a 
le asigura o evoluţie pozitivă. La sfîr- 
situl săptămînii trecute, s-au întrunit 
succesiv : al V-lea Congres naţional al 
Partidului Socialist Unificat, sesiunea 
Comitetului Central al Partidului Comu- 
nist Francez, al 56-lea Congres national 
al Partidului Socialist S. F. I. O. si, în 
sfîrşit, Prezidiul lărgit al Convenției 
instituţiilor republicane (organizaţie 
care grupează cluburile de stînga şi 
care face parte, împreună cu S. F. I. O. 
și Partidul radical, din Federaţia Stin- 
gii). 

Trei din aceste partide — S.F.LO., 
P.S.U. şi Convenţia — au avut de dez- 
bătut o problemă comună, aceea a Fe- 
deratiei: relații interfederale pentru 
S. F. I. O. si Convenţie, relaţii cu Federa- 
tia pentru P.S.U. 

În ceea ce-l privește, P.S.U. a adop- 
tat o poziţie extrem de clară: con- 
gresul s-a pronunţat cu 393 de mandate 
contra 174 împotriva unei asocieri cu 
Federaţia Stingii si a ales o nouă con- 
ducere, conformă acestei tendințe. Noul 
secretar naţional al P.S.U. este Michel 
Rocard, tinăr intelectual, funcţionar su- 
perior la Ministerul Finanţelor; Rezolu- 
tia adoptată de al V-lea Congres al 
P.S.U., potrivit tezelor apărate de noua 
conducere, consideră că nu va putea să 
înceapă nici o discuţie cu privire la un 
acord organic cu Federaţia Stingii atit 
timp cit nu vor fi fost îndeplinite urmă- 
toarele condiţii prealabile : 

1. Afirmarea unor opţiuni socialiste 
clare pe tărim economic si social. 

2. Ruperea oricărei solidaritati cu a- 
tlantismul. 

3. Crearea unor structuri democratice 
în sinul Federaţiei. 

La al 56-lea Congres national al 
S. F. I. O. a fost, de asemenea, dezbătută 
pe larg problema Federaţiei, dar, evi- 
dent, sub cu totul alt unghi, problema 
pusă fiind de data aceasta; fuzionare 
sau nu a formațiilor componente. Cu 
alte cuvinte, s-au înfruntat cei care 
vor să mai menţină citva timp persona- 
litatea vechiului partid si cei mino- 
ritari, conduși de Gaston Defferre, 
preşedintele grupului parlamentar al 
Federaţiei în Adunarea Naţională, care 
sînt adepţii transformării rapide a Fe- 
deratiei intr-o organizaţie unică. În cele 
din urmă, Guy Mollet, secretarul ge- 
neral al S. F. I O., a obţinut adoptarea 
in unanimitate a unei motiuni, afirmind 
că o asemenea fuzionare, oportună in 
principiu, reclamă în primul rînd „un 
acord cu privire la principiile si obiec- 
tivele fundamentale ale socialismului“, 

A doua zi după această luare de po- 
zitie, multi observatori subliniau că ar 


trebui fără îndoială mulţi ani pentru 
ca Partidul radical, deși membru al Fe- 
deratiei Stingii, să accepte aceste prin- 
cipii si că, în consecinţă, fuzionarea nu 
este de prevăzut pentru un viitor apro- 
piat. 

În ce privește relaţiile cu Partidul 
Comunist, Congresul S.F.I.O. s-a pro- 
nuntat de asemenea în unanimitate 
pentru continuarea convorbirilor ince- 
pute, atit între cele două partide cit si 
între Federație si Partidul Comunist 
Francez, „cu ochii deschişi si fără com- 
plexe de inferioritate, arătindu-se clar 
atit convergentele cit si divergentele“, 
dupa cum s-a exprimat Guy Mollet. 

Un punct de vedere oarecum diferit 
a dominat conferinţa lărgită a Prezidiu- 
lui Convenţiei instituţiilor republicane, 
întrunită de asemenea la sfirsitul săp- 
tăminii trecute, sub preşedinţia lui 
Francois Mitterrand (care, după cum 
se știe, este în același timp președintele 
Convenţiei și președintele Federaţiei 
Stingii). Participanţii la conferinţă, con- 
trar părerii lui Guy Mollet, cred că ar 
putea fi considerate îndeplinite condi- 
tille formulate de S.F.LO. pentru fuzio- 
narea partidelor constitutive ale Fede- 
ratiei. In consecinţă, ei s-au declarat 
gata să se autodizolve și Prezidiul Con- 
ventiei a propus ca sesiunea viitoare a 
Comitetului lor Central, care va avea 
loc în noiembrie, să hotărască dizolva- 
rea Convenţiei ca organizaţie distinctă. 
Textul adoptat de conferinţă arată însă 
printre altele: fuzionarea presupune, 
în mod evident, în acelaşi timp unita- 
tea de doctrină a noii si puternicei mis- 
cări democratice socialiste astfel create 
și dispariţia prealabilă, simultană a or- 
ganizatiilor componente ale Federa- 
tiei. 

Comitetul Central al Partidului Co- 
munist Francez a consacrat si el o bună 
parte a ultimei sale plenare problemei 
unităţii. Secretarul general al partidu- 
lui, Waldeck-Rochet, a declarat printre 
altele : „Fără să renuntam la obiectivul 
programului comun actual, răminem 
credincioși acordului de unitate, de la 
20 decembrie, dintre partidul nostru si 
Federație, si sîntem gata pentru orice 
acord, chiar si limitat, care menţine po- 
sibilitatile și șansele unei unităţi din 
ce în ce mai largi și complete, într-un 
viitor pe care îl dorim cit mai apro- 
piat posibil“. După ce a arătat că di- 
vergentele cu privire la problemele O- 
rientului Apropiat au dus la un fel de 
pauză în dezvoltarea unităţii de acţiune, 
dar că acest lucru nu a împiedicat dis- 
cutii între conducătorii socialiști si co- 
munisti cu privire la problemele ideo- 
logice — și chiar daca şi aici subzistă 
divergențe — Waldeck-Rochet a sub- 
liniat : „În concluzie, toate aceste dis- 
cutii, foarte utile, nu trebuie să ne 
ascunda faptul ca sint necesare eforturi 
considerabile pentru a ajunge la o uni- 
tate solidă a forţelor muncitorești si 
democratice”. 


Încheierea 
sesiunii 
parlamentare 
franceze 


O dată cu ultima săptămină a lunii 
iunie, s-a încheiat şi sesiunea Adu- 
nării Naţionale franceze. Nu fără oa- 
recari deplasări în ordinea de zi. 
Dată fiind prelungirea dezbaterilor 
în legătură cu legea privitoare la 
orientarea funciară si urbană, dis- 
cutiile asupra politicii economice si 
sociale a guvernului au fost ami- 
nate cu o zi şi intrucitva reduse. 

Dată fiind austeritatea denumirii. 
ar putea surprinde amploarea pe 
care a luat-o examinarea proiectu- 
lui legii funciare. In realitate, este 
vorba despre ceea ce trebuie să fie 
în Franţa „urbanismul anului 2000. 
S-a discutat despre mărirea şi ame- 
najarea așezărilor urbane si urba- 
nizarea altora, cu implicaţiile res- 
pective : căi si mijloace de trans- 
port, complexe industriale şi comer- 
ciale, spaţii rezervate agriculturii 
etc. — plus, fireşte, modalităţile de 
finanţare a acestor importante lu- 
crări. Prolectul, ale cărui preve- 
deri sînt esalonate pe termene de 15. 
20 si 30 de ani, a fost adoptat de 
Adunarea Naţională în primă lec- 
tură, după anumite schimburi de 


opinii. 
În ceea ce priveşte domeniul po- 
liticii economice si sociale — in 


care, după cum se ştie, guvenul ur- 
mează să acționeze pe cale de de- 
crete — acesta a prilejuit o con- 
fruntare (unii comentatori spun „in- 
fruntare“) între ministrul de resort, 
Michel Debre, si predecesorul său, 
Valery Giscard d'Estaing, actual- 
mente președintele comisiei finan- 
ciare a Adunării. Pe scurt, pentru 
Michel Debré încetinirea actuală a 
ritmului economiei franceze se da- 
torează în principal comerţului ex- 
terior, mai exact faptului că unii 
din partenerii Franţei în Piaţa co- 
muna cunosc ei insisi dificultăţile ca- 
re-i obligă să-și restringă cumpără- 
rile: de pildă, cel mai important 
client al Franţei, R.F.G. Pentru Gis- 
card d'Estaing, dimpotrivă, cauzele 
trebuie căutate în primul rînd în 
factori interni. Ceea ce, fireşte, a 
făcut pe comentatori să noteze că 
șeful Republicanilor Independentia 
ţinut si de astă dată să „delimiteze“ 
poziţia formaţiei sale de poziţia gu- 
vernamentală propriu-zisă. 

Aceasta a fost din nou expusă — 
si exclusiv în domeniile economice — 
de premierul Pompidou vineri 
seara, în cadrul unui interviu tele- 
vizat, care, desi Adunarea Naţio- 
nală nu și-a încheiat lucrările decît 
în ziua următoare (Senatul le si în- 
cheiase), a fost considerat ca punc- 
tul final al sesiunii parlamentare. 


A. B. 
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Corespondenţă din Ciudad de Mexico 


Cuernavaca 
ante 


preg 


Luis Suarez 


Clima moderată, subtropicală si a- 
bundenta florilor in tot timpul anului 
au dat o faimă binemeritată oraşului 
Cuernavaca, situat la mai puțin de 80 
km la sud de capitala mexicana. Aflat 
la poalele munţilor care îl separă de 
valea Mexicului, Cuernavaca se află 
cu aproximativ 600 de metri mai jos 
decît capitala, Cuernavaca însăşi este 
o ċapitală, dar a unui stat: Morelos. 
Populația constantă a acestui oraş łu- 
minos şi însorit nu ajunge la 100000 
de locuitori, dar la sfîrşitul săptămînii 
depăşeşte 200000. Magnificele condiții 
climaterice l-au transformat într-o ex- 
pansiune naturală a marelui oraş Mé- 
xico. 

Cuernavaca a devenit însă recent un 
titlu de actualitate datorită activității, 
ieșită din canoanele obişnuite, a uneia 
din asezamintele sale religioase. Oraşul 
se află în raza diocezei episcopului Ser- 
gio Mendez Arceo. Depășind cu mult 
ierarhiile ecleziastice mexicane mai 
mult conservatoare decît renovatoare, 
Sergio Mendez Arceo a produs de mai 
mult timp o puternică impresie prin 
opiniile sale. El a susținut fără echi- 
voc că biserica trebuie să fie separată 
de stat, a introdus muzica „mariachis“ 
(grup muzical popular mexican) în sluj- 
bele pe care le celebra duminicile la 
catedrala din Cuernavaca si a patronat 
înființarea CIDOC (Centrui intercultu- 
ral de educație). Conducătorul’ CIDOC 
a criticat „ajutorul“ dat de Statele U- 
nite Americii Latine atit pe cale ofi- 
cială, cît si prin intermediul corpora- 
tiilor religioase nord-americane. Preoţii 
nord-americani, spune el, se transfor- 
mă în agenţi ai Alianţei pentru progres, 
ai băncilor si ai Departamentului de 
Stat. 

Dar evenimentul care a avut efectul 
unei explozii l-a constituit cazul minăs- 
tirii din satul Santa Maria de la Re- 
surreccion (apartinind Ordinului Be- 
nedictinilor), numită Santa Maria Agua- 
titlân, unde stareţul și cei 40 de mem- 
bri ai comunităţii au hotărît să pără- 
sească călugăria si să rupă legăturile 
atit cu Ordinul Benedictinilor cit si cu 
Congregatia preotilor Vaticanului. Din 
iniţiativa stareţului mindstirii, Grego- 
rio Lemercier, comunitatea se transfor- 


mă într-o instituţie laică, în conducerea 
căreia intră si cunoscuţi medici psiha- 
nalisti. 

Care este explicatia compozitiei ciu- 
date a acestei comunităţi si cum s-a a- 
juns la înfiinţarea ei? A fost rezul- 
tatul unei ciocniri dramatice între struc- 
turile criteriilor Curiei romane si atitu- 
dinea unui om cu vocaţie religioasă, 
dar cu spirit deschis noilor curente și 
fenomenelor științei. În particular, con- 
flictul s-a produs din cauza adeziunii 
lui Lemercier la metoda psihanalizei de 
a descoperi dacă intrarea cuiva într-o 
minăstire benedictină constituia real- 
mente o vocaţie religioasă sau un mod 
de a fugi de problemele intime, avînd 
cauze diferite. Înfruntarea lui Gregorio 
Lemercier si a celor din jurul lui cu 
Vaticanul s-a produs însă treptat, prin- 
tre altele și datorită altor inovaţii a- 
plicate în minăstirea Santa Maria, de 
lîngă Cuernavaca, ca de pildă schimbă- 
rile operate în liturghie înainte ca a- 
cestea să fie aprobate de Conciliu. Apli- 
carea psihanalizei in minăstire a avut 
drept rezultat părăsirea ei de un mare 
număr de călugări. In patru ani, 40 de 
călugări au plecat din minăstire. 

Situaţia alarma Vaticanul. La 16 iu- 
lie 1961, Tribunalul Sfintului Oficiu a 
eliberat un „monitum“, o avertizare 
care s-a publicat în ziua următoare în 
„Osservatore, Romano“, reprobind „pă- 
rerea acelora care pretind că este abso- 
lut necesar ca o analiză psihanalitică să 
preceadă primirea în ordinele religioase 
a candidaţilor la călugărie sau la pro- 
fesiunea religioasă“. 

Minastirea din Cuernavaca a fost a- 
sediata de investigatori de la Vatican. 
Lungă si nelinistita luptă pentru Le- 
mercier. Chemat la Roma, i s-a ordo- 
nat sa astepte acolo rezultatele investi- 
gatiei. Dar. decizia se lăsa așteptată. La 
20 mai 1965 Lemercier a revenit la 
miînăstirea mexicană. În septembrie 
1965 s-a întors la Roma în calitate de 
consilier teologic al episcopului Mender 
Arceo si s-a pus la dispoziţia Congre- 
gatiei preoţilor. 

La 26 octombrie a aceluiaşi an, Le- 
mercier a aflat că, pină la urmă, ca- 
zul său fusese preluat de Tribunalul 
Sfîntului Oficiu. I se ordona să plece 


Gregorio Lemercier la masa de lucru 


în Belgia (de unde venise în Mexic cu 
23 de ani în urmă) pentru a aștepta 
acolo hotărîrea Tribunalului. Dar Le- 
mercier a obţinut o întrevedere cu car- 
dinalul Otaviani, secretar al Tribuna- 
lului, care i-a permis să rămînă la 
Roma. Între timp, Sfîntul Oficiu i-a 
cerut lui Lemercier să-și părăsească 
misiunea de Consilier teologic al episco- 
pului si să rupă orice legătură cu mi- 
năstirea sa. ; A 

Lemercier a început lupta pentru a- 
nularea decretului. La 12 noiembrie 
1965 a apărut în faţa Sfintului Oficiu. 
Dar, la primele întrebări care i s-au 
pus, a părăsit sala Tribunalului, refu- 
zind să răspundă. 

Anchetarea cazului o fost preluată de 
o comisie de cardinali. Pînă la urmă 
Lemercier a trebuit să abandoneze psih- 
analiza în cadrul minastirii. Dar la 
numai cîţiva metri distanţă de mînăs- 
tire, cu ajutorul unor medici specialişti, 
a fost înfiinţat Centrul Psihanalitic 
Emaus pentru aspirantii la călugărie. 
Cum psihanaliza nu se mai practica în 
interiorul minästirii, la 18 mai, Comi- 
sia de cardinali a revocat decretul Sfin- 
tului Oficiu. Lemercier a fost repus în 
drepturile lui de stareţ. Dar biserica 
își păstra poziţia, nu atit asupra psiha- 
nalizei în sine, cît asupra aplicării ei 
de slujitorii bisericii. 

Lemercier a fost pus in fata unei 
dileme. El ar vrea să respecte deciziile 
forurilor bisericești, dar, în acelaşi timp, 
nu-i poate abandona pe cei care, dato- 
rită experimentului său, au părăsit via- 
ta monahală. Cu excepţia a doi preoţi 
— tot efectivul mînăstirii a hotărît să 
renunțe la călugărie. Familia benedic- 
tină de. la Cuernavaca s-a transformat 
într-un colectiv laic care, în loc de sta- 
ret, va fi condus de un responsabil al 
Fundaţiei Emaus ori de cei doi doctori 
psihanalisti ; sau poate chiar de Gre- 
gorio Lemercier. 

Asupra lui Lemercier planează ia- 
răși ameninţarea unor sancţiuni din 
partea bisericii. Dar se pare că este din 
nou dispus să le înfrunte. 


Ciudad de Mexico, iulie 


SPANIA : 
RECRUTAREA OFITERILOR 
DEVINE DIFICILA 


Generalul Franco a prezidat la Ma- 
drid cea de a 28-a „paradă militară a 
victoriei“, Armata rämine „coloana ver- 
tebrală“ a regimului si, de la promul- 
garea legii organice din decembrie 1966, 
ea are drept misiune politică „să asigure 
apărarea ordinei instituţionale“, Ce se va 
întîmpla însă atumci cînd militarii care 
s-au răsculat in 1936 vor fi pensionari? 
Ce se poate spune despre „cadrele me- 
dii“ ale armatei: in 1967? -æ se în- 
treba recent un comentator al zia- 
rului „Le Monde“. „Noii militari“ au 
servit drept subiect pentru teza de 
doctorat a căpitanului de stat-major 
Julio Busquet, profesor la Facultatea de 
ştiinţe economice din Barcelona, teză pe 
care a intitulat-o „Militarii de carieră 
în Spania“. După părerea căpitanului 
Busquet, ,autemticele vocatii militare“ 
sint din ce in ce mai rare incepind din 
1950, iar vechea tradiţie familială mili- 
tară pare să se piardă: „De pe acum, 
militarii de carieră nu doresc ca fiii lor 
să fie ofiţeri“. Incepind din 1963, numă- 
rul aspirantilor în academiile militare a 
scăzut. În cursul ultimilor 15 ani, majo- 
ritatea elevilor din academiile militare 
au provenit dim familiile de subofiteri. 
Solda unui subofițer nu este suficient de 
mare pentru a-i permite să-și trimită 
copiii la universitate şi el este obligat 
deci să profite de avantajele acordate 
de armată pentru a-i face să intre în- 
tr-o academie militară, 

„Noii ofiţeri“, fără avere familială, con- 
tinuă deci să aparţină clasei mijlocii. Ei 
sînt într-o situaţie „dificilă“ întrucît nu 
sîmt admiși cu adevărat în familiile mai 
înstărite, unde există un anume nivel 
intelectual, iar ei se consideră diferiţi 
din punct de vedere „cultural“ de clasa 
mijlocie — „situaţie care poate servi 
drept ferment pentru un autoritarism 
mai mult sau mai putin evoluat...“ 


GEORGES BIDAULT 
SE VA STABILI IN BELGIA ? 


Se vorbește destul de insistent în ul- 
tima vreme despre intenţia lui Georges 
Bidault de a părăsi exilul său brazilian 
pentru a se stabili in Europa. Cercuri in- 
formate din Bruxelles afirmă că autori- 
tatile belgiene ar fi dispuse în primcipiu 
să aprobe cererea fostului preşedinte de 
consiliu, condamnat în Franţa pentru 
complot împotriva statului, cu condiţia 
expresă ca beneficiarul să nu desfășoare 
nici un fel de activitate politică. 

Dat fiind însă că în 1963 numeroasele 
ţări europene — imclusiv Belgia — că- 
rora Bidault le ceruse azil refuzaseră să-l 
găzduiască (si date fiind traditionalele 
relaţii de prietenie belgo-franceze), co- 
respondentul de la Bruxelles al ziarului 
„Le Monde“ consideră că are temeiuri să 
conchidă : „Noua atitudine a autorită- 
tilor belgiene dovedește o poziţie mai 
suplă din partea guvernului francez, 
care, in 1963, intervenise pe limgă mai 
multe capitale pentru ca acestea să res- 
pingă cererea lui Bidault“. 


ÎNTRE „CONCORDE“ 
ŞI MARILE TRANSOCEANICE 


Specialiştii transporturilor transocea- 
nice au calculat diferenţele pe care le 
va înregistra avionul „Concorde“ in 
timpul serviciului său faţă de actualele 
nave oceanice uriașe, de tipul pachebo- 
tului „Queen Elisabeth“. Astfel, un singur 
avion „Concorde“ urmează să transporte 
peste ocean 136 000 de călători pe an, faţă 
de 112500 cit transportă acum cel mai 
mare vapor. Un avion „Concorde“ poate 
traversa Oceanul Atlantic de 1000 de ori 
pe an, iar un vapor numai de 50 de ori. 
O flotă de 12 avioane „Concorde“ poate 
da, în zece emi, un beneficiu de 150 mi- 
lioane lire, în timp ce 12 transatlantice 
de pasageri dau un deficit de aproape 
100 000 000 de lire. Din punct de vedere 
tehnic, „Concorde“ este o dată şi jumă- 
tate mai puternic decit vaporul „France“ 
sau „Queen Elisabeth“, cele patru mo- 
toare ale sale avind o forţă totală de 
260 000 CP. 


EVOLUȚII ECONOMICE LATINO—AMERICANE 


în câutarea 
„arterei 
principale“ 


O cronică economică a revistei me- 
xicane „Vision“ începe, destul de bizar, 
cu citarea relatărilor istoricului Francisco 
Javier despre cultul religios „Tonacaia- 
hua”, practicat, în urmă cu aproape un 
mileniu, de triburile „totonacas“. Ritualu- 
rile cultului exprimau veneratia pentru 
zeița pămîntului și a porumbului, căreia 
i se ridicase un splendid templu, simbol 
al consideratiei mitice în fata acelui dar 
al naturii care asigura principalul mijloc 
de subzistență al tribului. Nici cu gîndul 
nu vor fi gindit acești strămoși ai mexi- 
canilor — scrie autorul cronicii — că, 
peste veacuri, cultul acesta va renaşte, 
pe alte planuri, în întreprinderile indus- 
triale — „temple” ale civilizației mo- 
derne. 

Acesta este prologul la un articol des- 
pre valorificarea industrială a porumbu- 
lui în Mexic. Alegoria vrea să ilustreze 
locul deosebit al economiei moderne în 
viața națiunii și identificarea ei ca sursă 

rincipală a bunăstării în epoca noastră. 

n literatura eseistică latino-americană 
intilnim nu o dată sugerarea originală a 
sperantelor legate de forța transforma- 
toare a mijloacelor de productie avan- 
sate. Este semnificativă în acest sens i- 
maginea citadelelor industriale înlocuind, 
pe planul posibilului, legendarele ce- 
tăți de aur pe care le-au căutat cu în- 
frigurare conchistadorii. 

Dar asemenea comparații degajă de- 
seori şi reflectia amară. că drumurile spre 
aceste edificii ale bunăstării potențiale 
(pe care o pot asigura uriasele bogății 
naturale ale continentului) sînt încă ba- 
rate de piedici poate si mai mari decît 
cele întîmpinate de căutătorii orașelor 
de aur. Şi este explicabil atunci că, în- 
tr-un continent, unde — după constatările 
organelor O.N.U. — 100 de milioane de 
oameni cheltuiesc pe bunuri industriale 
de durată cite 5 dolari pe an, fiecare 
succes în dezvoltarea economică do- 
bindeste în opinia publică o rezonanță 
deosebită, pe care o ilustrează și prolo- 
gul, aparent bizar, al articolului din „Vi- 
sion”. Faptul că producția de oțel a cres- 
cut pe scară continentală de la 3,3 mili- 
oane de tone (1955) la 8,2 milioane în 
1965 a fost subliniat, în fel și chip în 
presă, în rapoartele economice ale sesiu- 
nilor interamericane (deși chiar cifra a- 
tinsă, luată în. sine, este o dovadă fra- 
pantă a unei distanțe “încă enorme față 
de țările cu economie dezvoltată). 

Se încearcă, însă, diferite punți care să 
scurteze parcurgerea © acestei distanțe. 
Recent, parlamentul peruvian a votat 


proiectul de lege pentru naționalizarea 
unor mari zăcăminte de petrol exploata- 
te de o firmă controlată de monopolul 
„Standard Oil of New-Jersey”. În Brazi- 
lia si Mexic s-au elaborat noi proiecte 
pentru construirea unor complexe hidro- 
energetice. În Chile se fac primii paşi 
pentru aplicarea legii reformei agrare. 


@ CONTESTAREA „SENSULUI UNIC“ 


Emanciparea economică este conside- 
rată problema nr. 1 a continentului. E- 
ditorialele publicaţiilor sînt consacrate 
tot mai des diverselor aspecte ale situa- 
tiei economice. În programele partidelor 
politice necesitățile dezvoltării economice 
au dobindit o prioritate marcantă (fireşte, 
căile preconizate în acest sens sînt in 
funcție de interesele diferitelor forțe so- 
ciale), iar noțiuni ca „plan de dezvol- 
tare“, „industrie grea“ au intrat de cîtva 
timp în terminologia dezbaterilor parla- 
mentare. 

Dacă în urmă cu peste două decenii — 
în timpul războiului si în perioada ime- 
diat următoare (cînd produsele agrare 
latino-americane s-au bucurat de prețuri 
ridicate pe pietele externe avide după 
aceste produse) — se mai considera că 
dezvoltarea si diversificarea producției 
agrare reprezintă unica sursă potențială 
a creșterii economice, astăzi, după- dis- 
pariția perioadei ‘conjuncturale aminti: 
te, se constată pericolul acestui „sens u- 
nic”. Bineînţeles, creșterea randamentului 
în agricultură rămîne o problemă-cheie 
a vitalizării economice, dar. cîștigă. tot 
mai mult teren convingerea că un pro- 
gres durabil se poate asigura numa! pe 
calea unei economii dezvoltate multila- 
teral, cu o industrie modernă -care să 
dinamizeze toate sectoarele de activi- 
tate, inclusiv agricultura. Tocmai de a- 
ceea, în viața politică a țărilor latino- 
americane, ca și în evoluția raporturilor 
dintre ele și S.U.A., în cadrul O.S.A., pro- 
blemele economice s-au impus și con- 
tinuă să se impună cu o acuitate. deose- 
bită. În pofida intenției S.U.A. de a de- 
plasa relaţiile interamericane în domeniul 
colaborării politico-militare (prin înfiin- 
tarea unui organism represiv suprastatal), 
la reuniunile O.S.A. din ultimii doi ani, 
țările latino-americane au impus punctul 
de vedere potrivit căruia obiectivul prin- 
cipal al acestei organizaţii trebuie să fie 
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facilitarea progresului economic la care 
aspiră popoarele țărilor de la sud de 
Rio Grande. Faptul că la conferința șe- 
filor de state ale O.S.A., proiectul forte- 
lor militare interamericane nu a figurat 
pe agenda dezbaterilor, ocupată aproa- 
pe în întregime de problemele economice 
ale continentului, demonstrează principial 
caracterul opțiunilor latino-americane. 


În ultimele luni, efervescenta discuții- 


lor pe temele dezvoltării s-a făcut sim- 
tits în parlamentele mai multor tari la- 
tino-americane. Evantaiul aspectelor sin- 
tetice ale stadiului actual în care se află 
economiile țărilor latino-americane a fost 
larg deschis la recenta sesiune a 
C. E. P. A. L. (Comisia economică a O.N.U. 
pentru America Latina) care a avut loc 
la Caracas între 5—17 mai. A urmat a- 
proape imediat sesiunea comisiei econo- 
mice interamericane, de la Vifia del Mar 
(Chile). 

Frecvența mare și diversitatea actiu- 
nilor politice care au în centrul lor feno- 
menul economic latino-american pun în 
lumină mobilurile abordării lui atit de in- 
sistente. Este vorba, în primul rind, de 
consecințele menținerii discrepantei din- 
tre zonele lumii cu economie avansată si 
America Latină. Sintezele C.E.P.A.L. înfă- 
țişează tabloul alarmant al unui ritm de 
creștere foarte lent, ceea ce determină 
ca subdezvoltarea relativă să se mențină 
în multe țări ale Americii Latine. („Con- 


tinentul nostru — spunea președintele 
Braziliei, Costa e Silva, la Punta del 
Este — continuă să fie suferind, nelinis- 


tit, sufocat de mizerie, de boli și de sub- 
dezvoltare...) Se pare că, în prezent, 
situația este privită cu foarte mare îngri- 
jorare, mai ales din cauza slabei capa- 
cități competitive a economiilor latino- 
americane pe piața mondială. Constata- 
rea lucidă a acestei stări de fapt este 
unul din motivele care au declanșat ac- 
tuala reacţie în lant a preocupărilor de 
politică economică. Tendintele noi apă- 
rute în abordarea fenomenelor dezvol- 
tării evidenţiază un alt mobil al efortu- 
rilor prin care America Latină încearcă 
să părăsească făgașurile periferice ale 
itinerariilor economice, căutind „artera 
ei principală”. Sesiunea C.E.P.A.L., ca si 
evoluția în curs a diferitelor confruntări 
politice în sfera dezvoltării economice, 
aduc noi date și elemente concluzive în 
legătură cu resorturile, sus-amintite, ale 
aspiratiei la maturizare economică. 


EI UNU LA SUTĂ 


Un raport de 433 de pagini, publicat 
recent de Banca Interamericané a Dez- 
voltării, furnizează o serie de statistici 
interesante în legătură cu economia con- 
tinentului. Se remarcă faptul că în anii 
1964—1965 produsul național brut a cres- 
cut cu 5 la sută, față de ritmul mediu de 
4,6 la sută al perioadei 1960—1965. Dar, 
la numai dovă luni după publicarea 
acestui raport, documentele sesiunii 
C.E.P.A.L. furnizează date care, fără să 
infirme pe cele ale Băncii Interamericane, 
le aduc schimbări sensibile. Aceasta, 
pentru motivul că datele creşterii econo- 
mice pe 1966 (asupra cărora nu se in- 
sistă în raportul Băncii Interamericene), 
coboară media sporului de producție 
pe anii 1960—1966. Căci dacă în 1965, 
creșterea a fost de 5 la sută, în 1966 ea 
a atins numai 3 la sută. Astfel, sporul 
mediu anual pentru perioada 1960—1966 
se ridică cu foarte putin deasupra pro- 
centului de 4 la sută (graficul 1). Tot- 
odată, în condițiile creșterii demografice 
din America Latină, sporul de producție 
pe locuitor nu a înregistrat decit un ritm 
mediu de 1 la sută (graficul 3). In acest 
sens a evoluat, pe plan continental, si 
venitul national. Dacă media creșterii lui 
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Ritmul 
producției 
si venitului national 
in America Latina 
între 1960—1966 


productia globala 


1960-6! 61-62 62-63 63-64 64-65 6566 


venitul net 


dă | 
1960-6! 61-62 62-63 63-64 64°65 65-66 


producția pe locuitor 


1960 61 61-62 62-63 63-64 64-65 65 66 


venitul pe locuitor 


1960-6! 61-62 62-63 63-64 64-65 65-66 


anim: cresterea medie 
in perioada 1960—1966 


Grafice reproduse din 
uruguayană „Sintesis“ 


publicatia 


anuale este de 4 la sută (pentru aceeași 
perioadă 1960—1966), socotit pe locuitor 
el abia atinge 1 la sută (graficele 2 
i 4). 

: Clirele medii ale rapoartelor C. E. P. A. L. 
scot în evidență ritmul lent și inegal al 
dezvoltării economice, care s-a accen- 
tuat în 1966. Firește, asemenea sinteze 
indică tendințe generale, potențialul eco- 
nomic și ritmul de creștere fiind însă 
deseori foarte diferite de la o tară la 
alta. Astfel, in Venezuela valoarea pro- 
dusului global pe cap de locuitor este 
de peste cinci ori mai mare ca în Bo- 
livia ; în Chile, de aproape trei ori față 
de Paraguay. 


Limitarea economiilor latino-americane 
la una sau două ramuri (situati cà- 


racteristică pentru majoritatea țărilor 
continentului) ca și lipsa unor sectoare 
industriale — siderurgie, construcții de 
masini — care să asigure sporirea valorii 
întregii producţii, frîinează dezvoltarea 
economică si socială. (in Paraguay, ca 
să dăm un exemplu mai puțin cunoscut, 
se găsește unul din cele mai bogate ză- 
căminte de fier din lume, care — după 
opinia unor economişti — ar putea asi- 
gura dezvoltarea unui uriaș complex si- 
derurgic.) 

Dar crearea unor industrii natiorale 
înzestrate cu echipament modern — ne- 
cesitate aproape unanim recunoscută — 
cere investiții. De unde ? În ultimii ani, 
țările latino-americane au sperat să asi- 
gure creșterea capitalului național prin 
obținerea unor prețuri mai avantajoase 
pentru materiile prime exportate. Dar, 
tratativele cu principalul partener comer- 
cial al Americii Latine — S.U.A. — s-au 
soldat cu refuzul monépolurilor de a re- 
vizui raporturile de schimb. În 1965, Uru- 
guayul plătea pentru un tractor o canti- 
tate dublă de lină ca în 1964. Preţurile 
scăzute plătite pentru materiile prime și 
ponderea foarte mică a produselor in- 
dustriale în structura exportului latino- 
american duc la o permanentă diminuare 
a valorii acestora. În 1956, cota-parte a 
exporturilor latino-americane din valoa- 
rea exporturilor mondiale a fost de 8,6 la 
sută, pentru ca în 1965 să coboare la 5,9 
la sută. (Cifrele sînt extrase din Raportul 
Băncii Interamericane.) 

În aceste condiţii, statele latino-ameri- 
cane analizează tot mai atent posibili- 
tatile de a lărgi aria geografică a co- 
mertului lor exterior. În ultimii ani s-au 
intensificat schimburile și acordurile eco- 
nomice cu Republica Federală a Germa- 
niei si Franța. Statele producătoare de 
cupru din America Latină acționează îm- 
preună cu unele țări africane pentru asi- 
gurarea stabilității prețurilor. În cercu- 
rile politice si economice latino-ameri- 
cane se bucură de o atenție crescinda 
posibilitățile unor schimburi reciproc 
avantajoase cu țările socialiste. Sint 
semnificative, în acest sens, acțiunile 
Columbiei, inițiativele „deschiderii spre 
răsărit” ale unor grupuri de oameni de 
afaceri din Chile, Ecuador, Venezuela. 

Dar depistarea unor noi piele, cu con- 
ditii mai avantajoase de export, este doar 
una din căile de acces spre „artera prin- 
cipală“ a vieţii economice internationale. 
Cistiga teren ideea că esentialu! constă 
în schimbarea unor structuri economice și 
sociale învechite, care frinează mersul 
înainte, limitind însăși compoziția expor- 
tului la elemente cu valori inferioare. 

Rinduielile de tip semifeudul la sate, 
caracteristice multor țări latino-america- 
ne, împiedică modernizarea producției 
agrare si sporirea aportului ei la creste- 
rea venitului național. 

Totodată, o bună parte din sectoarele 
mai avansate ale economiilor latino-ame- 
ricane — mai ales industria extractivă — 
este controlată de monopolurile din 
S.U.A. Veniturile din aceste sectoare 
— trecute prin filtrul profiturilor străine — 
ojung cu totul anemiate în vistieriile sta- 
telor latino-americane. Refuzul firmelor 
petrolifere de a spori redeventele către 
Venezuela și Peru s-a soldat, în ultimii 
doi ani, cu conflicte ascuțite între gu- 
vernele acestor țări și societățile res- 
pective. 

Înfăptuirea reformei agrare, apărarea 
şi lărgirea sectoarelor etatizate ale eco- 
nomiei, limitarea si înlăturarea domina- 
ției monopolurilor străine au devenit 
obiective esențiale în lupta partidelor co- 
muniste, a forțelor progresiste și demo- 
cratice din America Latină. 


- Perspectiva unor asemenea schimbări 
structurale, înfăptuite pe calea indicată 
de aceste forțe, a determinat o contra- 
ofensivă a Statelor Unite, interesate să-și 
mențină influența economică și politico- 
militară în America Latină. În acest scop 
a fost elaborat programul „Alianţei pen- 
tru progres” care a cultivat iluzia că spri- 
iinul financiar al S.U.A. va asigura în- 
făptuirea reformelor necesare în struc- 
turile economice și sociale latino-ameri- 
cane. Dar, în realitate, dirijarea fonduri- 
lor de „ajutor” ale „Alianţei pentru pro- 
gres“ a fost încredințată monopolurilor 
nord-americane, care le-au destinat în- 
tăririi sectoarelor economice controlate 
de ele. „În fapt — scrie istoricul ame- 
rican Carleton Beals — banii Alianţei, 
ai Americii, erau și rămîn destinati men- 
tinerii unui statu quo, creării unui impe- 
riu comercial închis, pentru investițiile 
capitalului american”. 

Dacă, inițial, programul „Alianţei pen- 
tru progres“ s-a lovit mai ales de opo- 
zitia fortelor de stinga, confirmarea ine- 
ficacităţii lui pentru dezvoltarea latino- 
americană a provocat reacții critice chiar 
si în unele cercuri oficiale. Președintele 
Republicii Peru a semnalat, încă în urmă 
cu doi ani, deficiențe congenitale ale 
Alianţei. 

Eșecul „Alianţei pentru progres” (că- 
reia latino-americanii îi spun „Alianza 
para el regreso” — Alianța pentru regres) 
si spulberarea iluziilor în posibilitatea 
obținerii unor prețuri mai bune pentru 
produsele de export au ridicat din nou 
problema obsedantă a unor noi soluții 
pentru accelerarea dezvoltării. În unele 
cercuri economice se contura ideea unei 
politici comerciale comune a ţărilor la- 
tino-americane. În acest sens, la 6 martie 
1965, președintele chilian, Eduardo Frei, 
a adresat o scrisoare unui grup de pres- 
tigioși economiști latino-americani (cei 
„patru înţelepţi” — Raul Prebisch, J. A. 
Mayobre, Felipe Herrera si Carloz Sanz 
de Santa Maria). Asa s-a ajuns la pro- 
iectul unei largi piete economice latino- 
americane, in prezent subiect principal 
al controverselor pe temele relaţiilor in- 
teramericane. 


E DISPUTA IN JURUL PIEȚEI COMUNE 


Initial se conturase proiectul unei piețe 
regionale, numai cu participarea ţărilor 
latino-americane, fără S.U.A. Autorii pro- 
iectului porneau de la o situație consi- 
derată de ei anormală : schimburile co- 
merciale dintre ţările latino-americane 
nu reprezintă decit circa 10—14 la sută 
din totalul comerțului exterior al aces- 
tora. Se acredita ideea că suprimarea 
barierelor vamale va duce la stimularea 
comerțului interregional și, pe această 
cale, la sporirea resurselor necesare, în 
primul rind, dezvoltării industriale. Piaţa 
comună latino-americană se contura, in 
concepția promotorilor ei, și ca un sistem 
de apărare colectivă a preţurilor la ma- 
teriile prime, ca o formă de rezistență 
împotriva arbitrariului monopolurilor din 
S.U.A. Motiv pentru care, cu doi-trei ani 
în urmă, diplomația nord-americană ca- 
lifica drept inoportună ideea integrării. 
Această poziție s-a schimbat treptat, pe 
măsură ce se elabora ideea participării 
S.U.A. la piața continentală. 

Este greu de spus dacă o piață co- 
muna, chiar integral latino-americană, 
şi-ar putea atinge scopurile propuse. 
Însă, formula unei comunităţi economice 
cu participarea Statelor Unite riscă — 
chiar după părerea „celor patru înțe- 
lepți” — să compromită însăși rațiunea 
inițială a proiectului. „Integrarea trebuie 
să fie un proces exclusiv latino-ameri- 
can, — declara președintele Mexicului, 
Gustavo Ordaz Diaz, la Punta del Este — 


În urma recentelor nationalizari, întreprinderile de stat din Peru asigură 
50 la sută din producţia de petrol a ţării. In fotografie: marele port petro- 
lier Talara. 


și acest lucru l-am spus cu cea mai mare 
convingere, și în același timp cu cea 
mai mare cordialitate Statelor Unite și 
Canadei. Nu este vorba de a fi împo- 
triva cuiva, ci de a ne stringe eforturile 
pentru noi înșine”. Rezerve și suspiciuni 
serioase se manifestă si în cercurile eco- 
nomice din Venezuela. La o conferință de 
presă organizată sub auspiciile Camerei 
industriale, „Fedecamaras“, deputatul 
Alfredo Tarre Murzi spunea următoarele : 
„Declaraţia (referire la declaraţia confe- 
rintei de la Punta del Este care se pro- 
nuntd, în principiu, pentru înființarea unei 
pieţe comune pînă în 1980) pornește de 
la o bază falsă... Cînd în Europa, chiar 
țări cu mai puține diferente (in gradul 
de dezvoltare economică — n.a.) n-au iz- 
butit să ajungă la un acord total, este 
iluzoriu să credem că se va putea ob- 
tine un asemenea acord între două Ame- 


rici — una industrializată și puternică, 
si una subdezvoltată” (După ziarul „El 
Nacional” — din Caracas). Editorialul 


numărului pe mai al revistei mexicane 
„Cuadernos Americanos” analizează con- 
secintele pe care le poate avea desfiin- 
tarea barierelor vamale între economii 
cu capacități competitive foarte diferite : 
„Țările cu un grad mic de dezvoltare 
(editorialistul se referă mai ales la ţările 
Americii Centrale) nu-și ascund teama de 
a se vedea compromise într-o luptă in- 
egală cu Argentina, Brazilia, Mexic și 
altele — care au o anumită dezvoltare 
industrială — iar acestea, la rîndul lor, 
sînt conștiente că avantajele integrării 
vor aparține, pe scară tot mai largă, ma- 
rilor consortii nord-americane”. 
Temerile latino-americane sînt confir- 
mate de însăși rapiditatea cu care ma- 
rile firme din S.U.A., ca „General Elec- 
tric” si I. M. B., și-au exprimat adeziunea 
la ideea „integrării“ americane. Citind 
opiniile unor financiari din S.U.A., „Life“ 
scria, la 10 aprilie, că „pentru întreprin- 
zătorul nord-american, existența unei 
piețe mari este tot atit de importantă ca 
şi garantarea investiţiilor“. Tot în același 
număr din „Life“ se sublinia că însuși 
Departamentul de Stat califică „integra- 
rea economică latino-americană ca un 


obiectiv fundamental al politicii Statelor 
Unite..., care are în vedere un sprijin 
total pentru întreprinzătorii americani”. 

Se pare că ideea unei piețe comune— 
într-o formulă care ar avantaja cel mai 
mult pozițiile marii finanțe nord-ameri- 
cane — nu este considerată ca o soluție 
pentru accelerarea dezvoltării latino- 
americane. Şi poate nù este de dome- 
niul unei simple coincidente că, imediat 
după conferința de la Punta del Este, 
în unele ţări latino-americane au sporit 
măsurile luate pentru dezvoltarea eco- 
nomiei pe calea intereselor națţio- 
nale. În urma recentei nationalizari 
votate de parlamentul peruvian, sectorul 
de stat din industria petrolieră va deține 
jumătate din producţia acestei ramuri. La 
rîndul său, guvernul venezuelez a cerut 
revizuirea acordului comercial cu S.U.A. 
(„Prevederile vechiului acord, scrie «El Na- 
cional», reprezintă principala piedică în 
calea dezvoltării”). Parlamentul Ecuado- 
rului a aprobat poziția președintelui tò- 
rii, Arosemena, care — calificind ca „in- 
acceptabilă” politica S.U.A. fata de Ame- 
rica Latină — a refuzat să semneze De- 
claratia de la Punta del Este. 

În ansamblul relaţiilor continentale. le- 
găturile economice și politice dintre 
S.U.A. şi țările latino-americane cu o 
greutate specifică foarte mare. Dar tă- 
rile latino-americane vor ca aceste rela- 
tii să fie reasezate pe baze echitabile, 
prin respectarea drepturilor și asp.ratii- 
lor naţionale ale fiecărui popor. Își păs- 
trează și azi întreaga lor actualitate i- 
deile cuprinse într-o scrisoare deschisă a- 
dresată americanilor, în 1962, de marele 
romancier mexican, Carlos Fuentes: „in- 
cercati să _ intelegeti diversitatea lumii. 
Noi dorim să coexistăm cu voi ca prie- 
teni loiali, nu ca sclavi maltratati, prost 
hrăniţi si ignoranti. Primul act de coope- 
rare pe care-l aveţi de îndeplinit este 
acela de a ști să respectati transformă- 
rile revoluționare pe care le înfăptuiesc 
popoarele noastre. America Latină știe 
care este calea ei. Nimic, prieteni din 
America de Nord, nu-i va putea opri pe 
acești 200 000 000 de oameni“. 


Eugen POP 
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Corespondenta din Pekin 


de la Ion Gălăţeanu 


Pekinul a devenit, in anii puterii 
populare, nu numai un important cen- 
tru al industriei grele, industriei con- 
structoare de masini, textile, ci si o 
citadela a industriei chimice. In mai 
putin de un deceniu au fost date in 
exploatare uzine pentru îngrășăminte 
chimice, fabrici de mase plastice. 

Recent, am petrecut citeva ore prin- 
tre muncitorii fabricii experimentale 
de fire sintetice. Titulatura ei îi este 
si cartea de vizită. Întreprinderea noas- 
tră — ne spun gazdele — este relativ 
tinără : nu a împlinit încă un deceniu 
Construcţia primei secţii a început în 
iunie 1957 si, continuind într-un ritm 
susţinut, s-a reuşit ca utilajele să fie 
montate la sfirsitul anului 1959, intrind 
chiar de atunci în producţie. Construc- 
torii au lucrat cu elan — era prima 
fabrică de fire sintetice experimentală 
din China. Corpurile clădirilor nu ocu- 
pă o suprafaţă mare, fiind de proporţii 
modeste în comparaţie cu cele care s-au 
construit ulterior. 

Fabricile care s-au construit la Pe- 
kin și în alte orase ale ţării au făcut 
ca, incepind de anul trecut, China să 
poată rezolva pe deplin problema ma- 
teriilor prime şi-a utilajelor folosite în 
industria chimică. Utilajele folosite de 
fabrica experimentală din Pekin sînt 
produse de întreprinderile din Sanhai, 
Pekin, din orașele situate în nord-estul 
țării. iar o parte din ele sint realizate 
chiar în această fabrică. 


BĂTĂLIA PENTRU CALITATE 


Metamorfoza obţinerii firelor sintetice, 


la prima vedere, nu este prea compli- - 


cată. Utilajele au fost perfecţionate, re- 
ducîndu-se astfel paienjenisul de ţevi 
si retorte, procesul de producţie fiind 
acum destul de simplu şi cu bune re- 
zultate. Ca materie primă se foloseşte 
„nailon-6* sub forma de cristale, cu- 
noscut în tehnică sub numele de „ka- 
prolactama“. Acesta se obţine din ben- 
zen, care, la rîndul lui, este extras din 
petrol si cărbune. O dată cu dezvolta- 
rea industriei petrolului -a luat am- 


Noua întreprindere petrochimică din Kao Chiao, lîngă Sanhai, produce 


fire si fibre sintetice din gaze petrolifere 


Instantanee economice 


ploare si domeniul obţinerii benzenului. 
Sint cunoscute în acest sens succesele 
de importanţă, nu numai naţională, ale 
întreprinderilor din Sanhai, care in 
ultimul timp au reuşit să obţină ben- 
zen pe cale sintetică. Obtinuta în con- 
ditii obişnuite (respectiv din 1000 tone 
de carbune — 6 tone de benzen), ma- 
teria prima se introduce intr-un cazan 
cu aburi la o presiune de nouă atmos- 
fere, care, la temperatura de 68 de 
grade, se topeşte, transformindu-se in- 
tr-o pastă fluidă. După ce aparatele a- 
rată că primul proces s-a terminat, a- 
burul este absorbit, iar pasta trece prin 
filtre speciale, fiind dirijată spre un 
alt cazan. După realizarea sintezei, se 
poate spune că procesul este aproape 
de sfîrşit ; sub presiunea unor compre- 
soare pasta trece prin site de oţel, 
ale căror orificii imprimă grosimea fi- 
rului. 

Aici se produc mai multe sortimente 
de fire de diferite grosimi, in functie 
de țesătura la care trebuie folosite (ma- 
tase, stofe, tricotaje, țesătură pentru 
năvoade, plase de pescuit etc.) 

Gazdele mă informează că, în anul 
în curs, au fost obţinute succese impor- 
tante în producţie, folosind la maximum 
spațiul existent. Colectivul primei sec- 
tii, dată în exploatare la sfirsitul anului 
1959, a montat noi utilaje si a reușit să 
dubleze producţia faţă de aceeași pe- 
rioadă a anului trecut. Treptat, s-a mă- 
rit și numărul sortimentelor de fire (de 
la patru în faza iniţială, la 20 în pre- 
zent). 

Începînd din 1960, muncitorii si teh- 
nicienii au initiat si dezvoltat miscarea 
de inovaţii si rationalizari care a dus, 
în cele din urmă, la construirea unei 
noi secţii denumită „secţia rationaliza- 
rilor tehnice“ ; această secție produce 
fire pentru plase de pescuit si fire 
scurte folosite la obţinerea linii artifi- 
ciale. Instalarea utilajelor a durat nu- 
mai jumătate de an. 

Instalaţiile — simple si relativ usor 
de produs — sint supravegheate de un 
număr scăzut de oameni, procesul de 


producţie este redus, investiţiile mici, 
iar producţia ridicată. 

Obiectivul principal si permanent al 
colectivului fabricii este creşterea pro- 
ductiei, îmbunătăţirea calităţii produse- 
lor, în care scop, la începutul acestui 
an, au luat fiinţă grupe de suprave- 
ghere a producţiei si a problemelor de 
administraţie formate din muncitori cu 
experienţă si prestigiu. Ele urmăresc în- 
deplinirea și depășirea sarcinilor de 
plan, realizarea de economii, etc. 

Laboratoarele desfășoară o intensă 
activitate de cercetare, contribuind la 
îmbunătăţirea procesului de producţie, 
la ridicarea calităţii firelor, a rezisten- 
tei lor. Cu citiva ani în urmă, la fire 
cu un diametru de 0,6 mm, era inregis- 
trata o rezistenţă de 13,7 kg. Pentru a- 
ceeasi grosime, rezistenţa a crescut a- 
cum la 17—18 kg. 

La secţia nr. 1 se realizează firele 
ce poartă numărul 41. Timp îtdelungat, 
obținerea acestor fire de calitate dorită 
s-a dovedit foarte dificila. Produsele de 
prima calitate nu reprezentau decit 1 
la sută. Indicii calitativi au crescut 
treptat şi în prezent produsele de pri- 
ma calitate reprezintă 76,3 la sută din 
totalul producţiei. 

În afară de cunoştinţele de speciali- 
tate, muncitorii au ajuns să posede cu- 
nostinte în ce priveşte întreţinerea, re- 
pararea și înlăturarea imediată a unor 
avarii. Dacă înainte revizuirea gene- 
rală a maşinilor dura o săptămină, în 
prezent ea răpește doar două zile din 
procesul de producţie. 

Pornind de la un minim de experi- 
enţă, colectivul fabricii a adus ulterior 
o contribuţie importantă la elucidarea 
a numeroase probleme tehnice, munci- 
torii putindu-se mîndri astăzi că sint 
deschizători de drumuri noi în această 
ramură. 


IN LUPTĂ CU NATURA 


Nu de mult, am vizitat judeţul Hsia 
nin, aflat în apropierea regiunii unde 
muncește renumita brigadă din Tagiai 
(provincia Shansi), cunoscută in intrea- 


ga ţară pentru exemplul pe care l-a 
dat în lupta omului cu natura. 

Munţii de piatră, văile cu terenuri 
prielnice agriculturii sînt de nerecunos- 
cut. În decurs de doi ani, țăranii, des- 
tășurind o adevărată bătălie împotriva 
naturii vitrege, au terasat 160000 mu 
(un mu=6,7 ari), ceea ce reprezintă o 
treime din terenurile cultivate în judet, 
si au sădit 600 000 de copaci. _ 

Gazdele ne povestesc că, secole de-a 
rîndul, locuitorii de aici au dus o viaţă 
foarte grea. Ei au încercat, fără vreun 
rezultat, să transforme roca muntelui 
Lulian în ţinut verde. Terenurile culti- 
vabile existente, care laolaltă însumau 
500 000 mu, erau situate în pante abrup- 
te, erodate an de an de ploile toren- 
tiale în așa fel încît deasupra rocilor 
nu mai rămăsese decît un strat subţire 
de pămînt, iar recoltele nu depășeau 
cîteva kilograme la mu. 

"Ţăranii de aici şi-au aruncat privi- 
rile asupra celor din Tagiai. În iarna 
anului 1964, organizaţia de partid a 
format un grup de studiu care a dis- 
cutat cu ţărani cu experienţă si ca- 
dre locale, cerindu-le părerea cum să 
se procedeze pentru schimbarea situa- 
tiei. S-au făcut studii detaliate în șase 
comune populare, s-au purtat discuții 
pe scara fhtregului judeţ asupra acestei 
probleme. 

Realizarea sarcinilor pentru îmbună- 
tatirea terenurilor s-a desfăşurat pe 
planuri multiple : construirea de terase, 
lucrări de hidroamelioratii pentru reti- 
nerea apei, sădirea de pomi, construi- 
rea de drumuri și poteci. La această 
campanie au participat atît ţăranii din 
zona muntoasă, cit si cei din văile cu 
loess. Mulţi tineri au format brigăzi spe- 
ciale. Curînd, pe pante au început să 
apară ziduri din piatră pentru susti- 
nerea viitoarelor ogoare. Munca a fost 
intensă și grea. Ţăranii constructori au 
luptat deopotrivă contra inundaţiilor si 
a secetei. În 1965, Hsianinul a fost lo- 
vit de cea mai mare secetă din ultimii 
17 ani. Datorită însă puturilor si finti- 
nilor săpate, a sistemului de irigații 
construit, efectele calamitatii au putut 
fi înlăturate. Deși tot anul nu a căzut 
nici o picătură de ploaie, producţia de 
cereale a fost cea mai mare din istoria 
judeţului. Seceta a continuat si în pri- 
mele şase luni ale lui 1966, după care 
au urmat vinturi puternice, ploi şi i- 
nundaţii. Măsurile luate din timp pen- 
tru combaterea calamitätilor au asigu- 
rat însă o recoltă bună si în acel an. 
Campania ţăranilor din judeţul Hsia- 
nin pentru terasarea pantelor a luat 
proporţii tot mai mari. Pretutindeni se 
auzea zgomotul ciocanelor care muscau 
din piatra munţilor. În iarna trecută, 
au fost terasati încă 60000 mu, ceea ce 
înseamnă că noi terenuri din judeţ au 
devenit productive. 

Privind terasele verzi, trase parcă cu 
compasul, am avut încă un exemplu al 
dirzeniei omului în înfruntarea cu na- 
tura, a eforturilor sale neobosite pen- 
tru a o supune si a o îmblinzi. 


Pekin, iulie 


Corespondenţă din Viena 


Imagini ale colaborării 
romano-austriece 


Petre Stancescu 


Ne aflăm la reprezentanța NAVROM- 
ului, într-un punct ce oferă o largă 
perspectivă asupra Dunării. Vasele 
urcă în susul fluviului, spre Linz, cel 
mai mare si mai modern port dună- 
rean austriac, si apoi mai departe. Te- 
lefoanele ne întrerup la intervale dis- 
cutia; căpitanii vaselor româneşti in- 
formează despre terminarea operații- 
lor de descărcare si începerea celor de 
încărcare. 

— Aveti clienți ? 

— Suficienti — ni se răspunde — 
căci Dunărea a constituit totdeauna 
un avantaj pentru relaţiile economice 
dintre ţările noastre. 

Dar, ceea ce transportă marinarii re- 
prezintă numai o parte din bunurile 
ce constituie schimburile comerciale 
româno-austriece. Vechi si cu tradiţie, 
aceste relaţii au în prezent largi posi- 
bilitati de dezvoltare. 

Dacă în 1960 valoarea schimburilor 
a însumat 25 milioane dolari, în 1966 
s-a ajuns la 52 milioane dolari. Româ- 
nia exportă chimicale, maşini, produse 
forestiere, petroliere, agro-alimentare, 
bunuri de larg consum si importa ma- 
sini si instalatii, produse laminate, 
materiale refractare si abrazive, pro- 
duse chimice si farmaceutice, bunuri 
de larg consum. Comparativ cu situa- 
tia dinainte de razboi, schimburile s-au 
diversificat, ca urmare a dezvoltării 
înregistrate în fiecare din cele două 
tari. 

La 26 aprilie, in urma discuţiilor 
purtate la Bucuresti de reprezentantii 
romani si austrieci, a fost semnat pro- 
tocolul cuprinzind listele de märfuri 
pe anul 1967. Ele lărgesc listele din 
acordul de lungă durată, încheiat în 
noiembrie 1965, cu prilejul vizitei pri- 
mului ministru român, Ion Gheorghe 
Maurer, în Austria. 

Întreprinderile noastre de comerţ ex- 
terior au relaţii bune cu firme aus- 
triece din cele mai diverse sectoare, 
ca, de pildă, Combinatul VOEST — în- 
treprindere siderurgică etatizată cu a- 
proape 20 000 de salariaţi —, cu VOITH, 
ELIN-UNION, ALPINE-MONTANA, 
REICHER, MAGNESIT, RADEX şi al- 
tele. Vizita făcută nu demult de dele- 
gatia economică română condusă de 
Dumitru Bejan, adjunct al ministrului 
comerțului exterior, a constituit un 
nou prilej de discutare a problemelor 
lărgirii schimburilor româno-austriece, 
pe calea cooperării în producţie. S-a 
ajuns la o înţelegere privind schimbu- 
rile de delegaţii tehnice, care să ana- 
lizeze în detaliu problema cooperării. 


„Potrivit unui bun obicei, progra- 
mul săptămînal al spectacolelor, pu- 
blicat în presa austriacă, indică citito- 
rilor si distribuţia rolurilor principale. 
lată cîteva nume menţionate în ziare, 
nume de artiști români prezenți de la 
începutul anului pe scenele vieneze 


sau ale altor centre culturale impor- 
tante din Austria : Herlea, Buzea, Ko- 
nya, Calomfirescu, Fînăţeanu da Kla- 
genfurt), sau anuntate pentru perioada 
următoare : Ludovic Spiess (în toamnă, 
la Opera din Viena), Elena Goia (la 
Festivalul de la Salzburg), organistul 
Rădulescu. Spre meritul solilor artei 
noastre interpretative, numele lor au 
reținut atenţia presei in mai multe 
cronici elogioase. 

Schimburile culturale româno-aus- 
triece, cu veche tradiţie, îmbrățișează 
sectoare tot mai variate. După tradu- 
cerea şi tipărirea unui volum de po- 
ezii din opera lui Arghezi şi a altor 
lucrări românești, se află acum sub ti- 
par la Berglandverlag „Antologia poe- 
ziei româneşti“. Cititorilor nostri li 
s-au si oferit acum primele volume 
din lucrarea de mari proporţii ,,Anto- 
logia literaturii austriece“, foarte apre- 
ciată la Viena ; se spune chiar că lu- 
crarea nu are deocamdată concurent. 

În general, schimburile culturale, cu- 
noasterea mai temeinică a valorilor ar- 
tei si ştiinţei înregistrează de ambele 
parti mari progrese. S-au stabilit in 
ultima vreme relaţii între Universită- 
tile din Cluj si Graz, vechi şi impor- 
tant centru de cultură austriac, între 
Universitatea din Iasi si cea din Inns- 
bruck. La Klagenfurt, capitala landu- 
lui Karinthia, s-au bucurat de o una- 


-nimă atenţie si apreciere manifestă- 


rile culturale româneşti organizate nu 
demult. Se dezvoltă contactele şi vizi- 
tele reciproce ale unor oameni de ştiinţă 
şi specialişti din cele două ţări. Acad. 
Emil Petrovici a conferentiat la Uni- 
versitatea din Viena despre istoria 
limbii române, prof. Florica Mezin- 


cescu — la Institutul de cercetări sud- 
est europene, conf. Dumitru Pacu- 
rariu — la Centrul cultural austriac. 


De asemenea, s-a desfășurat recent, în 
capitala României, „Săptămîna tehni- 
cii austriece“, cu participarea unor 
specialişti sosiți din Viena si din alte 
centre ale Austriei. 

Este pe punctul de a fi definitivat 
un program de schimburi culturale în- 
tre România şi Austria, menit să dea 
un cadru mai organizat schimburilor 
culturale si tehnico-stiintifice. După 
cum a relatat presa vieneză, există o 
atitudine oficială favorabilă fata de 
proiectul de program prezentat de par- 
tea română. 

Poziţiile celor două ţări în probleme 
ale păcii, securităţii europene şi cola- 
borării internationale au facilitat o 
fericită colaborare in diverse organi- 
zatii internationale. Există nu numai 
speranța, dar si convingerea expri- 
mată de ambele părţi că vizita cance- 
larului federal dr. Josef Klaus în Ro- 
mânia va contribui la dezvoltarea în 
continuare a bunelor relaţii româno- 
austriece. 


Viena, 4 iulie 
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UN NUME VECHI — 
O MONEDA NOUA 


Stiati că vechea denumire a fluviului 
Congo era Zair? Probabil că, în afară 
de eruditi foarte specializaţi, nimeni nu 
cunoștea această particularitate. Substan- 
tivul propriu devine acum substantiv 
comun : moneda care în iunie 1968 va 
îmlocui francul in Congo-Kinshasa va fi 
zairul. 

Nu este vorba doar despre o rebote- 
zare, ci de o operaţie financiară anti- 
inflationista : zairul urmează să valo- 
reze 2 dolari (acum, 1000 franci congo- 
lezi). Fondul Monetar Internaţional va 
sprijini primii pași ai zairului cu 27 mi- 
lioane de dolari, cărora S.U.A. făgădu- 
iesc să-i adauge un credit de 17 milioane. 


NUMARATOAREA 
FIRELOR DE NISIP 


Pare de necrezut, dar oamenii de 
ştiinţă se ocupă si cu numărătoarea fi- 
relor de nisip. Un grup de cercetători de 
la Umiversitatea din Florida (S. U. A.), o- 
cupindu-se de problema degradării pla- 
jelor de pe litoralul estic al continen- 
tului american, care in prezent pierd 
20 000 000 me de nisip pe an, și-au propus 
să studieze „fuga“ acestui principal ele- 
ment constitutiv al tärmurilor. Nisipul 
este impregnat cu materiale fluorescente 
și aruncat în apă. După citeva zile se 
iau esantioane de pe fundul apei, de la 
disteeite si adincimi diferite, si se nu- 
mără firele de nisip marcate. Aparatul 
folosit pentru această migăloasă opera- 
ţie numără 200000 de fire de nisip pe 
secundă. Analiza statistică respectivă dă 
posibilitatea identificării scurgerii nisi- 
purilor si a cauzelor care o determină. 


0,5 ARME DE FOC 
PE CAP DE LOCUITOR 


Este știut că în Statele Unite se desfă- 
șoară um înfloritor comerţ cu arme de 
foc, nesupus nici unei îngrădiri legale. 
Pasionatii de tir se numără în S.U.A. cu 
milioanele (unii înclină spre cifra de 40 
milioane), iar numărul armelor de foc 
particulare era anul trecut de 100 mi- 
lioane, deci aproximativ 0,5 arme pe 
cap de locuitor sau 10 arme pe kilome- 
tru pătrat. Recordul recordurilor revine, 
firește, statului Texas, unde 90 la sută 
din familii posedă cel putin um pistol 
sau o puşcă. În acest secol, în S.U.A. au 
fost ucişi de gloanţe 750 000 oameni, ceea 
ce depășește numărul soldaţilor ameri- 
cani căzuţi în războaie în aceeași pe- 
rioadă. Media anuală a civililor impus- 
cati mortal este în prezent de 17 000. 


O EVADARE NEOBIŞNUITA 


O „evadare“ putin obişnuită s-a pe- 
trecut recent în gara Brookwood (An- 
glia). 36 de șoareci, care erau transpor- 
taţi spre un centru de cercetări medi- 
cale, au reușit, prin mijloace neidemtifi- 
cate pind acum, să fugă din cușca res- 
pectivă, räspindindu-se în oraș. Autori- 
tätile au ţinut in secret intimplarea dar 
pina la urmă totul s-a aflat si locuitorii 
orașului au intrat în panică, evadaţii 
fiind viitoare mame care, în următoarele 
zile, aveau să aducă pe lume cel puţin 
150 de pui. 


Urgenţe 


pe 
agenda 


Bundestagului 


Cancelarul federal Kurt Georg Kiesin- 
ger nu se va mai intilni între 7 şi 8 iu- 
luie, la Washington, cu preşedintele 
Johnson, si nici ministrul de externe 
Willy Brandt cu secretarul de stat Dean 
Rusk. Explicația oficială : în aceste zile 
au loc la Bonn importante dezbateri mi- 
nisteriale și parlamentare „care reclamă 
prezența în capitala federală a şefilor 
de partide ale coaliției guvernamentale”. 
Casa Albă a răspuns: „președintele re- 
gretă, dar înțelege poziția  cancelaru- 
lui”. Cînd se vor întilni cei doi oameni 
de stat nu se știe. Probabil, după între- 
vederea — neaminata — de Gaulle-Kie- 
singer, care va avea loc la Bonn între 12 
și 13 iulie. 

Dacă pînă acum. cancelarul își amina 
prima sa călătorie transatlanticé din ra- 
tiuni de politică externă — se vorbea 
insistent de tendința de a marca o 
anume autonomie în relațiile cu Wa- 
shingtonul — de data aceasta motivele 
par să fie, exclusiv, de ordinul politicii 
interne. Într-adevăr, în ultima vreme, ac- 
tivitatea parlamentară se concentrează 
în jurul a două chestiuni alături de care 
adjectivul „urgent” a devenit un califica- 
tiv cronic: urgență (contestată deunii), 
în cazul mult discutatei „legislații de 
urgentă“, si (unanim acceptată) in ca- 
zul măsurilor economice pe care guver- 
nul le pregătește pentru ieşirea din re- 
cesiune. 

Pentru a treia oară de la înființarea 
Republicii federale, Bundestagul a dez- 
bătut joia trecută, în primă lectură, un 
proiect al legislației excepționale. Pri- 
mul proiect — al lui Schroeder, pe atunci 
ministru de interne — a eșuat în parla- 
ment, la 28 septembrie 1960; al doilea 
— al lui Hécherl — a fost prezentat spre 
dezbatere deputatilor la 24 ianuarie 
1963, pentru ca, doi ani mai tirziu, să 
fie respins de Bundestag, în a treia lec- 
tură, la 24 iunie 1965. Actualul proiect 
elaborat sub conducerea ministrului de 
interne Paul Lücke a fost initial revăzut 
la cererea social-democratilor, pe atunci 
în opoziție, si la 27 aprilie 1967, accep- 
tat, în principiu, de Bundesrat (Consi- 
liul federal). 

Ca si precedentele, proiectul Licke — 
cu toate modificările aduse — se lo- 
veste de opoziția anumitor cercuri par- 
lamentare, dar mai ales extraparlamen- 


tare — a sindicatelor, intelectualilor si 
studentilor. Pentru a intra in vigoare, 
legislația de urgență — care reclamăo 


modificare a constituției federale — 


trebuie să fie aprobată de două treimi 
din numărul deputaților. Principalele 
puncte ale acestor legi, asupra cărora 
se concentrează disputa parlamentară, 
privesc alcătuirea „în caz de nevoie” a 
unui „parlament de urgență” („gemein- 
samer Ausschuss“), format din 22 de mem- 
bri (deputaţi în Bundestag și reprezentanti 
in Bundesrat), care ar concentra toate pu- 
terile legislative și ar impune o anume 
restringere a libertăților fundamentale. 
Restrictii în ce privește garanția secre- 
tului poștelor și telefoanelor, dreptul asu- 
pra proprietății private precum și inter- 
dictia de a schimba locul de muncă sint 
cîteva din cele mai contestate prevederi 
ale proiectului de lege. Această legis- 
latie — propusă din inițiativa creștin- 
democratilor — se sprijină pe ideea că 
„in cazul unei situații speciale” trebuie 
adoptat un complex de măsuri care să 
vizeze întreaga populație. 

Unul din argumentele des invocate în 
favoarea legislației excepționale este 
necesitatea de a se înlătura prerogati- 
vele aliaților occidentali (de pildă, con- 
trolul corespondenței și convorbirilor te- 
lefonice), pe care aceștia și le-au re- 
zervat prin tratatul din 1954. În acest 
sens, guvernul — așa cum a declarat 
Licke — tratează cu puterile occiden- 
tale, care, în momentul cînd legislația 
ar fi aprobată de Bundestag, se pare că 
vor fi dispuse să renunțe la aceste pri- 
vilegii (Legea — preconizează Lücke — 
va fi prezentată aliaților occidentali în- 
tre a doua si a treia lectură în parla- 
ment, adică în primăvara anului viitor). 

În prezent, discuția parlamentară s-a 
deplasat spre analiza detaliilor, și între 
adepți și critici se dă o luptă destul de 
strinsă, chiar dacă social-democratii nu 
mai opun o rezistență la fel de marcată 
ca pe vremea cînd nu făceau parte din 
guvern. Și se pare că tocmai de atitu- 
dinea acestora va depinde în cele din 
urmă soarta proiectului de legislație ex- 
cepțională. Dacă ținem seama de pozi- 
tia nu prea consecventă a P.S.D. în 
această chestiune (si s-a văzut că, îna- 
intea alegerilor din 1965, doar în ulti- 
mul moment, sub influența sindicatelor 
— în special a lui |. G. Metall — so- 
cial-democratii s-au opus proiectului Hö- 
cherl) probabil că, in cele din urmă, 
proiectul Lücke va reuși să întrunească 
cele 2/3 din voturi necesare modificării 
constituției. Pe de altă parte, guverna- 
mentali fiind, social-democratii s-ar pu- 
tea arăta sensibili la doleantele minis- 


rere unii economiști — acestea pot sG 
constituie, pe viitor, o sursă de inflaţie. 

Pentru asanarea finanțelor — necesitate 
unanim recunoscută — s-au prezentat o 
serie de măsuri, controversate de astă 
dată. În primul rînd, un regim de econo- 
mii, prin aceasta continuîndu-se o poli- 
tică iniţiată de Erhard; diferitelor ra- 
muri industriale li se vor acorda impru- 
muturi de stat, prevGzindu-se chiar o 
participare a statului la aceste ramuri, 
prin fondurile alocate. În acest sens, a 
fost creat un fond special de investiții în 
valoare de 2,5 miliarde mărci, o parte din 
el provenind însă din majorarea impozi- 
telor — ajungînd pînă la 10 la sută — 
pe cifra de afaceri sau asupra plus- 
valorii. Pe viitor, se pare că guvernul va 
hotărî o „injecție suplimentară” de inves- | 
titii, în valoare de 5 miliarde mărci. În 
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trului de interne, vechi adept al marii 
coaliții. 

Rămine însă la fel de categorică opo- 
ziția  extraparlamentară, a oamenilor 
muncii din Germania occidentală, a sin- 
dicatelor si a diverselor cercuri și gru- 
puri politice care de ani de zile se pro- 
nunță împotriva unor asemenea proiecte 
considerate ca o ameninţare la adresa 
drepturilor democratice. Astfel, cu pri- 
lejul noilor. discuții parlamentare pe 
această temă, Uniunea sindicatelor vest- 
germane și |. G. Metall au adresatde- 
putatilor un apel prin care cer respin- 
gerea proiectului guvernamental. Cereri 
asemănătoare au venit și din partea 
muncitorilor din industria chimică şi po- 
ligrafică. Pe poziții apropiate acestora 
s-au situat liderul sindical Georg Benz 
și profesorul de drept constituțional Hel- 
mut Ridder; 

Nu lipsită de interes este si discutia la 
nivel teoretic privind adoptarea acestei 
leaislatii. Este vorba de disputa, princi- 
pială, privind rolul parlamentului, pe 
care unii îl consideră amenintat în însăși 
existenţa sa. Prin înființarea ,,parlamen- 
tului de urgență“ care ar prelua func- 
nile Bundestagului, s-ar aduce — se 
afirmă în unele cercuri politice — o 
atingere vieții parlamentare vest ger- 
mane. Mai mult, deputații liberali, în 
focul disputei, au numit acest transfer de 
competență un adevărat ,,harakiri” im- 
pus Bundestagului. La acestea, partizanii 
proiectului răspund prin precizarea că 
„parlamentul de urgență” nu va intra 
practic în funcţiune decit în cazul — 
excepțional — în care Bundestagul nu se 
va mai putea întruni. 

Dezbaterile teoretice, astăzi la ordinea 
zilei în viata politică internă vest-ger- 
mană, în legătură cu rolul executivului 
și legislativului se opresc însă cu insis- 
tentă sporită asupra celui de al doilea 
obiect al preocupărilor, si anume moda- 
litatea aplicării măsurilor economice 
preconizate de guvern. 

„Dacă parlamentul ar lua o decizie, 
într-o problemă de importanţă vitală, de 
care eu cred că nu pot să răspund, 
atunci n-o voi executa și voi elibera 
postul meu altuia mai dispus s-o execute” 
— a declarat, săptămîna trecută, con- 
celarul, înaintea dezbaterilor din Bun- 
destag pe marginea proiectu'ui guverna- 
mental de redresare economică. Desigur, 
comentatorii pot deduce din aceasta că 
guvernul nu este întrutotul sigur de spri- 


(după Der Spiegel-Hamburg) 


jinul parlamentar. Dar, în ocelasi timp, 
declarația cancelarului sra si un răspuns 
direct la afirmația șefului fracțiunii so- 
cial-democrate, Helmut Schmidt, care 
consideră că ultima decizie privind pla- 
nul financiar revine parlamentului. (,,Gu- 
vernul trebuie să facă ceea ce hotărăște 
parlamentul“). Vrind poate să atenueze 
cuvintele cancelarului, preşedintele Bun- 
destagului, Eugen Gerstenmaier, a decla- 
rat, la rîndul său, că amenintarea cu de- 
misia este oarecum prematură, „şeful gu- 
vernului nevrind decit să sublinieze se- 
riozitatea situației economice si gradul 
de importanță al măsurilor ce trebuie 
luate“. El a ținut însă să adauge că „pro- 
gramul de stabilizare al guvernului Kie- 
singer devine tot mai mult o probă de 
existenţă și, în același timp, de rezistență 
a democrației parlamentare”. 

Prematură sau nu (ea vine înainte ca 
planul financiar să fi fost dezbătut în 
parlament), declarația cancelarului fede- 
ral — ca, de altfel, si altele în aceeași 
tonalitate — aruncă o lumină puternică 
asupra situației economiei vest-germane 
care, după opinia tuturor comentatorilor, 
trece în prezent printr-o perioadă de 
recesiune. 

La o conferință de la începutul lunii 
trecute a industriașilor vest-germani din 
Ruhr, vorbitorii au arătat că în momentul 
de fata nu se poate conta pe o înviorare 
a conjuncturii. Ei au constatat, de ase- 
menea, greutățile de desfacere pe care 
le întîmpină industriile metalurgică, car- 
boniferă, constructoare de automobile, 
textilă. Cit despre finantele țării, un co- 
mentator de la „Süddeutsche Zeitung” 
constata că „încasările scad si ne putem 
aștepta ca această tendință să se accen- 
tueze în a doua jumătate a anului“. În 
general, deficitul bugetar previzibil pe 
anul 1968 se cifrează la suma de peste 
9 miliarde mărci. 

Economistii occidentali enumeră drept 
cauze ale actualei situații financiare „po- 
litica prea marilor cheltuieli din preajma 
alegerilor din 1965, o nepotrivită politică 
de impozite într-o perioadă de conjunc- 
tură favorabilă, acorduri costisitoare cu 
S.U.A., stagnarea, din ultima perioadă, a 
încasărilor din impozite generată de 
recesiune, formule învechite ale siste- 
mului financiar federal“ („Neue Zörcher 
Zeitung“). Ca urmare, în ultima vreme 
au crescut datoriile statului și chiar dacă 
în raport cu produsul social, proporția 
nu pare alarmantă, totuşi — sînt de pă- 


general, asanarea finanțelor este văzută 
la Bonn printr-o acțiune simultană și e- 
chilibrată de micsorare a cheltuielilor, 
majorare a impozitelor și recurgere la 
credite. 

Se are în vedere, în același timp, o 
reducere a bugetului militar, măsură care 
întîmpină rezistența ministrului apărării, 
Gerhard Schröder; acesta, dimpotrivă, 
solicită o mărire a efectivului Bundes- 
wehrului și, deci, noi credite. Un dome- 
niu în care se vor face, după toate pro- 
babilitățile, mari reduceri, va fi acela al 
bugetului social, fapt care — se prevede 
în capitala federală — va genera o de- 
osebită opoziție în anumite pături ale 
. 

mănunte cu privire la măsurile gu- 
vernamentale propuse spre dezbaterea 
parlamentului nu se vor sti decit dupé 
data de 5 iulie, cind întreg complexul de 
măsuri va fi supus aprobării cabinetu- 
lui, după ce, mai înainte, făcuse obiectul 
de studiu al unui comitet interministerial 
prezidat de cancelar. 

Fără întrerupere, timp de 24 de ore, 
cabinetul va dezbate proiectul de măsuri 
economice. Dacă pînă miercuri, la miezul 
nopții, conclavul ministerial nu va fi ajuns 
la un acord, se va recurge la procedeul 
clasic al opririi pendulei din sala de se- 
dinte şi menținerii fictive a datei de 5 iv- 
lie, pînă cînd decizia guvernamentală va 
putea fi luată. 

După toate datele cunoscute pînă 
acum, linia generală a prevederilor gu- 
vernamentale se va baza pe o planifi- 
care financiară pe termen mijlociu, ceea 
ce înseamnă echilibrarea bugetului în 
decurs de mai multi ani (pînă în 1971). 

Fostul cabinet al crestin-democratilor 
si liber-democratilor se angajase și el în- 
tr-o asemenea politică financiară; dar 
aceasta, numai în ultima sa perioadă de 
guvernare și numai după ce social-demo- 
cratii, în timpul campaniei electorale din 
1965, prezentaseră un program detaliat. 
Acum, această politică a căpătai ade- 
ziunea guvernamentală, dar dificultatea 
— sînt de părere economiștii — con- 
stă în realizarea ei, deoarece între timp 
lucrurile s-au schimbat substanțial, pe- 
rioada conjuncturii favorabile făcînd loc 
evoluției spre recesiune. 

De rezolvarea chestiunii financiare 
— o spun cei mai multi comentatori și au 
declarat-o, cu prilejul diferitelor întru- 
niri, atît Kiesinger cit si alti oameni de 


stat vest-germani, — depinde, în mare 
măsură, soarta marii coaliţii. Si, se 
ştie că noua formulă  guvernamen- 


tală a apărut legitimată de conjunctura 
economică federală. În noiembrie-decem- 
brie anul trecut, cele două mari partide 
hotărau să colaboreze pentru a rezolva 
împreună situația financiară și econo- 
mică. Acum, rămîne de văzut în ce mă- 
sură planul guvernamental va căpăta 
asentimentul parlamentului și, mai ales, 
cit de eficient va fi. 


Radu PASCAL 
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O călătorie prin vestul algerian poate 
să însemne incursiuni în trecutul ca și în 
cotidianul țării, cunoașterea unor. prive- 
lişti de o neasemuită frumusețe ca și a 
unor transformări ce au avut ioc sau 
proiecte pe cale de a fi înfăptuite. 

Drumul de la Alger la Oran străbaie 
o regiune de coline ce coboară lin din 
munți spre oglinda străvezie a Medite- 
ranei. Treci prin așezări moderne, porturi 
şi mici stațiuni balneare, cu plaje cele- 
bre. Ogoarele, - bine lucrate, așezate la 
adăpostul munților, sînt ferite de vinturi 
iarna, iar vara primesc dinspre mare 
briza răcoroasă. Kilometri întregi de ca- 
nalizare servesc la irigarea bogatelor cul- 
turi de zarzavaturi si fructe. 

La ieşirea din Alger, pe drumul spre 
Sidi Mussa se află ferma Mahdi Bualem, 
care a aparținut cu ani în urmă unui co- 
lon străin. Tehnicianul. algerian: care 
ne întimpină ne conduce într-un birou 
modest din aripa stingă a vilei, unde lu- 
crează președintele. comiteiului de auto- 
gestiune. Împreună cu directorul comite- 
tului, ne dă unele detalii. Domeniul Mahdi 
Bualem se întinde pe o suprafață de 
450 de ha pe care se cultivă portocale, 
lămii, mere, grîu etc. Din toamna anu- 
lui 1962, el este condus de un comitet de 
autogestiune. Cu timpul, în jurul acestei 
unități agricole s-au grupat ali zece 
ferme. În timp ce vizitam pămînturile do- 
meniului, mi-am amintit de o convorbire 
avută la Ministerul Economiei. Eforturile 
principale se orientează în prezent spre 
perfecționarea sistemuiui da cautogesti: 
une. Din cele 442 milioane de dinari alo- 
cate agriculturii din bugetul pe anul 
1966, 200 milioane au fost ¢2partizaie sub 
formă de împrumut acestui sector. Para- 
lel cu menținerea autonomiei comitete- 
lor de autogestiune, se prevede un con- 
trol mai eficace al statuivi. Proieciul de 


loturi mici de pămînt, un număr conside- 
rabil de proprietari ocupă terenuri în- 
tinse dintre cele mai rentabile. (Potrivit 
datelor citate de „El Mu iia ud”, în țară 
există 8500 de domenii particulare de 
peste 100 de ha. si 15959 de cite 20 de 
ha.) Guvernul algerian a hotărît să re- 
medieze această sifuatie. Prir.*te măsurile 


reformă agrară continuă să se afle în. 
studiu. În timp ce numeroși felahi detin - 


VESTUL 


ALGERIAN 


adoptate se numără și crearea unei co- 
misii care să definească modalitățile con- 
crete de aplicare a decretelor din mortie 
1963 privind autogestiunea si să asigure 
progresiv in acest sector condiţiile unei 
aplicări efective a sistemutui. 

„Nu departe de coastă, drumul devine 

serpuit. În stînga și în dreapta dealuri 
abrupte, acoperite de păduri și culturi de 
măslini. Toamna, măslineie sînt culese în 
coșuri largi si apoi sînt stoarse cu aju- 
torul 'unor pietre mari invirtite de mč- 
a&ruși. ‘ 
- Oranu! sau „Uahran el Bahia”, al doi- 
lea oras si port al Algerici, este asezat, 
ca si Algerul, in amfiteatru, în bro unui 
golf nu lipsit de frumusețe cu tot aspec- 
tul său putin sever. Ca mai toate ase- 
zările nord-africane, Oranul este format 
din dovă părți distincte : orasu! nou cu 
străzi largi .şi deosebit de curate, stră- 
juite de clădiri înalte si moderne, si „Me- 
dina” veche, ce reamintește parcă de is- 
toria frămîntată a acestui oraș. Fondat 
în 902 de marinari musulmani din An- 
daluzia, Oranul a servit drept debuseu 
regatelor berbere cu capitala ia Tlemsen 
şi drept centru comercial pentru negus- 
torii spanioli și arabi. O deosebită inflo- 
rire a cunoscut spre mijlocul secoluiui al 
XII-lea cînd statele din bazinul meditera- 
nean se găseau în relații comerciale 
strînse cu Oranul. În secolul al XV!-lea, 
orașul va fi luat cu asalt de spanioli, 
care îl vor păstra pînă în 1708, cind îl re- 
ocupă algerienii. Nu au rămas decit pu- 
ține monumente care reamintesc ocupația 
spaniolă : fortul Santa Cruz de pe mun- 
tele Aidur ce poate fi zărit din orice 
parte a oraşului, sau ruinele „Castelului 
nou“, reședința. foștilor :guvernatori spa- 
nioli: S-au păstrat, în schimb, numeroase 
mărturii din epoca arabă, între care se 
numără şi Marea Moschee sau „Diemaa 
El Bacha”, construită la sfirșitul secolului 
al XVIII-lea de beiul Mohamed EI Kebir, 
în memoria expulzării spaniolilor. Căsuța 
cu un etaj rezemată de. moschee ne este 
semnalată. ca fiind locuința ultimului bei 
al Oranului. 

După ce parcurgem bulevardul Front 
de Mer care domină marea și poposim 
o vreme în tirgul de vechituri din Medina, 
mergem să vizităm întreprinderea meta- 


lurgică de laminate „Acilor“, în trecut 
proprietatea firmei franceze „Pont d 
Mousson”. În prezent, uzina, condusă de 
un comitet de autogestiune, își desfă- 
șoară activitatea în condiţii bune, pro- 
ductia ei crescind în ultimul an după na- 
tionalizarea subsolului minier al țării. În 
luna mai 1966, era dată publicităţii știrea 
privind trecerea în proprietatea statului 
a celor 11 mine de fier, plumb, zinc, fos- 
fati etc. deținute pînă atunci de companii 
străine. Acest act a fost apreciat de au- 
toritățile algeriene ca o importantă mă- 
sură pe linia industrializării și care se 
înscrie într-un proces larg de recuperare 
a bogățiilor miniere ale țării. Subsolu! 
Algeriei conține, într-adevăr, foarte im- 
portante zăcăminte de minereu de fier 
(peste 3 miliarde de tone), fosfati (un mi- 
liard de tone), cărbune (circa un miliard 
de tone). Cele mai vechi mine algeriene 
cunoscute și exploatate sint cele de mi- 
nereu de fier. Încă în Evul Mediu, istoricii 
arabi mentionay exploatarea fierului în 
vecinătatea orașului Bugie. Recent, au 
fost descoperite alte importante zăcă- 
minte la Gara Diebilet lingă Tinduf si în 
regiunea sahariană, în vecinătatea gra- 
nitei cu Marocul. 

După naționalizarea minelor, sarcina 
principală a societății naționale BAREM 
a constat în asigurarea sectorului cu spe- 
cialisti. În afară de ajutorul primit în 
acest sens de la țările prietene, BAREM 
a trebuit să accelereze procesul formării 
de cadre algeriene. Astfel, a fost creat un 
departament al formării profesionale 
care a înființat o serie de centre tehnice 
în diferite puncte ale ţării, cum ar fi cel 
de la Ain Taya, ca si stagii pentru elevii 
școlilor tehnice de mine de la Miliana si 
El Harrach. 

La o altă fabrică (Fakia) din Oran, pro 
ducătoare de conserve în condiții tehnice 
moderne, facem cunoștință cu presedin- 
tele comitetului de gestiune, Mohamed 
Lakhdar. „In timpul fostului patron, 
uzina număra 135 de muncitori, ne spune 
el. Astăzi, ei sint în număr de 340 (100 
bărbați şi 240 femei), iar randamentul: 
uzinei s-a triplat. Produsele noastre sînt 
exportate in Franţa, Anglia, Suedia, Co- 
nada şi America Latină”. 3 


Vedere aeriană a orașului Oran 


Oaza Guerrara. Cu plutele la cules 


Următoarea escală în vestul algerian : 
Tlemsen, care ne-a dezvăluit tainele ar- 
tei maure, dantelăria fină a arabescuri- 
lor. „Orașul alb“, cum mai este denumit, 
acoperit de înalte minarete, răsare brusc 
din mijlocul unei întinderi de verdeață 
abundentă. Pomaria a fost numele pe 
care romanii l-au dat orașului. O dată 
cu venirea musulmanilor, Tlemsenul a cu- 
noscut o epocă de mare strălucire, jucind 
în lumea islamului un rol de prim ordin. 
O soartă favorabiiă a făcut să se păs- 
treze citeva frumoase mărturii ale unui 
trecut fastuos. Cel mai venerat monu- 
ment al orașului este Marea Moschee din 
secolul a! XII-lea, „unul din edificiile cele 
mai frumoase, una din operele cele mai 
rare ale Islamului occidental” (Georges 
Marcais). Mihrabul (locul care indică di- 
rectia Meccăi) din sala de rugăciuni este 
asemănător cu cel al moscheei din Cor- 
dovu : contrastul dintre linia sa pură si 
bogatele ornamentatii uimește pe vizita- 
tor. La - căderea serii, părăsim umbra 
sanctuarelor, indreptindu-ne paşii spre 
parcurile. și grădinile de portocali. 

Drumul de întoarcere spre Alger l-am 
făcut străbătind munții Kabyliei. Privirile 
nu mai pot să vagabondeze, nu mai pot 
cuprinde întinderi nesfirsite, ci sînt oprite 
permanent de obstacole naturale. Pădu- 
rile din Kabylia sînt alcătuite mai ales 
din stejari cu trunchiuri drepte, la a căror 
umbră ferigile adăpostesc numeroase 
sălbățiciuni : dacă panterele au dispărul, 
mișună, în schimb, mistretii, iepurii, mai- 
mutele. Drumul tăiat în stincă devine din 
ce în ce mai greu pe măsură ce ne apro- 
piem de virful muntelui. Brusc, în fața 
noastră apar culturile de măslini, care ne 
vestesc că în scurt timp va apărea și 
satul. Kabylienii sînt crescători de ani- 
male, însă cele mai mari beneficii le sînt 
furnizate de pomii fructiferi: măslini şi 
smochini. 

O aglomerare de citeva zeci de căsuțe 
mici cu acoperișurile roșii formează 
satul Beni Jenni. Jur-imprejur, pe fiecare 
creastă de munte, cite un alt sat... Fori 
National, Michelet... Poposind în cîteva 
dintre ele, voi cunoaște acel popor de 
oomeni dirzi și viteji — berberii — care 
a înscris pagini glorioase în istoria Al- 
geriei... 


Rodica GEORGESCU 
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Scrisoare din Geneva 


bate ceasul? 


Horia Liman 


O mostră a străvechii arte ceasornicărești, la Zürich 


Pe întreg teritoriul Expoziţiei Universale 
de la Montreal, ora exactă este asigu- 
rată de orologii elvețiene. Competitiile 
sportive de pe terenurile Expoziţiei sint 
„măsurate“ de cronometre elveţiene con- 
struite de cele două case specializate : 
„Omega” și „Longines“. În pavilionul 
Elveţiei, o centrală orară, înzestrată cu 
instrumente de măsurat timpul, introduce 
în vocabularul modern o novă noţiune: 


orologiul atomic. Nivelul preciziei este“ 


ametitor : o zecime de milionime de se- 
cundă pe zi. Nu de mult, la concursul 
internațional al Observatorului de la 
Neuchâtel, cronometrul de bord electro- 
nic construit de „Longines“ a triumfat: 
asupra celorlalți participanţi. El realizeat 
ză o variație de o secundă pe an. Re- 


putatia mondială a orologeriei elvețiene: 


nu se dezminte. 

Cind a apărut ceasul-calendar, omeni- 
rea s-a considerat în fața unei revoluții. 
Curind însă, alături de dată, s-au ivit: 
ziua, luna, fazele lunii. Graţie unei rotite 
care efectuează o singură rotație în 
30 040 de ore, ceasurile automate oferă 
data de 29 februarie a fiecărui an bisect 
Ceasul cu altimetru, barometru sau bu- 
solă este indispensabil parașutistului, a- 
viatorului, alpinistului. Ces fizicie- 
nii, meteorologii dispun de ceasuri ca- 
pabile să reziste la schimbările de tem- 
peraturi din cele mai violente, la șocuri 
de gradul cutremurelor, la un grad de 
umiditate care macină cel mai rezistent 
metal. Există ceasuri despre care se poate 
spune că sînt „suple ca un jocheu și ro- 
buste ca un elefant“; în zăpadă, sub 
straturi de gheaţă, în adincul oceanului, 
inima lor bate în ritm egal. Contorul 
industrial ,,Excelsior-Park” este un tota- 
lizator independent — un fel de contabil 
robot — care îngăduie determinarea tim- 
pului fiecărei operații succesive, ca și 
durata acumulată a ciclului total al ope- 
rațiilor.  Cronometrul  „Ulysse-Nardin”, 
construit special pentru navigația aeri- 
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gorilor ceasului. Spui : 


ana, indică simultan timpul mediu și un- 
ghiul orar corespunzător timpului side- 
ral. Pe bordul sateliților meteorologici se 
află orologii cu cuarț, avind un diapa- 
zon ale cărui vibrații, întreținute de un 
dispozitiv electronic, realizează o perioa- 
dă constantă. Orologiul este sincronizat 
cu cel al stațiilor meteorologice terestre. 

Într-o epocă în care viteza are drep- 
turi suverane, toate activitățile omenești 
trebuie să se supună, clipă cu clipă, ri- 
un satelit se de- 
plasează cu o viteză de 8 km/secundă. 
Zborul trebuie cronometrat cu cea mai 
mare precizie, pentru a i se stabili în 
permanență poziția și a-i putea recep- 
ționa informațiile. Instalaţiile de crono- 
metraj sînt sincronizate cu o precizie de 
ordinul milisecundelor. O fracțiune de 
timp infinitezimală poate spulbera o 
muncă de ani și ani. Primul cosmonaut 
american care și-a părăsit capsula, în 
timpul experienței realizate de „Ge- 
mini 4”, în iunie 1965, purta un crono- 
graf al cărui tic-tac era recepționat prin 
radar. Nici nu se poate concepe un zbor 
cosmic fără aparate de măsurat timpul. 
Cronograful cosmonautului american era 
de fabricație elvețiană. Însăși noțiunea 
de „timp“ este intim legată de geniul 
creator al urmașilor lui Wilhelm Tell, 
constructori ai acestei mici scorniri mi- 
raculoase, care pune repere vieții coti- 
diene si ritmează existența umanităţii: 
ceasul. 


Umbre amenințătoare 


La Geneva, originile orologeriei nu pot 
fi stabilite. În Munţii Neuchâtele>: <a a- 
pare spre sfîrșitul veacului al XVII-lea. 
De atunci, Elveția este cunoscută ca 


„fabrica Europei“. În Granges, din 17 000 
de locuitori, 11 000 sînt muncitori si func- 
tionari ai industriei orologere. La Chaux- 
de-Fonds numără 38 000 de locuitori. Di- 
rect sau indirect, toți își trag sursele de 
venit din activitatea orologeră. Dar can- 
tonul Berna se situează în fruntea ocu- 
patiei orologere. În 2300. de intreprin- 
deri din întreaga țară, peste 80000 de 
oameni produc 50 de ceasuri în 17 se- 
cunde. În anul 1965 Elveţia a exportat 
53163542 de ceasuri și pendule — de 
trei ori mai multe decît toate țările pro- 
ducătoare laolaltă. 

Dar... 

În urmă cu 14 ani, producția elvețiană 
de ceasuri deținea primul loc în ierar- 
hia produselor de export ale ţării. În 1964, 
industria constructoare de mașini și in- 
dustria chimică o împingeau pe locul al 
treilea. În urmă cu 14 ani, trei sferturi 
din numărul ceasurilor aflate pe piața 
mondială erau de origine elvețiană. Azi 
Elveţia produce aproximativ jumătate din 
totalul producției mondiale de ceasuri și 
exportă 97 la sută din producția anuală. 
Vremea exclusivităţii pieţei a trecut. Nori 
grei s-au adunat pe cerul orologeriei 
elvetice. 

În primăvara lui 1965, la concursul tra- 
ditional al Observatorului din Neuchâtel, 
casa „Golay”, asociată cu „Longines”, a 


cîștigat cu un cronometru de bord de 
cinci ori mai precis decît cel prezentat 
în 1964 de firmele japoneze. Totuși, în 


1964, japonezii au cucerit premiul întîi 
cu piese electronice pentru cronometre 
de bord, iar în 1965 se situau în fruntea 
palmaresului pentru cronometre-brățară, 
adică ceasuri mecanice, pînă atunci mo- 
nopol elvețian. Era un semnal. După Sta- 
tele Unite, Anglia și U.R.S.S., Japonia se 
anunţă ca un rival redutabil. 

Anul. 1965 trebuie considerat ca o răs- 
cruce o orologeriei. Elveţia produce 50 
de milioane de ceasuri, dar U.R.S.S. își 
ridică graficul la 25 milioane, S.U.A. la 
15 milioane, Japonia la 14 milioane. 
Producția mondială se cifrează la 100— 
120 milioane. $i concurența își profilea- 
ză umbrele amenințătoare. 

Între octombrie 1965 și septembrie 
1966, exportul orologer al Elveţiei a to- 
talizat 58 679 255 de piese, respectiv cu 
14 la sută mai mult decît în exercițiul 
precedent. În primele opt luni ale anului 
1966, Japonia a exportat însă un număr 
de piese egal cu acela din întregul curs 
al anului 1965. Explicaţia este simplă. 
Elveția numără 700 de fabricanți indi- 
viduali, trei sferturi dintre aceștia avînd 
ateliere cu cel mult 20 de lucrători. În 
Japonia există numai 35 de companii, 
patru dintre ele avind o poziție domi- 
nantă. Numai Compania Seiko asigură 
aproape 55 la sută din producția anuală 
a țării. 

În perioada octombrie 1965 — septem- 
brie 1966, partea valorică a exportului 
elvețian spre Europa a depășit pe aceea 
indreptaté spre Statele Unite, deși con- 


Si alt fel de ceasornice... Pe țărmul 
lacului Vierwaldstdtter, un meşter 
elvețian a instalat un ceas solar de 
mare precizie, pe cadranul căruia se 
poate citi mersul timpului, poziția 
soarelui si a constelatiilor în raport 
cu Pămiîntul 


tinentul american importă mai multe pie- 
se decit cel european. Analizind feno- 
menul, specialiștii elveţieni au ajuns la 
concluzia neliniștitoare : tehnica și fon- 
durile financiare pot înlocui virtuozita- 
tea. Este suficient ca o firmă americană 
să-și asocieze produsele sintetice ale lui 
Dupont și produsele metalurgice ale lui 
Alcoa, pentru ca laboratoarele și mași- 
nile ei moderne să realizeze obiecte 
mai ieftine și de mai mare precizie. Or, 
prețul „Rolex“-ului — ceas de masă el- 
vetian — era în creștere, în timp ce 
„lime Corp.“ producea mai convena- 
bil. „Time Corp.” este una din cele cinci 
principale companii americane și ceasu- 
rile sale „Timex” inundă lumea. Ea își 
propune să acopere, pînă în anul 1970, 
30 la sută din necesarul de ceasuri din 
Europa. Și datele de bază o avanta- 
jează : dacă „Rolex” cheltuieste pentru 
producția de masă 56 800 de dolari anu- 
al, iar „Omega“ 40300, „Time Corp.” a 
afectat 2,2 milioane de dolari. Diferența 
este concludentă. 


„Operația Bulova“ 


În toamna trecută a provocat senzație 
punerea sub control a manufacturii ge- 
neveze de orologerie „Universal“, de că- 
tre cea mai importantă companie ameri- 
cana: „Bulova Watch Co.” Operația a 
fost efectuată „la rece“, întrucît firma 
elvețiană nu avea dificultăți financiare. 
Presa elvetică nu și-a ascuns amărăciu- 
nea. Ea a remarcat în primul rînd că 
Statele Unite au ridicat cea mai înaltă 
barieră protectionista în calea importului 
de ceasuri — și cum 20 la sută din ex- 
portul elvețian se îndrepta spre piața a- 
mericară, pierderile însumau cifre as- 
tronomice. Pe de altă parte, „Bulova” nu 


e numai una din cele mai mari producă- 
toare de ceasuri din Statele Unite, dar 
se numără totodată printre cei mai im- 
portanti fabricanți... elvețieni. Fabricile 
sale din Elveția produceau 3,5 milioane 
de ceasuri anual, reprezentind aproxima- 
tiv 100 milioane de dolari. Dacă socotim 
că totalul producției elvețiene se cifra, 
în 1965, la 54,8-milioane de piese, di- 
mensiunile problemei nu sint greu de se— 
sizat. 

„Bulova” a cîştigat de două ori: o dată 
pentru că a scos din circuitul pieţei a- 
mericane un concurent redutabil ca „U- 
niversol” ; apoi, pentru că tranzacţia nu 
a fost deloc costisitoare : în Europa, va- 
loarea de cumpărare a dolarului este 
de două ori mai mare decit în Statele 
Unite. Motiv pentru care, de altfel, dacă 
investițiile americane în Elveţia se ridi- 
cau în 1950 la 25 milioane de dolari, ele 
au ajuns în 1964 la 944 milioane. Un 
ziar genevez, vorbind despre „lovitura 
dolarului“, amintea că înaintea „opera- 
tiei Bulova” o altă firmă americană am- 
plasată în Elveţia — „Hamilton Watch 
Co.“ — a cumpărat manufactura orolo- 
geră elvețiană Biren. „Bulova”, „Hamil- 
ton” și „Elgin“ — cele trei grupuri a- 
mericane instalate în Elveţia — și-au lăr- 
git considerabil cîmpul de activitate în 
numai citiva ani. Cauzele? În Statele 
Unite se bucură de privilegiul de a fi 
companii americane și, deci, nefiind a- 
fectate de barierele protectioniste, pu- 
teau să acopere piața fără să sufere pre- 
siuni fiscale. În Elveţia sînt favorizate 
de o fiscalitate mult redusă în raport cu 
cea americană și de mijloace tehnice in- 
finit superioare manufacturilor elvețiene, 
cu un caracter familial şi, în majoritate, 
rămase la nivelul sfirșitului veacului tre- 
cut. 

Cum s-a putut opera fuziunea Bulova- 
Universal ? Un specialist genevez a de- 
nuntat mecanismul : „Există numeroase 
firme, în general americane — scria el — 
care nu se ocupă decît de asemenea 
combinații. Aceste firme studiază o in- 
treprindere independentă de importanță 
mijlocie și, dacă o consideră interesantă, 
propun unei alte societăți s-o înghită. 
Dacă găsesc un eventual cumpărător, ei 
încep negocierile și, dacă afacerea se 
încheie, pun mîna pe un comision gras. 
Unele organizații de soiul acesta func- 
tioneaza la noi și numeroase societăți 
elveţiene sînt obiectul solicitărilor lor”. 

„Bulova” este cunoscută în Elveţia nu 
numai prin cele două sucursale ale ei. 
În 1954, cînd întreprinderile americane 
au obligat guvernul Eisenhower să ma- 
joreze cu 50 la sută taxele vamale, „Bu- 
lova” se afla în primele rînduri ale aces- 
tei campanii. Astfel barierele tarifare 
s-au interpus între exportul de ceasuri 
europene și piața americană. Au cîștigat 
în primul rînd producătorii americani și 
mai cu seamă cei stabiliți în Europa — 
„Bulova“, „Hamilton“ și „Elgin“, din El- 
vetia, „lime Corp.” din Anglia, Franţa 
și Germania occidentală. 

Dar firele afacerii sint mai încîlcite. 
Cele patru grupuri au deschis unități de 
producție și în posesiunile americane 
din Insulele Virgine, Guam și Samoa. În 
cele dintii, stăpînă e „U.S. Time Corp.“, 
care montează piese disparate, livrate 
de sucursalele sale din Japonia, Franţa 
și R.F.G. În total 4000 000 de ceasuri pe 
an, care sînt exportate în S.U.A. fără a 


li se aplica taxa vamală. Dacă adău- 
găm faptul că atelierele — ca de altfel 
toate marile manufacturi orologiere — 
livrează și instalaţii pentru scopuri mi- 
litare, beneficiile se ridică la cifre fa- 
buloase, cu atit mai mult cu cit pe a- 
ceste meleaguri mina de lucru este a- 
proape gratuită. Două cifre ilustrează 
interesul pentru posesiunile insulare a- 
mericane : în anul 1960, Statele Unite 
au importat din Insulele Virgine 44000 
de ceasuri; în 1965, numărul ceasurilor 
importate era de 3577 000. Mai ieftine 
datorită condiţiilor obiective ale produc- 
ției și exportului, ceasurile din Insulele 
Virgine concurează pe piața americană 
pe cele importate din Europa. Ceea ce 
nu-i deranjează pe cei de la „Bulova“ 
sau „Time Corp.“ Producînd în Europa, 
ei paralizează industria vechiului conti- 
nent, noul continent fiind astfel de dovă 
ori avantajat. 


Ostile stau fata-n fata 


Integrarea lui ,Universal” a deschis o 
nouă eră în existența industriei orolo- 
giere elveţiene. Pe toate lungimile de 
undă a răsunat un singur glas: „Am 
prefera ca efortul de concentrare să se 
realizeze întîi pe plan elvețian”. Ape- 
lului i-au răspuns, unindu-se, „Cyma 
Watch Co.” din La Chaux-de-Fonds și 
„Chronos-Horee-Holding“ din Bienne. A 
urmat fuzionarea a 17 fabricanti din 
Bienne, care au creat o noua societate : 
PROCAF S.A. Obiectivul imediat : ratio- 
nalizarea la maximum si mecanizarea 
progresivă a producției, care va însuma 
1500000 de piese anual. Societatea El- 
vețiană pentru Industria Orologieră S.A. 
a grupat patru firme de prestigiu ca „Tis- 
sot”, „Omega“, ,Lanco” și „Lemania”, 
cărora li s-au alăturat cîțiva producători 
de mai mică importanță. Anul trecut au 
realizat un volum de vinzare reprezen- 
tind 15 la sută din exportul elvețian de 
ceasuri cu ancoră. 

„Omega“, „Longines“, „Patek Phillip”, 
„Zenith“ — atitea nume, atitea motive de 
mîndrie. Ceasul de lux elvețian con- 
tinuG să rămînă infailibil. Oscilatorul de 
la Montreal dă „Ora lumii”. Maiștrii el- 
vetieni au „inventat“ și un „orologiu- 
digital“ : racordat la o centrală orară 
prin circuit electronic, el indică orele, mi- 
nutele, secundele și zecimile de secundă. 
Gama surprizelor este infinită. 

Numai ceasul de masă a pierdut pa- 
sul. L-au lăsat în urmă fabricile-gigant 
din Statele Unite și Japonia ; de la Basel 
ne vine însă o veste : Roskopf — „ceasul 
săracului” — a pornit la luptă cu un nou 
dinamism. „Economic Swiss Time Hol- 
ding”, asociația a patru dintre cei mai 
importanţi producători ai săi, a con- 
ceput o nouă politică de calitate și de 
distribuție, cu accent pe rationalizarea 
mijloacelor de producție, automatizarea 
producției, simplificarea operaţiilor co- 
merciale și administrative, stabilizarea 
prețurilor. Numitor comun: un ceas 
»functional” și ieftin. 

Așadar, oștile stau fata-n fata, lupta 
continuă. Întrebarea isi păstrează actua- 
litatea : Cui îi bate ceasul ? 


Geneva, iulie 
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Nepotelul 


Art BUCHWALD 


Ştirea că președintele Lyndon John- 
son are un nepotel a luat Washingtonul 
prin surprimdere. Se ştia de citeva luni 
că preşedintele va fi bunic, dar surse 
de la Casa Albă au dezmintit pînă in 
ultima clipă că preşedintele Johnson ar 
fi hotărît ce doreşte să aibă fiica sa: un 
băieţel sau o fetiţă. 

De fapt, cînd purtătorul de cuvint al 
Casei Albe a fost întrebat de ce sex ar 
dori preşedintele să fie primul său ne- 
pot, răspunsul a fost: „Preşedintele do- 
reste ca în momentul de faţă să-şi mem- 
ţină deschise toate opţiunile“. Din surse 
diferite s-a aflat că diverşii consilieri ai 
lui Johnson aveau păreri divergente în 
această privinţă. Pentru simplificare, ei 
au fost împărţiţi în porumbei şi berze. 
Berzele susțineau că, în momentul de 
faţă, un nepotel ar echivala cu un aver- 
tisment dat lumii, în sensul că presedin- 
tele intenţionează să-şi continue poli- 
tica intransigentă în afacerile interna- 
tionale, in timp ce porumbeii argumen- 
tau că, dacă preşedintele ar avea o ne- 
poţică, s-ar crea climatul necesar pen- 
tru o politică externă mai viabilă. 

Preşedintele a ascultat cu atenţie am- 
bele puncte de vedere. Apoi i-a convocat 
pe liderii Congresului pentru a afla și 
părerea lor. Atit senatorul Mansfield cit 
$i senatorul Dirksen au declarat că vor 
sprijini poziţia de bunic a președintelui, 
indiferent dacă Lucy îi va aduce pe 
lume o fată sau un băiat. Senatorii 
Morse şi Fulbright au declarat însă că, 
înainte de a se hotărî, vor trebui să or- 
ganizeze mişte audieri. Senatorul Robert 
F. Kennedy a declarat: „Sint pentru o 
familie planificată si de aceea prefer să 
nu mă pronunt în momentul de față“. 

Președintele i-a convocat apoi pe ex- 
pertii îm sondarea opiniei publice, George 
Gallup si Lou Harris, şi le-a cerut să 
cerceteze care este părerea ţării în a- 
ceastă problemă. Sondajul lui Gallup a 
arătat că publicul american este îm fa- 
voarea unei fetiţe ; sondajul lui Harris 
a dat rezultatul contrar, persoanele in- 
terogate de el declarindu-se în favoarea 
unui băieţel. 

Tinind seama că nu mai are decit un 
an pind la alegerile din 1968, presedin- 
tele și-a convocat consilierii politici 
pemtru a cerceta în ce fel nepotul sau 
nepoata vor afecta şansele sale în viitoa- 
rele alegeri. Experții au fost de părere 
că, indiferent de sexul său, un nepot va 
spori şansele preşedintelui în anul elec- 
toral, tinind seama în special de faptul 
că nici un candidat republican nu are 
semse să devină bunic pînă în 1968. Ei 
n-au reușit însă să dea un răspuns la 
întrebarea băiat sau fată pentru că nu 
au ajuns la nici o concluzie în ce pri- 
veste modul in care această dilemă va 
afecta şansele președintelui Johnson în 
statele din sud. S-a sugerat așadar ca 
președintele să lamseze un balon de în- 
cercare si să comunice, ca o indiscretie, 
editorialistilor săi favoriţi, că se pregă- 
teste să aibă o nepoţică. Președintele a 
făcut acest lucru la un prînz intim și, 
imediat după apariţia respectivelor edi- 
toriale, s-a produs şi reacţia. Într-un e- 
ditorial se spunea : „Aceasta este o pro- 
blemă de resortul Ministerului Muncii, și 
Casa Albă ar face bine să se ţină de o 
parte“. 

George Christian, capabilul secretar de 
presă al Casei Albe, a început prin a 
nega că președintele ar avea o fiică, apoi 
a negat că aceasta ar fi măritată si, in 
al treilea rind, că ar fi pe cale să aibă 
un copil. Din nefericire, preşedintele nu 
a putut să mai întîrzie luarea unei ho- 
tăriri, in special din cauză că fiica 
susţinea că apariţia copilului este imi- 
nentă. 

Cea care l-a făcut pe președinte să se 
hotărască totuşi a fost lady Bird. Ea i-a 
spus : „Ştii, dragă, dacă Lucy ne dă un 
mepotel, l-am putea boteza Lyndon“. 

Preşedintele a chemat-o numaidecit la 
telefon pe Lucy şi i-a spus: 

— M-am hotărît. Va fi băiat. 


(Din International Herald Trihune) 


In brusa angoleză, o patrulă a forțelor patriotice așteaptă ordinul de atac 


împotriva trupelor portugheze 


Alianţa 


Lisabona - Salisbury - Pretoria 


Articol scris pentru „Lumea“ de K. Bayo 
redactor al revistei „Afrique Nouvelle” din Dakar (Senegal) 


Manevrele rasiste, imperialiste și co- 
lonialiste ale cercurilor guvernante din 
Republica  Sud-Africană, Rhodesia si 
Portugalia, prezintă un grav pericol la 
adresa păcii pe continentul african. Voci 
autorizate l-au denunțat în numeroase 
rînduri. Au fost adoptate rezoluții, au 
fost semnate comunicate la toate nive- 
lurile și la toate esaloanele pentru a 
denunța acest pericol. Au fost organizate 
colocvii, la care au participat experți, 
martori de necontestat, victime, sindica- 
listi și oameni politici cunoscuți, pentru 
a se explica metodele inumane aplicate 
populației autohtone de către cercurile 
rasiste în Africa de sud și Rhodesia, pre- 
cum si de către colonialistii portughezi 
în Angola, Mozambic şi Guineea „portu- 
gheză“. „Ceea ce dorim în primul rind 
— declara unul dintre conducătorii semi- 
narului de la Brasilia cu privire la 
apartheid, ținut anul trecut — este să gă- 
sim un mijloc de a evita drama care nu 
va intirzia să explodeze în Africa nea- 
gra”. 


O periculoasă 


„identitate de păreri“ 


În ciuda curentului de emancipare care 
a cuprins Africa, continentul mai cu- 
noaste încă jugul colonial, cu regimul 
polițienesc, cu legile rasiste și cu preten- 
tiile perimate de a-i „civiliza” pe afri- 


cani şi de a „face să progreseze“ terito- 
riile ocupate. Asemenea pretenţii care, 
pînă mai ieri, reprezentau o caracteris- 
tică a guvernului rasist din Africa de sud, 
s-au extins si la Rhodesia de sud cu ince- 
pere din noiembrie 1965, dată la care un 
număr restrins de 200 000 de coloni albi 
au proclamat, în mod unilateral, „indepen- 
denta” teritoriului. Nimeni nu ignoră mo- 
tivele pentru care această minoritate albă 
a ales în mod fățiș calea rebeliunii. Tre- 
buie să reamintim că, avind binecuvin- 
tarea Marii Britanii, primul ministru re- 
bel al Rhodesiei, lan Smith, și complicii 
săi s-au împotrivit venirii la putere a 
liderilor celor patru milioane de africani 
autohtoni, așa cum s-au petrecut lucru- 
rile în Zambia (fosta Rhodesie de nord). 
Ei afirmă că negrii din Rhodesia de sud 
nu ar fi destul de maturi politicește pen- 
tru a-și asuma o asemenea răspundere, 
că albii ar fi inițiat un început de dez- 
voltare în acest teritoriu si că ar avea 
„misiunea de a continua pînă la sfirșit 
această operă“. Asemonea pretentii re- 
amintesc în mod straniu pe acelea pre- 
zentate de adepții apartheidului, în mo- 
mentul în care își puneau în aplicare 
politica lor rasistă cu ajutorul unui im- 
portant aparat polițienesc. 

Identității de păreri rasiste ale mino- 
ritétii albe din Rhodesia și din R.S.A. i 
se adaugă colonialismul portughez. $i 
în această privință, toată lumea știe că 


„misiunea creștină“ a lui Salazar in „pro- 
vinciile portugheze de peste mări“ consti- 
tuie, de asemenea, un argument nefon- 
dat care îi permite Portugaliei să exploa- 
teze bogățiile considerabile ale Angolei, 
Mozambicului şi Guineei „portugheze”. 
Aşadar, identitatea de argumente folosite 
la Pretoria, pete MY şi Lisabona arată 
în mod clar punctul comun al acestor 
trei țări: dorința de a subjuga popu- 
laţiile autohtone din Africa, pentru a-și 
perpetua dominaţia în această parte a 
continentului și pentru a profita de bogă- 
title sale. 

Nu acesta este oare scopul pentru 
care colonialismul portughez, regimul de 
apartheid și guvernul rebel din Rhodesia 
s-au înțeles să-și stringă si mai mult le- 
găturile în toate domeniile ? Oare nu si 
în acest scop comun, regimul ilegali de 
la Salisbury adoptă în mod treptat un 
sistem polițist de guvernare ? În cadrul 
acestor măsuri, în Rhodesia a fost creat 
un tribunal menit să cerceteze cazul per- 
soanelor deținute în baza „legilor de ur- 
gență“. Trebuie să reamintim aici că 
aceste legi polițienești, folosite și în 
Africa de sud, permit detentiunea pre- 
lungită și fără proces a oricărei persoane 
care nu este pe placul regimului. David 
Morse, directorul Biroului Internaţional a! 
Muncii, a fost sesizat de Confederaţia 
Internațională a Sindicatelor Libere 
(C. I. S. L.) cu privire la detentiunea, pre- 
lungită si fără proces, a mai multor sin- 
dicalisti rhodesieni. Confederaţia, care 
aprecia numărul celor deținuți la 138 
față de 88 în anul trecut, consideră că 
„numai guvernul rhodesian ar putea sta- 
bili numărul exact al sindicalistilor deti- 
nuti in lagăre, cifră care depășește de- 
sigur numărul cazurilor cunoscute”. 

Nu numai că arestările sporesc, dar 
crește si numărul condamnărilor la 
moarte, atît în Republica Sud-Africană 
cît și în Rhodesia. În acest din urmă teri- 
toriu, numărul celor care își așteaptă 
execuția a crescut în ultimele șase luni 
de la 46 la 72. De la declarația unila- 
terală de „independenţă“ au fost execu- 
tate în Rhodesia, în mod ilegal, nume- 
roase persoane. In această țară, ca şi 


în Africa de sud, executarea africanilor 


arestați nu suferă de altfel nici o in- 
tirziere. 


Salisbury preia 


„experienţa“ Pretoriei 


Dar nu numai în domeniul represiuni- 
lor polițienești se aliază Salisbury regi- 
mului de la Pretoria. Sistemul rasist de 
guvernare, experimentat și pus în apli- 
care în R.S.A., pare să cîştige teren și în 
rîndurile rebelilor rhodesieni. Vorbind 
recent despre necesitatea de a întocmi 
o viitoare constituție, lan Smith și-a ex- 
primat convingerea că.. „pare vădită 
dorința africanilor de a trăi după pro- 
priile lor obiceiuri”. Aceasta nu înseamnă 
însă aliceva decit legiferarea segrega- 
tiei între albi și negri, desigur numai în 
avantajul primilor. Pentru a-și menţine 
aceste privilegii, minoritățile albe din 
cele două tari africane ajung chiar să-i 
alunge pe africani și să-i strămute pe 
terenuri departe de „domeniile” lor. 

Deosebit de periculoasă este astăzi 
„tripla alianță secretă“ încheiată între 
Africa de sud, Rhodesia și Portugalia. Ea 
este un rezultat firesc al identității de 
vederi a cercurilor guvernante din cele 
trei -fari. În aprilie anul acesta, presedin- 
tele Societății de energie electrică din 
Africa de sud, dr. Straszacker, a plecat 
la Lisabona pentru a încheia un acord 
între Portugalia și R.S.A. privind furni- 
zarea de energie electrică provenind din 
complexul hidroelectric est-african, pro- 
iectat a fi construit pe Zambezi. intr-a- 


devăr, Mozambicul ar putea furniza 


F. S.A. energie la un pret relativ scăzut. 


Este însă un proiect utopic deoarece po- 

orul din Mozambic, care a început 
upta armată împotriva dominației colo- 
niale și care înregistrează zi de zi noi 
victorii, îi va alunga mai devreme sau 
mai. tîrziu pe portughezi. Totodată, în 
cadrul unor acorduri secrete, ministrul 
sud-african Piet Botha (însoțit de coman- 
dantul șef al armatei sud-africane, gene- 
ralul Hiemstra, și de comandantul sta- 
tului major naval sud-african, contra- 
amiralul Bierman) a plecat de curind 
în capitala portugheză. Sederea lor la 
Lisabona a fost marcată de convorbiri 
cu primul ministru Salazar, cu ministrul 
apărării, generalul Gomes Araujo, cu 
ministrul de externe, Franco Hogueira, 
şi cu ministrul „teritoriilor de peste mări”, 
Silva Cunha. În cursul acestor intreve- 
deri s-au discutat în special probleme 
privind Mozambicul si Angola care au 
frontiere comune cu ‘Republica Sud-Afri- 
cana. 

Intilnirea  sud-africano-portugheză a 
constituit, se pare, o verigă importantă in 
evoluția relaţiilor dintre cele două ţări. 
A fost oare semnat cu această ocazie si 
un pact militar secret între R.S.A. și Por- 
tugalia ? Nu se știe în mod precis. Dar 
componența delegației militare sud-afri- 
cane, întilnirile avute cu personalități de 
frunte portugheze, civile și militare, pro- 
blemele „securității“ în Angola şi Mo- 
zambic abordate pe larg, desemnarea 
comandorului portughez W Graca 
drept ofițer de legătură pe lingă ministrul 
apărării sud-african, vizita acestuia la 
marile uzine de material de război din 
împrejurimile Lisabonei — toate acestea 
lasă să se presupună încheierea unui 
pact militar între Africa de sud si Por- 
tugalia. 

Sprijinul portughez se îndreaptă și spre 
guvernul rebel din Rhodesia cu care Lisa- 
bona întreţine relații tot atit de bune ca 
si cu Africa de sud. De altfel, nu se poate 
vorbi de rebeliunea minorității albe din 
Rhodesia fără a evoca unul din cele mai 
mari afronturi făcute Africii și, în general, 
opiniei publice internaționale, de către 
Salazar. Într-adevăr, încă înainte de pro- 
clamarea unilaterală a „independenţei“ 
Rhodesiei, regimul minoritar acreditase 
deja un reprezentant „diplomatic“ pe 
lîngă guvernul portughez. Ne reamintim 
de demersurile făcute, pe atunci, în 
această privință de guvernul britanic ca 
şi de atitudinea cel putin bizară adop- 
tată de guvernul lui Salazar. De altfel, 
numai în Republica Sud-Africană şi în 
Portugalia se găsesc „reprezentanți di- 
plomatici“ ai guvernului ilegal al Rhode- 
siei. Atitudinea portugheză fata de acest 
regim a fost încă o dată confirmată cu 
ocazia votării la O.N.U. a sancţiunilor 
economice împotriva Rhodesiei, la care 
nici Portugalia, nici R.S.A. nu au subscris 
vreodată. Această atitudine s-a vădit si 
după adoptarea acestor sancțiuni : Por- 
tugalia nu a ridicat niciodată vreo pie- 
dică nici pentru intrarea de mărfuri, în 
special produse petrolifere, nici pentru 
ieşirea produselor rhodesiene și comer- 
cializarea lor. Portugalia a servit. de 
fapt, drept intermediar între rebeli și 
unele societăți comerciale vest-europene. 
Atitudinea sa, defavorabilă embargou- 
lui asupra comerțului rhodesian, a con- 
stituit una din cauzele lipsei de eficaci- 
tate a sancţiunilor adoptate împotriva 


rebeliunii din Rhodesia. 


Portugalia 


cere „compensaţii“ 


Același sprijin acordat de Portugalia 
guvernului lan Smith poate fi observat și 
pe plan politic. În cadrul O.N.U., de 


pildă, Portugalia nu numai că a votat 
împotriva sancţiunilor dar a ridicat chiar 
unele probleme „de drept“ cu privire 
la validitatea hotăririi Consiliului de Se- 
curitate prin care Anglia era autorizată 
să oprească (la nevoie prin forţă) orice 
vas bănuit a transporta mărfuri destinate 
rebelilor rhodesieni. Reprezentantul por- 
tughez a mers pînă la a cere o indemni- 
zatie de 10 milioane de lire sterline pen- 
tru „compensarea pierderilor” suferite de 
portul Mozambic ca urmare a acestor 
sancțiuni. 

De curînd, consulul general al Portu- 
galiei la Salisbury, dr. Joao Freitas-Crus, 
a asistat alături de șeful misiunii di- 
plomatice sud-africane, Montgomery, la 
ceremonia inaugurării noii sesiuni parla- 
mentare de la Salisbury. 

La rîndul său, Republica Sud-Africană 
nu-și precupeteste nici un efort pentru a 
ajuta regimul de la Salisbury. În cercurile 
guvernamentale din tara apartheidului, 
Rhodesia rebelă se bucură în mod incon- 
testabil de un sprijin puternic. Astfel, 
guvernul Smith a inițiat în principalele 
centre ale R.S.A. diferite campanii co- 
merciale : „Săptămîna pentru promova- 
rea exploatărilor rhodesiene”, „Săptă- 
mîna rhodesiană“ etc. Pentru a se ușura 
schimburile comerciale între cele dovă 
tari, au fost initiate, în aprilie, legături 
feroviare rapide între marile porturi ale 
R.S.A. şi Rhodesia. În plus, de aproape 
doi ani de cînd durează rebeliunea, 
Republica  Sud-Africană sprijină intens 
din punct de vedere financiar regimul 
de la Salisbury. Oare nu în Africa de 
sud sînt imprimate biletele Băncii de stat 
rhodesiene ? 

Pericolul coaliției cercurilor colonia- 
liste si rasiste din Africa de sud este tot 
mai mult infeles de popoarele africane. 
Acesta este motivul pentru care, în afară 
de crearea unui Comitet special al Or- 
ganizatiei Unităţii Africane însărcinai să 
studieze posibilitățile de a se bara ca- 
lea acestui pericol, şefii de state africane 
au condamnat si condamnă în toate oca- 
ziile regimurile actuale din R.S.A., Rho- 
desia si Portugalia. Astfel, președintele 
Zambiei, Kaunda, vicepreședintele Ka- 
manga si mai mulți miniştri zambieni au 
lansat de mai multe ori apeluri pentru 
zdrobirea rebeliunii rhodesiene. Pre- 
şedintele Kaunda a subliniat, în ace- 
lași timp, că sancțiunile internaſio- 
nale nu au șanse de reușită. Impa- 
ratul Etiopiei, Haile Sellassie, este de 
aceeași părere: „Sint profund convins 
— arată el — că metodele alese și mă- 
surile adoptate pînă acum pentru rezol- 
varea problemei rhodesiene au fost și 
rămîn cu totul inadecvate”. 

In această încercare de forță, africanii 
nu pot conta decît pe ei înșiși și pe 
prietenii lor. Unele puteri occidentale 
s-au dovedit, la diferite esaloane, com- 
plice ale rasismului și colonialismului în 
Africa. Altminteri, „Portugalia nu ar dis- 
pune de mijloacele necesare pentru o 
duce un 
turi (Angola, Mozambic, Guineeo-Bis- 
sao)” — a declarat luna trecută Amilcar 
Cabral, secretar general al P. A. G. C 
(Partidul African al Independenţei din 
Guineea-Bissao și din Insulele Capului 
Verde). „Dacă ea reușește să facă acest 
lucru, a adăugat Amilcar Cabral, aceasta 
se datorește numai faptului că benefi- 
ciază de sprijinul concret și eficace al 
N.A.T.O., pe de o parte, si al rasistilor 
din Africa de sud și din Rhodesia, pe 
de altă parte“. 

Este vorba deo gravă amenințare de 
care popoarele africane devin tot mai 
conștiente. 


război colonial pe trei fron- . 
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DIN ACTIVITATEA 
A. D. l. R. .. 


Activitatea de cercetare între- 
prinsă de A.D.I.R.I. (Asociaţia de 
drept internaţional şi relaţii interna- 
tionale) în domeniile dreptului inter- 
naţional, relaţiilor internaţionale, is- 
toriei diplomaţiei românești își gă- 
sește, printre altele, o forma con- 
cretă de manifestare în comunicările 
şi mesele rotunde organizate de către 
secţiile de specialitate. 

Subiectul prezentat de dr. Octa- 
vian Capatina, cercetător principal 
la Institutul de cercetări juridice, 
în cadrul Secţiei de drept interna- 
tional (la 31 mai) aduce noi date în 
elucidarea problemelor „Recunoaş- 
terii organizaţiilor interguverna- 
mentale ca persoane juridice de 
drept intern“. 

O masă rotundă, organizată sub e- 
gida Secţiei de relaţii internationale 
(la 30 iunie) a urmărit „Problemele 
actuale ale cercetării si folosirii spa- 
tiului cosmic in scopuri paşnice“. In- 
terventiile, care s-au referit la unele 
aspecte ale telecomunicatiilor spa- 
tiale (prezentate de Constantin Ne- 
goita, expert la Consiliul National al 
cercetarii stiintifice), date asupra sta- 
diului actual de dezvoltare a meteo- 
rologiei spatiale si perspective de 
viitor (comunicate de Georgeta 
Bucur, secretar ştiinţific al Institu- 
tului de cercetări meteorologice), 
probleme legate de fizica spaţială 
(expuse de Mihai Niţă, secretar ad- 
junct al Comisiei de astronautică a 
Academiei) si la aspecte ale dreptu- 
lui internaţional în problemele spa- 
tiului cosmic (arătate de Edwin Gla- 
ser, şeful Secţiei de drept interna- 
tional, si Alexandru Bolintineanu, 
şef de sector la Institutul de cer- 
cetări juridice) au subliniat continua 
dezvoltare și perfecţionare a tehnicii 
spaţiale, ca și implicaţiile juridice ce 
se cer rezolvate. 

Despre „Momente din relaţiile cul- 
turalo-politice româno-albaneze“ au 
vorbit, în cadrul unei mese rotunde 
organizate de Secţia de istoria rela- 
ţiilor internationale şi a diploma- 
tiei româneşti da 29 iunie), dr. 
N. Ciachir și cercetător G. Maxuto- 
vici. 

La 3 mai, A. D. I. R. I. a primit vi- 
zita d-lui Lazare Kopelmanas, con- 
silier juridic la Oficiul O.N.U. pen- 
tru Europa (Geneva). Oaspetele a 
conferentiat cu acest prilej despre 
„Aspecte juridice, de finanţare si de 
asigurare ale exportului de ansam- 
bluri industriale“. În expunerea sa, 
vorbitorul s-a ocupat de înţelesul si 
interpretarea unor clauze din con- 
tractele de comerţ exterior, folosite 
şi în practica ţării noastre, ca şi des- 
pre repercusiunile lor asupra finan- 
țării unor anumite comenzi de ma- 
sini si utilaje complexe. 

La invitaţia Institutului universi- 
tar de Înalte Studii Internationale, 
din Geneva, Virgil Cândea, director 
ştiinţific al A.D.I.R.I., a ţinut în ca- 
drul acestui institut, în zilele de 12— 
15 iunie, o serie de prelegeri. 


Henri 
COANDĂ 


ŞTIINŢA ROMÂNEASCĂ 
IN CIRCUITUL INTERNATIONAL 


De mai multe zile se află în țară unul dintre cei mai străluciți re- 
prezentanti ai sini si tehnicii românești — inginerul Henri Coandă, in- 


ventator al avionul 


ui cu reacţie și înfăptuitor al primului zbor din lume 


cu un asemenea aparat, cercetător și experimentator pasionat în cele mai 
variate domenii, începînd cu aerohidrodinamica si electronica și terminînd 
cu energia nucleară și biologia. Stabilit în Franța de peste cinci decenii, 
domnia sa a venit în țară ca invitat al Academiei Republicii Socialiste 


România și a participat la simpozionul 


Coandă”. 


international dedicat „Efectului 


Solicitat de revista „Lumea“, inginerul Henri Coandă a răspuns cu 
multă amabilitate întrebărilor noastre. 


Convorbirea cu savantul de renume 
mondial a debutat prin aprecierile sale 
asupra prestigiului științei și tehnicii 
românești peste hotare. 


— Am curajul să afirm că în această 
privință nu mai există o deosebire între 
românesc și european, între național și 
continental. Stiinta românească este azi 
la nivelul celei internationale, intrată vi- 
guros în circuitul gîndirii si al creației 
respective. Cercetarea românească păs- 
trează numai o definire geografică, sub 
raportul apartenenței naţionale, al pavi- 
lionului sub care se desfășoară, dar nu 
sub acel al unei valori, al unei delimitări 
de nivel. 

În toate confruntările științifice cu ca- 
racter internațional, din ultimul deceniu 
mai ales, știința românească are un apori 
ce exprimă o temeinică stăpinire a pro- 
blemelor, o fantezie creatoare ce afirmă 
îndrăzneala. omului care știe ce vrea, 
care cunoaște căile noului, după cum 


aduce o rezolvare fundamentată pe con- 
cluzii definitive. 

Să nu uităm, de asemenea, prezentele 
românești în dezbaterile științifice la 
nivel international, ca și materialele fi- 
părite ce întregesc patrimoniul biblio- 
grafic de specialitate si care recurg la 
citări din autorii români, cunoscuți și 
comentaţi azi în mai toate cercurile mon- 
diale. 

În fiecare bibliotecă de asezamint sti- 
intific de pe glob, volume, tratate, bro- 
suri sau comunicări pornite de la oa- 
menii de specialitate din România oglin- 
desc valoarea personală a autorilor, 
duo cum reflectă un progres colectiv al 
științelor românești. 

Este o prezenţă care, consacrind valori 
individuale, afirmă progresul științific al 
unei ţări în plin progres, al României 
noastre. 

Se cuvine deci să fim mulțumiți, să fim 
mîndri, dar să răminem neobositi în cer- 
cetarea noastră, în strădaniile noastre, 
pentru a fi mereu pe metereze întru cău- 


—— 
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tarea noului, fără de care știința nu în- 
seamnă nimic, nu-și împlinește rostul. 


— Pentru că ati pomenit de rostul sti- 
infei, vă rugăm să ne spuneți care este, 
după părerea dv., responsabilitatea sa- 
vantului față de problemele care con- 
fruntă lumea ? 


— În prealabil, ar trebui să vă spun 
că omul de știință, fie el cercetător la 
nivel primar sau savant, este ieșit din 
opor, aparține acestuia și gindeste, e- 
aborează și creează pentru acesta, în 
folosul omului, de oriunde ar fi el, din 
oricare parte a pămintului. 

Mai dăinuie mentolitutea, pe care eu 
o combat, că, pentru apărarea așa-zisu- 
lui secret de fabricație, omul de știință 
trebuie să-și învăluie cercetarea într-o 
presupus protectoare perdea de fum... 

Ei bine, e o greșeală, o mare greșeală, 
care pdgubeste, în primul rind, știința, 
climatul de cercetare și finalizarea ei. 

Apoi, pentru a reveni la întrebarea dv., 
iată, eu socot că răspunderea omului de 
știință aparține, de fapt, acelor factori 
ce se interpun între scopul de la care a 
pornit gindul omului de știință și utili- 
zarea invenției, a descoperirii sale. 

Nu mai departe, avem exemplul lui 
Nobel, — creatorul dinamitei, de la a 
cărei brevetare se împlinesc 100 de ani, 
— si după Alfred Nobel, vai, bietii, ati- 
tia altii, care au adus omenirii descope- 
riri destinate usurGrii vieții, progresului 
civilizației și pe care factori străini de 
năzuințele lor personale, îndepărtați de 
idealurile popoarelor lumii, le-au trans- 
format în mijloace de distrugere, de cum- 
plită urgie. 

În acest sens, unde mai e responsabi- 
litatea creatorului, a celui ce a elabora! 
si realizat acele faimoase născociri, dacă 
factori străini de el au lăsat să opereze 
faimoasa și năstrușnica eterogenie a sco- 
purilor 2 

Ce rol activ, operativ, mai poate avea 
savantul, autorul invenției, al descope- 
ririi, decît să se resemneze, cu neputinta 
copilului care, răsucind resortul unei ju- 
cării mecanice, n-o mai poate opri, nu 
mai poate stăvili mișcarea pe care, in- 
conștient, a urnit-o 2 

El și-a adus contribuția — a dăruit-o 
omenirii. 

Este acum, în primul rînd, rolul po- 
poarelor lumii să știe să hotărască asu- 
pra invenției, a pasnicei ei folosiri... 


— Afi întîlnit, desigur, în cariera dv., 
o seamă de personalități proeminente, 
glorii ale culturii și științei mondiale. Vă 
rugăm să evocafi, pentru cititorii nostri, 
citeva din amintirile dv. 


— Ar fi dificil, desigur, să vă înșir un 
întreg pomelnic cu oamenii pe care i-am 
intilnit în lunga mea activitate științifică 
si de fiecare zi, în ţară, in Europa și in 
America. 

Legăturile profesionale, preocupările 
artistice ca și împrejurările m-au pus în 
fața unor oameni care sînt bine cunos- 
cuti în domeniile lor, unii intrați chiar 
în universalitate, alții cu o notorietate în 
țările lor, notorietate care, prin reflex 
cu interesele românești sau al conjuncturii 
epocii lor, păstrează o contingenta ac- 
tiva cu tara noastră, cu noi. 

Să vorbesc despre A. D. Xenopol, pen: 
tru a nu-l cita decit pe cel mai repre- 
zentativ dintre profesorii mei de la liceul 
militar din lași, rămas în conștiința mea 
oşa cum l-a fixat, mai tirziu, istoria căr- 
turărească a României : un erudit în spe- 
cialitatea lui, un îndrăzneț în gindirea 
lui 2 

Sau să vă vorbesc despre capitanul 
Ferber, acea ilustră figură a aviației 
franceze de la începutul secolului nostru, 
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care era socotit drept un mare tehnician, 
în materie de aviație — eu adaug, chiar, 
o somitate — și care mă acceptase drept 
ajutorul, apoi colaboratorul său activ 
întru făurirea și verificarea aparatelor de 
zbor care pe atunci aveau un singur 
nume: aeroplan, noțiune care înfiora, 
pentru că sintetiza curajul împins pina 
la nesăbuire, după cum exprima o no- 
fiune a tehnicii celei mai evoluate din 
acele memorabile timpuri ? 

Ei, dar eu l-am cunoscut și am conlu- 


crat cu acel minunat om care era Blé- 


riot, Louis Biériot, un priceput fabricant 
de faruri cu acetilenă pentru primele au- 
tomobile de la începutul veacului, dar și 
un temerar zburător ce avea la activul 
său performanța core astăzi pare o glu- 
mă, atunci în 1909 de necrezut, a trecerii 
Mării Minecii într-un zbor direct, fără 
escală... 

L-am cunoscut pe marele matematician 
francez Paul Painleve, profesor universi- 
tar, figură glorioasă a științelor franceze, 
universale chiar, același care avea să-i 
fie profesor și îndrumător academicianu- 
lui de azi Elie Carafoli, același care avea 
să urce pînă la înaltul post de prim-mi- 
nistru al Franţei. Acestui om distins, a- 
cestui francez generos, și eu îi datorez 
o amintire recunoscătoare, ca unuia care 
m-a primit cu înțelegere, m-a ascultat și 
m-a încurajat în începuturile mele și ole 
cărui opinii au constituit atunci, si chiar 
a acum, prin sita anilor, îndrumări 
otăritoare, după cum apropierea de el 
a fost pentru mine, un tînăr ce dibuia 
pe atunci, dar care, pare-se, știa ce 
vrea, o neprețuită confirmare a mora- 
lului meu, a încrederii în mine, o aco- 
ladă ce constituia o autentică introdu- 
cere, confirmare și un gir în lumea ști- 
ințifică a vremii. 

Fabricantul de avioane Breguet, la fel 
ca si cel de automobile Gabriel Voisin, 
ale căror „produse” au circulat ani si 
ani, pînă prin anul 1930, pe toate dru- 
murile Europei ca și pe cele din alle 
continente, au fost amicii mei și cosfet- 
nicii cu care aveam să lupt pentru a des- 
cifra problemele tehnice ivite, greutățile, 
o, marile greutăţi, intimpinate pe par- 
curs. 

Savanti ca Gogu Constantinescu, tină- 
rul biolog Gheorghe Palade, oameni din 
lumea artelor, Brâncuși, Rodin, George 
Enescu, a cărui muzică îmi sună si a- 
cum în auz, rămasă în toată făptura mea, 
Steriade, lon Jalea, Elvira Popescu, lon 
lancovescu, Mihalescu, Yonnel, De Max, 
Maria Ventura, atitia și atitia porniţi și 
ei din România, care intretin caleidos- 
copul meu personal, au lăsat fiecare, la 
timpul său și pentru totdeauna, ceva lîngă 
mine, pentru mine, cu mine, amintiri trăi- 
te împreună, păstrate ca atare... 

Contesa de Noailles, știți doar, ro- 
mâncă și ea, care mi-a făcut cinstea să 
mă primească în salonul ei literar, ma- 
nifestind un interes lipsit de comple- 
zente protocolare pentru strădaniile mele 
științifice, tehnice, un interes întremător 
atunci pentru mine, Elena Văcărescu, a- 
ceastă distinsă reprezentantă a poporului 
nostru, ca și Martha Bibescu, prețuită 
scriitoare de nivel cu totul deosebit, sînt, 
de asemenea, înscrise în agenda cuge- 
tului meu. Ei, dar Nicolae Titulescu, a- 
cest genial diplomat al României și stră- 
lucit apărător al intereselor ei, este si 
el prezent în marea vitrină a amintirilor 
mele. 

Dintre marii oameni ai tehnicii avia- 
tice ? 

Să încep, înainte de oricare, cu Tra- 


ian Vuia, pentru măreția lui, pentru mo- - 


dul cum a luptat cu greutățile incepu- 
turilor sale, care au dăinuit, bietul, tot 
timpul, ca și pentru faptul că era ro- 
mân, român de-al nostru. Si a fost un 
bun patriot, și-a iubit mult tara. 


Apoi, să vă vorbesc despre frații 
Wright, cei doi constructori americani, 
care au şi zburat între cei dintii și care, 
ca si brazilianul Santos Dumont, ca si 
Orville, alt mare si ingenios făuritor de 
aparate de zburat, sau Farman, realiza- 
torul primului zbor de un kilometru, pe 
la 1908, constructor renumit mai tirziu, cu 
care am fost contemporan, pe care i-am 
văzut lucrind si care m-au urmărit în în- 
cercările mele, în necazurile, în zbate- 
rile dar si în victoriile mele — toți fac 
parte din pleiada pionieratului aviației 
mondiale, din eroicele începuturi ale a- 
cestui gen de construcții care avea să 
afirme superioritatea gindirii omenești pe 
care o exprimă atit de hotăritor viteza. 
Un rol însemnat în viața mea tehnică l-a 
jucat Gustave Eiffel, pe care lumea îl 
socoate un mare constructor prin reali- 
zarea turnului ce-i poartă numele, dar 
pe care-l cunoaște mai puțin în ceea ce 
el devenise, un maestru în aerodinamică, 
în cercetarea pentru construcția de a- 
vioane. 

„Dar după Blériot — și a fost un a- 
devărat moment istoric cînd acest om 
al zilei a zburat, prin anul 1909, la Bucu- 
resti, dar nu pe aerodromul de la Chi- 
tila ci pe hipodromul de la Băneasa, 
care era pe locul unde se ridică acum 
cocheta hală circulară destinată mari- 
lor expoziţii, pe atunci la așa-zisul „ron- 
dul Il“ de pe șoseaua Kiseleff — l-am 
cunoscut pe un alt mare și temerar avia- 
tor rămas în istoria lumii, pe Roland 
Garros, ofițerul francez care în 1913 a 
realizat zborul Europa—Africa, deci in- 
tiiul raid transcontinental, traversind Me- 
diterana si care a murit pe cimpul de 
onoare, luptind pentru Franța în primul 
război mondial. 

Nici pe Lindbergh nu-l uit, cel care, 
singur la bordul unui monoplan, fără ra- 
darul de azi, fără gonio și chiar fără 
radio la bord, fără protecție științifică, 
a traversat Atlanticul în mai 1927; pe 
care l-am cunoscut destul de bine, ulte- 
rior, în America, și l-ați cunoscut și voi, 
căci a trecut și prin România. 

Pe profesorul Metral, un mare om de 
știință în aerodinamică, pe profesorul 
von Kalman, somitate universală, i-am 
cunoscut de asemenea, ei mi-au analizat 
studiile si invențiile si mi le-au consacrat 
cu aprecierea, cu încrederea, cu afirma- 
rea lor în materie, pentru care le sînt 
recunoscător. Profesorul Metral este chiar, 
dacă pot spune astfel, „nașul” efectului 
Coandă, căruia eu m-am mărginit să-i 
dau o denumire exclusiv tehnică, in timp 
ce el, prevăzind puterea de circulație a 
realizării și nelimitata varietate a in- 
trebuintarii și aplicării ei, i-a adăugat 
numele meu, decretind cu autoritatea și 
cu prestigiul lui științific, cu marele lui 
prestigiu internațional, că „trebuie să se 
numească efectul Coandă, după descope- 
ritorul lui”. 

Ce amintiri să vă mai depăn? 

Pe cei din zilele noastre — oameni 
mari, valoroși prin cercetările lor, prin 
studiile și rezultatele obținute, fie că a- 
partin altor națiuni sau că sînt români, 
ale căror lucrări aparțin științei sau ar- 
telor universale, intrate in patrimoniul 
omenirii — nu vi-i mai enumăr. 

Să fim mîndri că știm că printre ei sînt 
si români și că tara noastră este azi 
cotată printre producătoarele de valori 
ale lumii, prezentă în contextul interna- 
tional, prin ceea ce au produs fiii ei, 
oameni de știință. 

Dar, iată, pe nesimţite, ati pătruns 
în universul meu personal, în lumea a- 
mintirilor mele. 


Vasile FIROIU 
Victor BANCIULESCU 


23 


n ng 


[i 


SENU UNE EAE 


4 


— 


Fapt este ca istoria vieţii lui Churchill dinainte de război 
este pur şi simplu cronica unui om adincit asupra sa însuși, 
d preocupat să dobîndească un renume personal. Dacă ar 
r fi murit înainte de război, ar fi fost considerat un ratat 
e strălucitor. A venit războiul. Atunci destinul i-a acordat 
k amindouă mîinile.. In realitate el era facut pentru „ora pri- 
E e. mejdiilor“ — cu aceste cuvinte îl caracterizează pe Winston 
i S. Churchill fostul său medic si prieten lordul Moran. Într-a- 
' 

j memorii a devenit lider al partidului conservator şi prim-ministru 
(10 mai 1940) au fost perioada puternicei afirmări a personali- 
t tatii celei mai proeminente pe care au avut-o clasele condu- 
sale în împrejurările excepțional de grele ale războiului 
antihitlerist, istoricii Ñ asemuiesc cu mari lideri politici sau 

militari ca Disraeli, Pitt, Nelson, Gladstone. 
fasciste, Winston Churchill a consacrat acelor ani o amplă lu- 
crare memorialistică — Cel de al 2-lea război mondial —, 
scrisă între 1948—1953 si apănută de atunci în numeroase 
cu Premiul Nobel pentru literatură (1953). Paginile memo- 
riilor reproduc cu fidelitate trăsăturile personalităţii auto- 
rului (despre care biografii afirmă că întrunea capacităţi ui- 
judecăților sale de valoare asupra evenimentelor și oamenilor 
și mai presus de toate propria sa viziune asupra istoriei. De 
altfel Churchill este un nume binecunoscut în literatura isto- 


șansa pe care a refuzat-o tatălui său. Winston a prins-o cu 

devăr, anii celui de al doilea război mondial în care Churchill 

F cătoare din Marea Britanie în secolul nostru. Datorită acțiunii 
Conducător al uneia dintre marile puteri ale coaliției anti- 

ediții. Cele şase volume ale memoriilor sale au fost distinse 

mitoare alături de defecte inimaginabile), umbrele si luminile 

rica. Pe lîngă memoriile din cel de al 2-lea război mondial, el 


. a scris mai multe istorii ale familiei Malborough — dinastia 
sa fiind asociata deseori destinelor imperiului britanic — o 
amplă analiză intitulată „Criza mondială“ — 1939 (4 volume) 


și o istorie a popoarelor de limbă engleză — 1958 (4 volume). 

Răspunzînd interesului mereu sporit al cititorilor noștri pen- 
tru evenimentele internaționale legate de cel de al doilea răz- 
boi mondial, începînd cu acest număr revista „Lumea“ publică 
unele capitole din memoriile lui Winston Churchill. Capitolul 
„Bătălia Angliei” din volumul al doilea pe care-l prezentăm 
cititorilor relatează crincena încordare de forte impusă de 
război Marii Britanii, în vara anului 1940, cînd Comandamentul 
militar al celui de al treilea Reich dezlänfuise pregătirile pen- 
tru invadarea insulelor britanice, perioadă în care guvernul 
condus de Churchill a jucat un mare rol în mobilizarea resur- 
selor naţiunii pentru a rezista asaltului agresorului. 


Winston Churchill adresindu-se națiunii de la micro- 


* foanele BBC in zilele „Bătăliei Angliei“ Cr. P. 
P 
e Lupta hotaritoare e Dilema lui Hitler e Trei 
i faze © Avantajele de a lupta în spațiul aerian 
à propriu e Operația „Leul de mare“ și ofensiva 
aeriană e Raidul german împotriva Tyneside 
e Masacrul avioanelor Heinkels 
Vom obține sau nu victoria | mul rind, de distrugerea R.A.F. 
$ aeriană ? De răspunsul ce avea | (Royal Air Force) si a reţelei 
y să fie dat acestei întrebări de- | de aerodromuri eșalonate in- 
pindea destinul nostru. Condu- | tre Londra și mare: Astăzi, știm 
cătorii germani înțeleseseră că | că Hitler i-a declarat amiralu- 
succesul planurilor lor de inva- | lui Raeder la 31 iulie (1940): 
f dare a Angliei era subordonat | „Dacă în răstimp de opt zile de 
obținerii supremației aeriene pe | război aerian intensiv, Luftwaffe 
cerul deasupra Canalului Mî- | nu va fi reusit să provoace dis- 
q necii si a punctelor de debar- | trugeri considerabile forțelor 
care alese pe coasta noastră | aeriene, porturilor și forțelor 
4 sudică. Amenajarea porturilor | navale ale inamicului, întreaga 
| de imbarcare, concentrarea na- | operaţiune va trebui aminată 
velor, curățirea de mine a cori- | pentru luna mai 1941”. Aceasta 
i doarelor de trecere si plasarea | era bătălia pe care trebuia să 
5 unor noi cîmpuri de mine, toate | o ducem atunci. 
acestea nu puteau fi realizate Ideea că încercarea de forță 
decît la adăpost de atacurile | era iminentă nu mă inspdiminta 
; aeriene britanice. Pentru succe- | citusi de putin. La 4 iunie, de- 
sul traversării şi al debarcărilor, | clarasem in parlament : „Marea 
f era esențial să „se dispună de armată franceză a fost respinsă 
f Primul ministru cercetind, împreună cu regele si regina supremația aeriană deasupra | si dezorganizată pentru mo- 
b Angliei, pagubele produse palatului Buckingham, bom- convoaielor și a plajelor. În | ment, datorită iureșului brutal 
| bardat în 1940 de către aviația hitleristă consecință, rezultatul final de- | al citorva mii de vehicule blin- 


pindea pentru germani, în pri- 


date. De ce oare însăși cauza 


Tl 


civilizatiei nu ar putea fi si ea 
apărată de indeminarea și de- 
votamentul. cîtorva mii de avia- 
tori ?“ La 9 iunie, îi spuneam 
de asemenea lui Smuts *): „Nu 
văd acum decit o singură po- 
sibilitate certă de a ne des- 
curca — Hitler să atace tara 
noastră și să-și distrugă astfel 
arma sa aeriană”. Si iată că 
ocazia se prezenta. 

S-au scris relatări minunate 
despre această luptă care a o- 
pus aviația britanică aviației 
germane și care constituie bă- 
tălia Angliei. Raportul primului 
mareșal al aerului, Dowding și 
opusculul nr. 156 al Ministeru- 
lui Aviației relatează în deta- 
lii faptele esențiale: asa cum 
le-am cunoscut în 1941 și 1943. 
Astăzi avem posibilitatea să cu- 
noastem si concepțiile înaltului 
comandament german precum 
și opiniile sale confidentiale în 
cursul diferitelor faze ale bătă- 
liei. Reiese astfel că pierderile 
suferite de germani în cursul u- 
nora din principalele lupte av 
fost cu mult inferioare celor pe 
care noi le bănuiam în acea 
vreme și că, de o parte și de 
alta, cifrele erau considerabi! 
exagerate. Totuși, trăsăturile e- 
sentiale și liniile mari ale aces- 
tui fabulos duel, de rezultatul 
căruia depindea existența An- 
gliei și libertatea lumii, nu pot 
fi puse la îndoială. 

Aviația germană fusese an- 
gajaté la maximum în bătălia 
Frantei si, intocmai ca marina 
germană după campania din 
Norvegia, ea avea nevoie de o 
perioadă, de citeva săptămîni 
sau de cîteva luni, pentru a se 
reface. Această perioadă de 
răgaz ne convenea deoarece 
toate escadrilele noastre de 
vindtoare, cu excepția a trei 
dintre ele, fuseseră angajate, 
într-un moment sau altul, în o- 
peratiuni pe continent. Hitler 
nu-şi putea închipui că după 
prăbușirea Franţei, Anglia nu 
va accepta ofertele sale de pace. 
Intocmai ca si mareșalul Pétain, 
ca Weygand și ca mulți alți ge- 
nerali si oameni politici fran- 
cezi, el nu-și dădea seama că 
o națiune insulară posedă to- 
tusi resurse deosebite și subes- 
timo forța voinței noastre. Dar 
noi parcurseserăm un drum lung 
și învățaserăm multe de la Mün- 
chen încoace. În timpul lunii iu- 
nie, Hitler începuse să studieze 
noua situație, așa cum îi apă- 
rea ea în mod treptat și, in 
acest timp, aviația germană se 
refăcea și isi redistribuia for- 
lele în vederea viitoarei sale 
sarcini. Asupra naturii acesteia 
nu putea exista nici o îndoială. 
Sau Hitler trebuia să invadeze 
şi să cucerească Anglia, sau e- 
xista posibilitatea unei prelun- 
giri la nesfirșit a războiului, cu 
toate riscurile și toate compli- 
catiile imprevizibile pe care le 
comporta. Continua să existe 
posibilitatea ca victoria aeriană 
asupra Angliei să pună capăt 
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rezistenței britanice și ca inva- 
zia propriu-zisă, chiar dacă ea 
devenea realizabilă, să devină 
inutilă, afară doar de scopul o- 
cupării ei ca țară învinsă. 

n cursul lunii iunie și la în- 
ceputul lui iulie, aviația germa- 
nă s-a refăcut, și-a regrupat 
formațiile si s-a instalat pe toa- 
te aerodromurile din Franța si 
din Belgia, de unde urma să 
pornească asaltul și, în același 
timp, prin raiduri de recunoas- 
tere şi de sondaj ea căuta să-și 
dea seama de natura și de gra- 
dul de rezistență de care avea 
să se lovească. Primul asalt vio- 
lent n-a avut loc înainte de 10 
iulie și această dată este consi- 
derată de obicei ca marcînd 
începutul bătăliei. Alte două 
date de importantă capitală 
ies în evidență: 15 august și 
15 septembrie. Atacul german a 
avut și e! trei faze succesive, 
dar care s-au întrepătruns. Este 
vorba în primul rînd de perioa- 
da dintre 10 iulie și 18 august 
cînd convoaiele britanice din 
Marea Minecii și porturile noas- 
tre de pe coasta de sud, între 
Dover si Plymouth, au fost hăr- 
tuite fără încetare ; în felul a- 
cesta aviația noastră trebuia 
pusă la încercare, provocată la 
luptă și decimată, în timp ce 
erau distruse orașele de pe li- 
toral, care formau obiectivele 
apropiatei invazii. In cursul ce- 
lei de-a doua faze, dintre 24 
august si 27 septembrie, inami- 
cul trebuia să caute să-și des- 
chidă drumul spre Londra prin 
eliminarea R.A.F. si a instalatii- 
lor acesteia, ceea ce avea să 
permită bombardarea violentă 
și fără încetare a capitalei. 
Prin aceasta, comunicațiile cu 
țărmurile amenințate aveau să 
fie si ele întrerupte. Goering 
se credea îndreptățit să consi- 
dere că, de pe urmo acestei 
tactici, se putea aștepta un re- 
zultat deosebit de important; 
el credea că cel mai mare oraș 
din lume avea să fie cuprins de 
confuzie și că în felul acesta 
avea să fie paralizat ; el gindea 
că guvernul și poporul vor fi 
intimidati și că ulterior puteau 
fi obligați să se plece voinței 
germanilor. Statele majore ale 
marinei si ale armatei terestre 
sperau din adincul sufletului că 
Goering nu se înșela. Pe mă- 
sură însă ce situația evolua, ele 
au văzut că R.A.F.-ul nu era pe 
cale de a fi înlăturat și, în a- 
cest timp, pregătirile urgente 
ce le erau necesare pentru rea- 
lizarea operațiunii „Leul de 
mare” erau neglijate. în folosul! 
tentativelor de distrugere a 
Londrei. 

Atunci, în momentul în care 
întreaga lume (de la comanda- 
mentul german — n.n.) era de- 
zamăgită, cînd data invaziei era 
aminaté la nesfirsit datorită 
faptului că conditia primordială, 
şi anume supremația aeriană, 
nu fusese realizată, q intervenit 
a treia şi ultima fază. Întrucît 
speranța unei victorii aeriene 
la lumina zilei se risipise, întru- 


cit R.A.F.-ul continua să-și facă 
datoria într-un mod admirabil 
în cursul lunii octombrie, Goe- 
ring s-a resemnat să bombar- 
deze orbește Londra și centrele 
de producție industrială. 


Din punctul de vedere al ca- 
litétii, cele două aviafii de vi- 
nătoare erau egale. Aviația 
germană era mai rapidă și în- 
zestrată cu o viteză ascensio- 
nală superioară ; a noastră era 
mai ușoară la manevre și mai 
bine înarmată. Aviatorii ger- 
mani, perfect conștienți de su- 
perioritatea lor numerică, erau 
în același timp învingătorii min- 
dri din Polonia, Norvegia, O- 
landa și Franța; ai nostri a- 
veau cea mai mare încredere 
în calitățile lor individuale și 
erau animați de acea hotărire 
de care britanicii au dat dova- 
dă, în cel mai înalt grad, în 
situațiile cele mai grele. Ger- 
manii beneficiau de un impor- 
tant avantaj strategic pe care 
îl exploatau cu multă indemi- 
nare : forțele lor erau împărțite 
pe baze numeroase și plasate 
pe o more suprafață, de unde 
ei puteau realiza concentrări 
puternice deasupra Angliei și 
puteau să procedeze la mane- 
vre de înșelare pentru a ne de- 
ruta în privința adevăratelor 
lor obiective. Este posibil însă 
că inamicul a subestimat difi- 
cultățile luptei deasupra și din- 
colo de Canalul Minecii, în ra- 
port cu acelea pe care le în- 
tilnise în Franța si în Belgia. 
Totuși, eforturile pe care le-a 
depus pentru a organiza un 
serviciu eficace de salvare pe 
mare dovedește că apreciase 
dificultățile ca fiind foarte se- 
rioase. În iulie și august, de 
fiecare dată cînd se desfășura 
o luptă aeriană, un mare număr 
de avioane de transport germa- 
ne, purtind insemnele Crucii Ro- 
sii, au început să-si facă apa- 
riția deasupra Canalului Mi- 
necii. 

Noi nu am acceptat acest 
mod de a se da ajutor unor pi- 
loti inamici, sistem care era de 
natură să le permită ca, după 
ce acești piloți fuseseră dobo- 
riti în acțiune, să revină și să 
bombardeze populația noastră 
civilă. De fiecare dată cînd era 
posibil, procedam noi înșine la 
salvarea lor și îi luam prizo- 
nieri de război. Toate avioanele 
sanitare germane au fost însă 
obligate să aterizeze sau au 
fost doborite de avioanele 
noastre de vinătoare, în con- 
formitate cu ordinele precise a- 
probate de Cabinetul de Răz- 
boi. Echipajele și medicii ger- 
mani de pe bordul acestor a- 
parate și-au manifestat surprin- 
derea de a se vedea tratați în 
acest mod, declarind că este 
contrar Convenţiei de la Ge- 
neva. Dar Convenţia de la Ge- 
neva nu menționa o asemenea 
eventualitate, căci ea nu pre- 
văzuse asemenea operațiuni. 
Germanii nu erau prea. bine 
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plasați pentru a se plinge, dacă 
ținem seama de toate tratatele, 
toate legile de război și toate 
acordurile solemne pe care ei 
le violaseră fără scrupule de 
fiecare dată cînd le convenea. 
Curind, ei au renunțat la a- 
ceastă experiență și operatiu- 
nile de salvare pe mare pentru 
ambii beligeranti au fost efec- 
tuate de micile noastre unități, 
asupra cărora germanii trăgeau 
desigur oricînd aveau ocazia. 


În luna august, Luftwaffe a- 
dunase 2669 aparate de luptă 
dintre care 1015 bombardiere, 
346 bombardiere în picaj, 933 
avioane de vinătoare si 375 a- 
vioane grele de asalt. La 5 au- 
gust, prin directiva nr. 17, Hitler 
a autorizat intensificarea războ- 
iului aerian împotriva Angliei. 
Goering nu făcuse niciodată 
prea mare caz de operațiunea 
„Leul de mare”; preferințele 
sale personale tindeau spre răz- 
boiul aerian „total“. A urmat 
din partea sa o interpretare 
tendențioasă a măsurilor stabi- 
lite, care a produs îngrijorare 
statului major al marinei ger- 
mane pentru care distrugerea 
R.A.F. și a industriei noastre 
aeronautice nu constituiau de- 
cît un mijloc de atingere a o- 
biectivului ; cînd acest obiectiv 
avea să fie atins, atacurile ae- 
riene trebuiau îndreptate impo- 
triva navelor de război și a va- 
selor de transport. Marina de- 
plingea faptul că Goering acor- 
dase obiectivelor navale un ca- 
racter de urgență secundară și 
toată această încetineală o e- 
nerva. La 6 august, ea a infor- 
mat comandamentul suprem că 
pregătirile germane în vederea 

lasării de mine în strimtoarea 

înecii nu puteau fi efectuate 
datorită permanentei amenin- 
85 pe care o prezenta aviația 
ritanică. În jurnalul operațiu- 
nilor statului major al marinei, 
din 10 75 it se poate citi: 

Pregătirile în vederea opera- 
țiunii „Leul de mare”, îndeosebi 
în ce priveşte dragarea mine- 
lor, sînt împiedicate în momen- 
tul de fata de lipsa de activi- 
tate a Luftwaffe, care nu poate 
opera pentru moment din cau- 
za timpului nefavorabil. Din 
motive care nu sînt cunoscute 
statului major al marinei, Luft- 
waffe a lăsat să-i scape oca- 
ziile oferite recent de o peri- 
cadă de timp foarte favorabil... 

Bătălia aeriană, grea și fără 
răgaz, din luna iulie și începu- 
tul lunii august avusese drept 
obiective promontoriul Kent și 
țărmul Canalului. Goering și 
consilierii săi tehnici și-au for- 
mat părerea că în această bă- 
talie din sudul Angliei atrăse- 
seră probabil aproape totalita- 
tea escadrilelor noastre de vi- 
nătoare. Ei au hotărit deci să 
efectueze un raid de zi deasu- 
pra orașelor industriale din 
nordul regiunii Wash. Distanța 
era însă prea mare pentru cele 
mai bune avioane de vinătoare 
pe care le aveau, Me 109. Erau 
nevoiţi deci să-și riște bombar- 
dierele cu escorte de simple 
Me 110 care dispuneau de raza 
de acțiune necesară, dar erau 
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departe de a dispune de ace- 
leasi calități, ceea ce, în cazui 
de față, conta înainte de orice. 
Era totuși o acțiune bine gindita 
din partea lor, și riscul merita 
să fie asumat. 

În consecință, la 15 august, 
un număr de aproximativ 100 
bombardiere, escortate de 40 
Me 110, au fost lansate împo- 
triva regiunii Tyneside. În mod 
simultan, a fost executat un 
raid cu peste 800 de aparate 
pentru a reține forțele noastre 
în sud, unde se considera că 
acestea erau deja toate concen- 
trate. În această ocazie s-a jus- 
tificat într-un mod strălucit dis- 
pozitivul pe care Dowding îl a- 
doptase pentru aviația noastră 
de vinătoare. Pericolul fusese 
prevăzut. 7 escadrile de Hurri- 
cane și Spitfire fuseseră retrase 
de pe teatrul violentei lupte ce 
se dădea în sud, pentru a fi 
puse în repaus și a asigura în 
același timp apărarea nordului. 
Ele avuseseră mult de suferit și 
totuși băieții erau profund ne- 
căjiți de a fi fost nevoiţi să pă- 
răsească lupta. Piloții atrăse- 
seră cu respect atenția că nu 
se simțeau deloc obosiţi. Si, 
iată că apărea o consolare ne- 
așteptată. Aceste escadrile au 
fost în măsură să intimpine pe 
atacanți în momentul în care 
aceştia se aflau deasupra coas- 
tei. Au fost doborite 30 de a- 
vioane germane, în majoritatea 
lor bombardiere grele (Heinkel 
NI, avind fiecare un echipaj de 
patru oameni antrenați), în timp 
ce pierderile britanice s-au ri- 
dicat în total la doi piloți ră- 
niți. Prevederea manifestată de 
mareșalul aerului, Dowding, în 
organizarea aviației de vină- 
toare, merită mari elogii, dar și 
mai remarcabil a fost dozajul 
atent și just al eforturilor reali- 
zate — eforturi uriaşe — căci 


numai grație acestui lucru am 
putut menţine în rezervă grupe 
de avioane de  vinătoare in 
nord, în cursul tuturor acelor 
săptămîni lungi, în care s-a des- 
făşurat în sud o bătălie pe viata 
si pe moarte. Este cazul să con- 
siderăm tactica folosită cu a- 
ceastă ocazie de către comanda- 
ment ca o trăsătură de geniu 
în arta militară. Începînd din 
acel moment, nici un raid de 
zi nu a mai fost încercat vreo- 
dată de dușman dincolo de 
raza de acțiune a avioanelor 
de vinătoare de ous clasă 
care le serveau drept escortă. 
Începînd de atunci, toate obiec- 
tivele situate la nord de Wash 
au fost la adăpost de atacuri 
de zi. 

In ziua de 15 august a avut 
loc cea mai mare bătălie ae- 
riană din această perioadă a 
războiului ; s-au dat cinci lupte 
de mare amploare pe un front 
de 800 de kilometri. A fost în- 
tr-adevăr o zi crucială. În sud 
a fost angajată totalitatea ce- 
lor 22 escadrile ale noastre, iar 
un mare număr dintre acestea 
de două ori și, unele, chiar de 
trei ori, și pierderile germane, 
adăugate la acelea pe care i- 
namicul le-a suferit în nord, 
s-au ridicat la 76 de aparate 
fata de 34 engleze. A fost un 
adevărat dezastru pentru avia- 
tia germană. l 

Este sigur că șefii aviației 
germane au cintörit cu îngri- 
jorare consecințele acestei in- 
Pen care nu prevestea nimic 
bun pentru viitor. Aviația ger- 
mană continua încă să aiba 
drept obiectiv posibil portul 
Londra, această imensă insirui- 
re de bazine cu numeroasele 
lor vapoare si cel mai mare 
oraș din lume care putea fi cu 
ușurință lovit, fără a fi nevoie 
să se vizeze cu prea multă pre- 
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În perioada premergătoare 
războiului de independenţă, ca 
și în tot timpul războiului, di- 
plomatia românească a desfă- 
surat o activitate susținută 
pentru realizarea obiectivului 
principal : recunoaşterea inde- 
pendentei. La această amplă 
acţiune a contribuit și Titu 
Maiorescu în perioada cit a 
fost șeful agenţiei diplomatice 
române de la Berlin. Materiale 
de arhivă inedite și însemnă- 
rile personale ale lui Titu Ma- 
iorescu ne ajută la întregirea 
tabloului activităţii diploma- 
tice desfăşurate la Berlin. 

La 1/13 martie 1876 Ion Ba- 
laceanu, ministru de externe 
în cabinetul Lascăr Catargiu, 
propune lui Titu Maiorescu să 
plece la Berlin pentru a în- 
cheia o convenţie de comerţ 
cu Germania. Cercurile condu- 
cătoare priveau încheierea u- 
nor convenţii comerciale cu 
marile puteri ca o manifestare 
a neatirnarii României. Ion 
Balaceanu a prezentat lui Titu 
Maiorescu cele două propuneri 
(de plenipotenţiar pentru nego- 
cierea convenției comerciale si 
de agent diplomatic — n.a.) ca 
„inseparabile“,  adăugînd ca 
germanii „trebuie să vadă a- 
colo un agent erudit iar dum- 
neavoastră sinteti recunoscut 
ca cel mai savant și inteligent 
dintre noi“. La 3/15 martie 
1876 Titu Maiorescu acceptă. 
Curind (30 martie/12 aprilie) 
el pleacă din Bucureşti spre 
Berlin, în aceeași zi în care 
cădea guvernul conservator 
Lascăr Catargiu, după cinci ani 
de guvernare. La 27 aprilie/9 
mai se formează un guvern în 
frunte cu Emanoil Costache E. 
pureanu avînd pe Mihail Ko- 
gălniceanu la Ministerul de 
Externe. Acesta trimite la 30 
aprilie/12 mai 1876 o scrisoare 
lui Titu Maiorescu prin care-l 
ruga, avînd in vedere că de 
la 1 mai Nicolae Creţulescu 
demisiona din postul de la 
Berlin, să preia funcţia de şef 
al agenției diplomatice. La 6/18 
mai 1876 Titu Maiorescu îi răs- 
punde afirmativ printr-o scri- 
soare confidențială. 

Sosit la Berlin pe la mijlo- 
cul lunii aprilie, Titu Maio- 
rescu a luat contact cu auto- 
ritatile oficiale germane în ve- 
derea îndeplinirii misiunii sale. 
El are întrevederi cu von Bü- 
low, contele Redern, cu Rado- 
witz si cu alte persoane ofici- 
ale. La 14/26 mai, împreună cu 
Nicolae Creţulescu, Titu Maio- 
rescu este primit de împăratul 
Wilhelm I. El intilneste aici 
pe cancelarul Gorceakov si 
contele Andrassy, sosiți Ja Ber- 
lin la invitaţia lui Bismark 
pentru a discuta asupra des- 
fasurarii crizei orientale. 

Titu Maiorescu își prezintă 
la 14/26 iunie scrisorile de a- 


Maiorescu — 
diplomatică 


creditare lui Philippsborn, di- 
rector în Ministerul Afacerilor 
Străine. In zilele următoare 
Titu Maiorescu discută cu dife- 
rite personalităţi politice pro- 
blema navigaţiei pe Dunăre, 
primejduită de ostilitățile din 
Balcani. 

Asupra convorbirii cu Rado- 
witz ne-au rămas două rapoarte 
deosebit de interesante trimise 
de Titu Maiorescu lui Mihail 
Kogălniceanu. Cei doi diplo- 
mati au discutat în special a- 
supra crizei orientale dar şi a- 
supra situaţiei politice interne 
de la noi din tara. Titu Maio- 
rescu arăta interlocutorului 
său, la 14/26 iunie 1876, con- 
form instrucțiunilor primite, 
că în problema orientală „linia 
noastră de conduită nu putea 
fi decît o loialitate perfectă si 
o respectare a drepturilor şi 
datoriilor ce decurg din tra- 
tate“. Intelegind să fie „inter- 
pretul fidel“ a tot ce intere- 
sează tara noastră, Titu Maio- 
rescu arăta, într-un raport din 
26 iunie/8 iulie 1876, marele 
interes pe care l-a stirnit la 
Berlin memoriul in şapte 
puncte al lui Mihail Kogălni- 
ceanu din 16/28 iunie 1876 prin 
care se cerea, printre altele, 
„recunoașterea individualitatii 
statului român şi a numelui de 
România“. In acelaşi raport 
Titu Maiorescu arăta că d’Ou- 
bril si contele Karoly au venit 
personal să-i ceară un exem- 
plar din acest memoriu. De 
aceea, el roagă telegrafic pe 
Mihail Kogălniceanu să-i mai 
trimită cîteva exemplare. Vă- 
zind că Radowitz fusese sur- 
prins de alegerea lui C. A. 
Rosetti ca președinte al Came- 
rei, Titu Maiorescu îi răspunde 
că aceasta „este o consecinţă 
normală a regimului constitu- 
tional si că nu-i de mirare 
dacă după 5 sau 7 ani de gu- 
vernare conservatoare să vie 
acum un partid mai avansat la 
putere“ şi subliniază că situaţia 
internă din România ne pri- 
veste numai pe noi, nu si stră- 
inătatea. 

Negocierile asupra conven- 
țiilor comerciale luînd sfîrşit 
(convenţia se va încheia un an 
mai tirziu, la 14 noiembrie 
1877), Titu Maiorescu îşi dă la 
2-14 iulie demisia din postul 
de agent diplomatic al Româ- 
niei la Berlin. 

întors în ţară la 21 iulie/2 
august 1876, dindu-si seama ca 
evenimentele internationale se 
conturează în direcţia unui 
război ruso-turc, Titu Maiores- 
cu se pronunţă pentru partici- 
parea României la război ală- 
turi de Rusia, atitudine ce i 
se părea a fi esenţială pen- 


tru dobindirea independenței 
de stat. 
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DINTR-O CĂLĂTORIE 
ÎN VIETNAM 


După o recentă călătorie în Vietnamul 
de sud, ziaristul vest-german THEO 
SOMMER şi-a publicat notele de drum 
în säptämfmalul Die Zeit (Hamburg). Ul- 
timul articol, apărut în numărul din 
23 iunie 1967, este un bilanţ al impre- 
siilor sale, din care extragem citeva 
pasaje. 


ESTE PREFERABIL să lăsăm la o 
parte noţiunea de „democraţie“. Astăzi, 
în Vietnamul de sud nu poate fi vorba 
de așa ceva. Există doar un guvern mi- 
litar cu ornamente civile si perspectiva 
unui nou guvern militar după alegerile 
din septembrie, poate ceva mai mult 
garnisit cu civili. In cel mai bun caz 
ne putem aștepta doar la „situaţii sud- 
coreene“, dar si mai corupte, deoarece 
armata este mai puţin disciplinată. 

Corupţia duhneste pina la cer. Sai- 
gonul abunda de tot felul de relatari 
extraordinare: modul cum 10—15 la 
sută din toate mărfurile descărcate in 
port ajung imediat la bursa neagră; 
cum participă generalii la atacurile or- 
ganizate de bandiți asupra transportu- 
rilor de mărfuri; cît de corupți sînt 


multi din funcţionarii și şefii militari 
din provincie. Nepotismul înflorește ca 
niciodată. Numai că de la Ngo Dinh 
Diem nepoţii și unchii s-au schimbat de 
mai multe ori. 

Războiul din Vietnam nu mai este de 
mult un război de partizani. El a de- 
venit un război regulat, de măcinare, 
care amintește de Coreea. În Vietnam 
se găsesc astăzi 470 000 de soldați ame- 
ricani ; la aceștia se adaugă 36 000 ma- 
rinari ai flotei a şaptea şi 36000 oa- 
meni în Tailanda — fără a mai vorbi 
de cei 50000 coreeni şi 350000 soldaţi 
ai trupelor regulate sud-vietnameze. 
Pina la sfirsitul lunii mai 1967, ameri- 
canii au avut 10253 morti si 61 425 ra- 
niti. Pierderile trupelor saigoneze sînt 
mult mai ridicate. La acestea se adaugă 
miile de civili. Fiecare lună îi costă pe 
americani două miliarde de dolari. 

Americanii au pus în mişcare o u- 
riaşă mașină de război. Au fost con- 
struite șapte porturi și 14 aerodroame 
pentru avioane cu reacţie. În fiecare 
săptămină se efectuează 25 000 zboruri 
de atac. În 1966, deasupra Vietnamului 
de nord şi de sud au fost aruncate în 
total 512 000 tone bombe (ca termen de 
comparaţie : bombe americane aruncate 
în Germania în al doilea război mon- 
dial — 641000 tone, în Japonia — 
650 000 tone). Pînă acum americanii au 
pierdut în Vietnam peste 2200 de a- 
vioane si elicoptere. Americanii vor să 
obţină o victorie prin folosirea bru- 
tală a superiorității lor materiale. A- 
ceastă lipsă de scrupule face ca războiul 
să fie atit de crud. 

Această problemă afectează miezul 
strategiei americane în Vietnam și nu 
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Cetăţenii din Berlinul occidental au participat la o masivă manifestaţie de 
protest împotriva agresiunii americane în Vietnam 


CE N-A PREVĂZUT 
CREIERUL 1 430 


Ar trebui să fie arma absolută: îm- 
tr-un imobil alb şi anonim, situat la 
periferia Saigonului, un creier electro- 
nic I.B.M. model 1430 funcţionează 24 de 
ore din 24 pentru a prelucra produsul 
cel mai apreciat al acestui gen de 
război : informaţiile. Acest centru este 
cel mai mare folosit vreodată împotriva 
unui singur inamic : zeci de mii de hărţi 
perforate ajută să „nu se piardă dim 
vedere activitatea adversarului“, 

Dar în ciuda facultăţilor sale uimi- 
toare, Creierul 1430 nu prevăzuse, săptă- 
mina trecută, atacul Vietcongului impo- 
triva taberei fortelor americane speciale 
din Dak To, punct situat in regiunea 
platourilor înalte din Vietnamul central. 

Totuşi, cînd după luptă au fost ridi- 
cati de pe teren 80 de morţi din rindu- 
rile soldaţilor brigăzii a 173-a de parasu- 
tisti — formaţiune americană de elită 
— s-a observat că atacantul nu lăsase 
nimic pe seama intimplärii. Zi de zi, el 
construise pe colinele din jurul bazei, 
pe un perimetru de patru kilometri, o 
formidabilă reţea de tranșee, cazemate 
și forturi. Au fost reperate 535 de pozi- 
tii, pe care nimeni nu le văzuse pînă 
atunci. 

Bătălia de la Dak To pune deci din 
nou eterna problemă a creierului elec- 
tronic şi a partizanului, a bombardieru- 
lui „B-52“ si a ingemiozitatii în folosirea 
resurselor naturale aie terenului, 

Ea confirmă de asemenea — si aceasta 
este mai grav pentru Washington — că 
dispozitivul american din Vietnam nu 
mai poate „tine“ în acelaşi timp toate 
sectoarele frontului. 

In cursul ofensivei lansate în urmă cu 
două luni în regiunea intiia tactică, fuse- 
se necesar ca, sub presiunea catastrotei, 
unităţi aflate în Vietnamul central, de la 
Ankhe şi Pleiku, să fie aduse ca întăriri. 
Imediat, Vietcongul a declanşat o ofen- 
sivă pe înaltele platouri de unde pieca- 
seră cele mai bune trupe americane, A 
devenit necesar ca spre punctele ane- 
nintate să fie îndreptate noi elemente, 
apartinind brigăzii a 173-a de parașutiști, 
si imcluzind un batalion al diviziei intiia 
de cavalerie. 

Astfel noi sectoare se află de-acum 
înainte in stare de rezistență redusă, 
Fără îndoială generalul Westmoreland 
va găsi în această situaţie un argument 
pentru a cere din nou ca, înainte de 
sfîrșitul anului, corpul expediționar a- 
merican din Vietnam să fie sporit la 
700 000 de oameni, adică cu 677600 mai 
mult decit în decembrie 1964, 


(Din L’Express, nr. 837) 


TURISM 
ŞI DEZVOLTARE ECONOMICĂ 


Printre rezultatele importante ale celei 
de-a X-a conferinţe a C.O.T.A.L. (Con- 
federaţia Turistică a Americii Latine) 
care a avut loc recent la Miami Beach, 
sînt demne de menționat eforturile gu- 
vernelor din emisfera americană pentru 
dezvoltarea turismului şi intensa activi- 
tate de propagandă desfăşurată prin 
proat şi radio în întreaga zonă geogra- 
fică. 

Turismul reprezintă um factor impor- 
tant pentru echilibrarea balantelor de 
plăți ale țărilor latino-americane prin 
aportul adus în devize. El contribuie, de 
asemenea, la solutionarea probiemei sur- 
plusului de forță de muncă, căci repre- 
zintă o importantă sursă de activitate, 
de muncă. 

Cu ocazia proclamării anului 1967 ca 
„An al turismului international“, ţările 
Americii Latine se pregătesc pentru o 
substanţială creştere a acestei industrii, 
capabilă să aducă multiple beneficii in- 
telectuale și economice. Republica Do- 
minicană a creat de curînd un departa- 
ment al turismului, similar cu cel exis- 
tent în diferite ţări europene. Brazilia 
a fundat recent Consiliul Naţional al 
Turismului şi Intreprinderea braziliană 
pentru turism (EMBRATUR). America 
Latină — a spus delegatul brazilian 
Lemos Barbarosa — la conferința 
C.O.T.A.L. — va cunoaste efectele bine- 
făcătoare ale afluxului turiștilor din 
toată lumea, aflux pe care încearcă să-l 
sporească cea de-a X-a Conferinţă a 
Confederației Turistice din America 
Latina. 


(După El Comercio — Ecuador) 
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„Luptători ai forțelor patriotice din Vietnamul de sud in fata unui car | 


blindat capturat de la trupele americane 


este numai o problemă morală. Este si 
o problema de oportunitate. Oare isi 
îndeplinesc într-adevăr bombardamen- 
tele scopul lor militar, în afară de su- 
ferintele umane pe care le provoacă ? 
Consider că nu; şi consider că în- 
treaga filozofie a „victoriei aeriene“ 
este falsă. În Vietnamul de sud ea este 
greşită, ca și nenumăratele bombarda- 
mente de artilerie, deoarece ea amenin- 
fa să distrugă ceea ce mai trebuie sal- 
vat. „Au făcut un pustiu și îl numesc 
pace“ — acest citat din „Viaţa lui A- 
gricola“ de Tacitus nu se potrivește 
chiar situaţiei din Vietnam ; prea multe 
bombe nu provoacă decit găuri în jun- 
glă. Dar este pur și simplu stupid ca 
după-amiază să prestezi muncă de re- 
construcţie într-un sat, care a fost dis- 
trus dimineaţa. Asa nu poate fi cisti- 
gata populaţia. 
În Vietnamul de nord. strategia „vie 
toriei aeriene“ este gresită, deoarece are 
tocmai un rezultat contrar celui urmă- 
rit. Moralul de luptă al Hanoiului nu 
a fost frint, ci dimpotrivă s-a născut 
un spirit hotărit de rezistenţă; apro- 
vizionarea nu a fost dezoryanizata ; re- 
țeaua transporturilor nu a fost distrusă, 
ci a dus doar la reamenajarea și trans- 
formarea sa. Fiecare bombă care cade 
deasupra Vietnamului diminuează si 
ma! mult posibilitatea tratativelor. De- 
oarece vulnerabilitatea acestei ţări, în 
stadiu de dezvoltare, este limitată, nici 
bombardamente mai masive nu vor pu- 
tea determina tratativele; în schimb, ele 
vor intensifica si mai mult. ura poporu- 
lui împotriva Statelor Unite, În același 
timp va cistiga si mai nuit teren con- 
vingerea — așa cum reiese din frecven- 
tele declaraţii ale prizonierilor — că 
S.U.A bombardează nordul pentru că 
pierd războiul din sud. 


Le Monde 
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DIFICULTATILE 
CANCELARULUI 
KIESINGER 


CANCELARUL KIESINGER a avut 
motive serioase atunci cînd a hotărit să 
amine pentru o perioadă mai favora- 
bilă călătoria sa la Washington prevă- 
zută pentru 7 si 8 iulie. Prima vizită 
în S.U.A. a șefului guvernului de la 
Bonn, de la venirea sa la putere în 
urmă cu șase luni, se făcuse așteptată 
multă vreme. Lipsa de grabă manifes- 
tată de cancelar, datorită în bună parte 
dificultăţilor prin care treceau relatiile 
vest-germano-americane si dorinței de a 
afirma o anumită autonomie, fusese 
foarte remarcată. De data aceasta ami- 
narea se datoreşte unor motive în 
esenţă interne. 

Pusà la încercare pe t&rim diploma- 
tic, unde pins în prezent nu a cunos- 
cul dezacorduri grave, dar nici succese 
remarcubile, „marea coaliţie“, alianță 
între ciestin-democrati si socialiști, se 
află. prada. unor. dificultăţi economice 
și financiare. Cancelarul a mers pina 
acolo incit a afirmat că ar arunca în 
balanță demisia sa dacă Bundestagul 


i-ar refuza mijloacele de a prezenta un 
buget echilibrat. Or, perspectivele de de- 
ficit — mai multe miliarde de mărci — 
continuă să constituie un subiect de pre- 
ocupare. Conducătorii de întreprinderi 
încetinesc simţitor ritmul investiţiilor si 
speră că ajutorul public — deja impor- 
tant — va deveni mai generos. În cursul 
primelor şase luni ale anului producţia 
a scăzut cu 6 la sută faţă de perioada 
corespunzătoare a anului 1966. 

Desi nu se poate vorbi de o recesi- 
une gravă, este evident că economia 
vest-germană nu se mai află într-o si- 
tuatie prosperă. Ea ar cunoaşte difi- 
cultati serioase dacă nu ar exista rea- 
lizările exportatorilor, care, în cursul 
primului trimestru al acestui an, au 
asigurat balanței comerciale un exce- 
dent egal cu acela al întregului an 1965. 

Recunoscută de guvern şi de opinia 
publică, necesitatea de a reduce chel- 
tuielile publice provoacă paradoxul 
constatat totdeauna în asemenea cazuri: 
toţi aprobă economii dar fiecare se es- 
chivează de la ele. „Cabinetul finan- 
ciar“, comitet interministerial constituit 
„ad-hoc“, intenţionează să reducă chel- 
tuielile cu 2 200 000 000 de mărci. Cei 
doi miniştri cei mai direct vizati fac 
să circule zvonul că vor demisiona în cu- 
rind. Unul, Katzer. ministrul muncii si 
membru al aripii sting! a Uniunii ecres- 
tin-democrate, se teme de o reducere a 
bugetului social. Celălalt, Schroeder, mi- 
nistrul apărării, se teme de slăbirea 
Bundeswehrului. 

În tabăra social-democrată. opoziţia 
față de orice reducere a „bugetului so- 
cial“ devine mai puternică. Grupul par- 
lamentar a fost convocat pentru 7 iu- 
lie. Federaţia din Westfalia, care este 
cea mai puternică organizaţie locală a 
partidului, a facut cunoscut încă de a- 
cum citeva zile că intenţionează ca, în 
cazu. reducerii pensiilor si prestatiilor 
in cadru! asigurărilor sociale. să ceară 
reexaminarea coaliției de la Bonn. 

Această tendinţă este întărită de toţi 
cei care, invocind rezultatele slabe ale 
ultimelor consultări electorale, zonside- 
ră că, prin asocierea cu guvernul, parti- 
dul social-democrat a facut un tîrg 
prost. 

Vacanţa parlamentară, care după cum 
se pare nu va fi întreruptă de cererea 
de convocare a unei sesiuni extraordi- 
nare prezentată de P.S.D., ar trebui să 
contribuie la potolirea spiritelor. Totuși, 
nelinistea din rîndurile socialiștilor se 
poate accentua din cauza situaţiei eco- 
nomice. La Bonn nu s-a uitat că în de- 
cembrie 1963 cancelarul Erhard, pe a- 
tunci în culmea renumelui său, cunos- 
cuse primul său eşec în urma nemultu- 
mirii foștilor combatanți. Opinia publi- 
că, care admite cu greu sfîrşitul unei 
ere deosebit de favorabile, este foarte 
înclinată la schimbări de atitudine. 
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‘The Scrat Poa Post- 


POST 


WASHINGTON 


ŞANSELE 
LUI 
ROBERT KENNEDY 


AR FI AMUZANTĂ si chiar instruc- 
tivă o încercare de a străpunge cu pri- 
virea ceturile viitorului si de a ne ima- 
gina cum va arăta un eveniment hotă- 
ritor care se va produce cu siguranță 
si care, într-o măsură oarecare, poate 
fi pe de-a-ntregul prevăzut. Mă refer 
la Convenția democrată din 1972. 

Vara se apropie de sfîrşit. In jurul 
sëlii Convenției, aerul este fierbinte ; 
înăuntru pluteşte un fum gros de ți- 
gară. Ca de obicei s-au făcut planuri 
pentru a se asigura desfăşurarea or- 
donată si organizată a Convenției. Si 
tot ca de obicei, Convenția trenează, 
culoarele sînt pline, discursurile necon- 
cludente, iar delegații obositi si somno- 
rosi. 

Daca excludem posibilitatea unei re- 
volutii sau a unui razboi termonuclear, 
o asemenea situaţie poate fi prezisă cu 
certitudine. Şi — cu o singură condi- 
tie — mai pot fi prezise si alte lucruri 
despre acest eveniment, situat departe 
în viitor. Condiţia este ca Lyndon John- 
son să continue să fie președinte al 
Statelor Unite pînă în vara anului 1972. 
Dacă această condiţie va fi împlinită, 
se poate prezice fără posibilitate de a 
greşi că Lyndon Johnson, chiar dacă va 
fi un preşedinte falimentar, va domina 
pe de-a-ntregul Convenţia. Parcă am 
avea de pe acum in fata ochilor portre- 
tele uriașe ale lui Lyndon Johnson, care 
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vor face ca totul în jurul lor să pară 
minuscul, asa cum s-a întîmplat la 
Atlantic City în 1964. Se poate ima- 
gina si momentul dramatic cind silueta 
înaltă a președintelui însuşi va ocupa 
tribuna pentru a ţine cuvintarea de 
adio, după cum ne putem imagina „de- 
monstratia spontană“ care se va pro- 
duce, în timp ce clădirea se va cutre- 
mura de plinsul bărbaţilor prezenţi. 
Căci aceasta va fi de fapt ultima acla- 
mare publică a lui Lyndon Johnson si, 
Johnson fiind Johnson, va fi o acla- 
mare de mari proportii. 

Acest exercitiu de imaginatie ne a- 
jută să demonstrăm cit de mari sînt 
obstacolele pe care va mai trebui să 
le -depăşească Robert Kennedy pentru 
a urma fratelui său în funcția de pre- 
ședinte al Statelor Unite. Un preşedinte 
titular, chiar dacă este vorba de un ti- 
tular falit, controlează în mare măsură 
masinaria partidului. De exemplu, o- 
mul care a determinat de fapt desem- 
narea lui Adlai Stevenson de către de- 
mocrati in 1952 a fost Harry S. Tru- 
man, care in vremea aceea era in mod 
cert nepopular si era efectiv un pre- 
sedinte falimentar. Lyndon Johnson nu 
va preda nici o farima din puterea sa 
înainte de a fi obligat să o facă. Daca 
el va mai fi preşedinte în 1972, relaţia 
dintre majoritatea delegaților si prese- 
dinte va fi probabil la fel cu aceea 
dintre oi şi păstor. 

Va permite oare păstorul Johnson 
oilor-delegati să-l desemneze pe Robert 
Kennedy pentru functia de presedinte ? 
Răspunsul este in mod clar NU, in mă- 
sura in care el va putea evita acest 
lucru. Motivul e foarte omenesc : John- 
son si Kennedy nu se pot suferi unul 
pe altul, din adincul sufletului si în 
mod instinctiv. 

Ambii sînt politicieni experimentați 
si isi dau seama că un conflict fățiș 
între ei ar lovi in amindoi. Pînă de 
curînd, atitudinea publică a președin- 
telui fata de Kennedy era îngăduitoare. 
„Nu am nimic împotriva lui Bobby — 


le spunea el vizitatorilor sai — si nici 
el nu ar trebui să aibă nimic împotriva 
> 


Baricade pe străzile Adenului 


DISPUTA PENTRU 
SUCCESIUNEA LUI LUBKE 


Heinrich Liibke nu este dispus să plece 
mai devreme din postul său, Cine cre- 
dea că președintele federal, a cărui vi- 
goare fizică şi tensiune spirituală ar fi 
cedat considerabil, va face loc unui 
succesor, s-a înşelat. Liibke doreşte să 
rămînă conducătorul statului pînă la 
încheierea termenului funcţiei sale, in 
vara anului 1969, 


Dar desigur că încă de mal mult timp 
se discută despre evemtualul său suc- 
cesor. Încă înainte de marea coaliţie, 
preşedintele partidului social-democrat, 
Willy Brandt, propusese ca alegerea 
noului preşedinte, fixată pentru iu- 
lie 1969, să fie aminatä pînă după alege- 
rile pentru Bundestag. Evident că atunci 
partidul social-democrat spera că va 
deveni cel mai puternic partid în Adu- 
marea federală destinată alegerii prese- 
dintelui. (In prezent U.C.D.-U.C.S. dis- 
pune în acest organ de 479 de voturi, 
partidul social-democrat de 453, partidul 
liber-democrat de 87). 

Dar, conform tuturor previziunilor, 
acest raport de forţe va continua să se 
deplaseze, pînă in 1969, în favoarea 
U.C.D.-U.C.S. Totuşi, de-abia de curind 
Brandt a amuntat pretențiile partidului 
său la cel mai înalt post al Republicii 
federale. Partidul social-democrat argu- 
mentează că după un liber-democrat 
(Theodor Heuss) si un crestin-democra 
(Heinrich Liibke) acum trebuie să vin 
rîndul unui social-democrat. Se mai 
aminteşte că, îm discuţiile pentru reali- 
zarea unei coaliţii pe anul 1969, U.C.D.- 
U.C.S. cedase partenerului social-demo- 
crat postul prezidenţial. 

Chiar dacă U.C.D. nu ar accepta cu 
plăcere să i se aducă aminte tie aceasta, 
partidul social-democrat ar putea totuşi 
încerca, eu ajutorul partidului liber- 
democrat, să-și prezinte candidatul in- 
tr-un scrutin care să fecidă prin pra 
cine va fi noul preşedinte. Dar aceasta 
ar însemna în mod sigur sfîrşitul marei 
coaliţii. Date fiind aceste considerente, 
cetăţeanul trebuie să-şi pună întrebarea : 
oare ce prevalează la o alezere prezi- 
dentiala — politica de coaliţie sau capa- 
citatea candidaților ? 


(Din Die Zeit, nr. 26) 


CATEHISMUL Si PISTOLUL 
DUPĂ ÎNVĂȚĂTURA LUI PAPA DOC 


Framcois Duvalier, zis Papa Doc, zis 
Seful Atotputernic, Salvatorul, Campio- 
nul Demnitatii Nationale, şi Prcejedinte 
pe Viaţă al Republicii Haiti, nu mai are 
încredere in nimeni. Nici măcar in 
membrii familiei sale. Deoarece ginerele 
său, locotenent-colonelul Max Domini- 
que, comandantul regiunii militare Port- 
au-Prince, a refuzat, la 8 iunie, să im- 
puste pe 19 prieteni ai săi, Papa Doc a 
preluat el însuşi comanda plutonului de 
execuţie. 

De zece ani de cînd se află la putere, 
Papa Doc a ucis peste două mii de ad- 
versari. ,,Catehismul Revoluţiei“, predat 
în şcolile haitiene, numeşte aceasta 
Sfintă  Cuminecătură  Duvalieristă „o 
taină instituită de armata populară şi 
miliţie pentru a zdrobi pe dușmanii po- 
porului cu grenade, mortiere, mausere, 
bazuci, aruncătoare de flăcări şi alte 
instrumente“. Asa-zisii ,,Tontons macou- 
tes“, cum simt numiţi mercenarii cu că- 
măși albe și ochelari negri din garda 
prezidenţială, se ocupă de muncile grele. 
Cit despre Papa Doc, cu coltul încărcat 
în permanenţă, el intervine cînd este 
vorba de un prieten personal. îl doboară 
el însuşi. 

Megaloman, acest fost medic de ţară, 
în virstă de 60 de ani, accelerează în 
ultimul timp execuțiile. Dezgustatä, so- 
tia lui, Simeme-Ovide, a luat calea exi- 
\ului împreună cu fiica şi ginerele ei. 
inainte de a pleca, i-a spus: „Vei sfirsi 
doborit ca un cîine“. A evita accastă 
soartă este acum principala problema de 
zuvemämint a preşedintelui Republicii 
Haiti, 


“(Din I'Express, nr. 837) 
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meu“. Persoanele de la Casa Alba care 
au difuzat aceste cuvinte au dat o 
mare importanță unor gesturi simbo— 
lice, ca nota călduroasă pe care prese- 
dintele i-a trimis-o lui Kennedy, cu pri- 
lejul celei de-a 40-a aniversări a zilei 
de naştere a senatorului. O perioadă de 
timp, Kennedy a fost aproape la fel 
de circumspect în atitudinea sa publica 
față de Johnson. 

Desigur, încă din 1963 Kennedy ur- 
mărește să devină preşedinte, căci stra- 
niile legi ale tribului Kennedy nu-i 
lasă altă alegere. A candida pentru a- 
cest post cu un presedinte titular din 
acelaşi partid la Casa Alba este o o- 
peratie deosebit de dificilă şi delicată. 
Kennedy trebuie să se diferentieze de 
poziția lui Johnson pentru a capta aripa 
liberală a partidului, dar această ope- 
rațiune trebuie făcută într-un mod de- 
licat şi ocolit. 

Citva timp, performanţa lui Kennedy 
a fost remarcabilă. Pentru spectatorui 
sportului politic, a-l privi pe Kennedy 
în acţiune era o plăcere echivalentă cu 
cea pe care o resimt amatorii de sport 
atunci cînd urmăresc un mare atlet. 
Luni de-a rîndul, Kennedy a urmat o 
cale complicată si periculoasă, fără a 
face vreodată un pas greşit. Rezultatul 
a fost că acum cîteva luni se părea că 
nici Lyndon Johnson, nici nimeni alt- 
cineva nu putea sta în calea iuresului 
lui Robert Kennedy spre Casa Albă. 
Oameni serioşi vorbeau chiar — desi 
pe jumătate în serios — despre posibi- 
litatea ca Kennedy să-i smulgă lui 
Johnson desemnarea partidului demo- 
crat în 1968. Astăzi, însă, nu se mai 
vorbește despre o asemenea posibilitate. 
S-au întîmplat mai multe lucruri de 
natură să încetinească înaintarea lui 
Kennedy, si in special conflictele cu 
J. Edgar Hoover si cu William Man- 
chester, dar miezul problemei îl consti- 
tuie faptul ca, in ultima vreme, Ken- 
nedy a actionat ca un atlet care depa- 
seste masura si a presat prea puternic. 

Kennedy însuși manifestă un oare- 
care fatalism in privința viitorului. 
„Cine știe unde ne vom afla cu toţii 
peste șase ani?“ spune el. 

Este adevărat că diverse împrejurări 
pot transforma pe de-a-ntregul situaţia 
politică. Şi totuşi este instructiv să în- 
cercăm să ne imaginăm acest eveniment 
previzibil pe care îl reprezintă Conven- 
tia democrată din 1972. 

S-ar putea, desigur, ca pînă în 1972, 
Lyndon Johnson să nu mai fie preşe- 
dinte. S-ar putea ca Hubert Humphrey 
să fi moștenit preşedinţia. În acest caz, 
Humphrey va fi probabil acela care va 
fi desemnat, căci este virtual imposibil 
să se smulgă desemnarea unui preşe- 
dinte titular. 

Sau numele preşedintelui Statelor 
Unite ar putea fi Romney, sau Rocke- 
feller, sau Percy, sau Reagan, sau Nixon, 
sau Mr. X. În acest caz, Lyndon John- 
son nu va avea mai multă influ- 
ență asupra partidului său decit a avut 
Herbert Hoover în 1932. În ce-l pri- 
veste pe Hubert Humphrey, el va fi un 
vicepreşedinte învins si, în aceasta cali- 
tate, întocmai ca Charles Curtis, va a- 
vea dreptul doar la notele marginale 
ale istoriei. Concluzia la care ne duce 
această privire în viitor este clară. Cea 
mai bună șansă a lui Robert Kennedy 
de a deveni preşedinte al Statelor Unite 
constă într-o victorie republicană in 
1968. 


Stewart ALSOP 
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CRIZA 
NIGERIANĂ 


DIN NIGERIA sosesc stiri tot mai 
alarmante. Postul de radio din Enugu, 
principalul oraş al provinciei orientale, 
care s-a proclamat la 30 mai indepen- 
dentă sub denumirea de Republica 
Biafra, afirma ca trupele federale nige- 
riene au trecut granita noului stat in 
apropiere de frontiera cu Camerunul. 
Autoritatile din Lagos au anuntat ca nu 
le sint cunoscute nici un fel de actiuni 
militare. 

In același timp, șeful autorităților mi- 
litare federale, generai-maior Jakubu 
Gowon, adoptă măsuri peniru restabi- 
lirea conducerii civile în Nigeria. La La- 
gos s-a anunţat că, în prezent, organul 
conducător suprem este Consiliul exe- 
cutiv federal. În componența lui intră 
12 civili si 6 reprezentanţi ai armatei si 
poliţiei. Preşedintele Consiliulu este 
Gowon, iar loctiitorul său — conducă- 
torul (civil) al regiunii de vest — Oba- 
feni Awolowo. Gowon va răspunde, de 
asemenea, de problemele apărării si de 
politica externă, iar Awolowo de fi- 
nante. 

Deocamdata, se intelege, nu este usor 
de apreciat evenimenteie care au loc. 
Informatiile care parvin din Nigeria 
sînt fragmentare si contradictorii. Un 
lucru este clar: cauza fundamentală 
care a dus la tragedia din Nigeria este 
moștenirea trecutului colonial. Coloni- 
zatorii englezi au semănat în mod con- 
stient discordia între triburi, bizuin- 
du-se pe grupările sociale reacționare. 
Datorită acestei politici, Nigeria s-a 
aflat încă, din primele zile ale existen- 


tei sale independente, în fata unor pro- 
bleme dintre cele mai serioase. Consti- 
tutia federală a încurajat separatismul 
si a făcut putin eficientă conducerea 
centrală. Lupta pentru locuri comode, 
pentru câştiguri cît mai mari, protejarea 
deschisă a compatriotilor, corupția si de- 
lapidarea, tendinta de imbogatire prin 
toate mijloacele au dezorganizat si au 
slabit aparatul de stat al tarii, au atitat 
contradictiile sociale si tendintele sepa- 
ratiste. Nici colonialistii, nici cei adusi 
de ei in guvern in locul lui Balewa nu 
numai ca n-au putut rezolva, dar nici 
măcar n-au putut aborda in mod just 
problema naţională in această tara. In 
ultimii trei ani n-au contenit ciocniri 
serioase, uneori chiar singeroase, în di- 
ferite regiuni ale federaţiei. 

Nemulțumirea creată de reacţiunea 
locală, de funcţionarii englezi ai siste- 
mului politic care a condamnat Nigeria 
la dezbinări interne si instabilitate a 
dus la lovitura militară de la 15 ia- 
nuarie 1966. Grupul tinerilor ofiţeri care 
a dat o lovitură puternică vechiului re- 
gim n-a putut prelua puterea şi trans- 
pune în viaţă programul de lichidare a 
separatismului, de creare a unui sta! 
unitar. N-a putut îndeplini această sar- 
cină nici generalul Ironsi, care din ia- 
nuarie pînă în iulie anul trecut s-a aflat 
în fruntea primului guvern militar. Re- 
beliunea din iulie a ofiţerilor, inspirată 
din nord, a dus la o serie de pogromuri 
sîngeroase între triburi, secerind multe 
mii de vieţi. A suferit în special de pe 
urma acestor dezbinări populaţia din Ni- 
geria orientală. Această întorsătură a 
lucrurilor a agravat la extrem situaţia 
și a dus încă în toamna anului trecut la 
desprinderea, de fapt, a Nigeriei orien- 
tale. 

Criza nigeriană este o mare si grea 
încercare pentru întreaga Africă. Fără 
îndoială că puterile occidentale au folosit 
şi vor folosi această criză pentru sub- 
minarea situaţiei statelor africane in- 
dependente, pentru continuarea politicii 
„dezbină şi stäpineste“. „În condiţiile în 
care Canalul de Suez este închis și a 
apărut o primejdie pentru aproviziona- 


Prima reuniune după remanierea guvernului federal nigerian, în care au 
fost cooptați 11 reprezentanţi civili ai diverselor regiuni 
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rea Occidentului cu petrol din Orientul 
Apropiat — scria recent ziarul londonez 
«Times» — petrolul nigerian concentrat 
in principal in Biafra dobindeste o im- 
portanta vitală“. 

Evolutia crizei nigeriene a aratat ca 
Nigeria se poate reface numai pe baza 
democratizării hotărite a ţării, a egali- 
tatii adevărate a tuturor popoarelor ei, 
pe baza unui program larg de dezvol- 
tare economică în măsură să dea celor 
55 milioane de negri muncă și piine. Un 
astfel de program au elaborat în repe- 
tate rînduri sindicatele si alte organi- 
zatii democratice. Ele consideră in mod 
just că viitorul Nigeriei se află în uni- 
tatea forţelor patriotice progresiste care 
doresc si sint în măsură să constru- 
iască o republică democratică pentru 
popor, şi în interesele sale. 


V. KOROVIKOV 
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DEZECHILIBRUL 
SCHIMBURILOR 
DINTRE AFRICA 


ŞI 
EUROPA OCCIDENTALĂ 


LA BRUXELLES a avut loc nu de 
mult un important colocviu, urmat de 
un dineu-dezbatere ; tema a fost dete- 
riorarea condiţiilor schimburilor comer- 
ciale dintre Africa și Europa occiden- 
tală. Ocupîndu-se de un subiect deose- 
bit de interesant, această reuniune a 
avut loc exact in momentul potrivit si 
anume în ajunul zilei în care urma să 
se ţină Consiliul de Miniștri al. Comu- 
nitatii Economice (vest)-Europene si al 
Statelor Africane Asociate. 

Această problema a deteriorării con- 
ditiilor schimburilor este crucială pen- 
tru toate tarile lumii a treia si ea a 
fost adeseori denuntatà cu vigoare de 
unii şefi de state africani. În timp ce 
preţurile materiilor prime care formea- 
ză baza veniturilor ţărilor pe cale de 
dezvoltare scade neîncetat pe pieţele 
mondiale, preţul mărfurilor industriale 
creşte mereu, ceea ce provoacă un ciclu 
infernal, contrariu oricărei logici și ori- 
cărei noţiuni de progres: ţările sărace 
sărăcesc tot mai mult, an de an, în 
timp ce ţările occidentale avute se îm- 
bogatesc cu aceeaşi regularitate. Aju- 
torul tehnic, pe care acestea din urmă 
îl acordă primelor, nu face decit să 
„compenseze“ — de altfel într-un mod 
foarte nesatisfăcător — acest. dezechi- 
libru tot mai accentuat. Dece? Pentru 


că în diferitele componente ale preţu- 


lui de cost elementul cel mai compri- 
mabil îl constituie tocmai preţurile ma- 
teriilor prime. 

Cum să se rezolve această ecuaţie ? 
Problema ar trebui studiată într-un spi- 


rit nou, într-o strinsă colaborare între 
vest-europeni si africani, ţinîndu-se 
seama de faptul că nu numai guver- 
nele ţărilor bogate sint răspunzătoare 
de această stare de lucruri ci și grupă 
rile de interese particulare din aceste 
țări. 

Pentru partenerii occidentali se pune 
aşadar problema ca, în primul: rind, să 
organizeze pieţele în asa fe] încît pro 
ducătorii să poată obţine maximum 
pentru mărfurile lor, întrucît astăzi di 
feritele impozite inghit sume fabuloase, 
din care o mare parte ar putea reveni 
producătorilor ; este mai ales cazul ca- 
felei, supusă unor impozite deosebit de 
mari în Franţa, Italia si în special în 
Germania federală. 

Alte soluţii posibile: să se garan- 
teze ţării producătoare venituri egale, 
indiferent de preţul produsului pe pia- 
ta mondială. 

Ar trebui de asemenea să se refacă 
structurile de bază dintre parteneri si 
să se modifice în mod progresiv, dar 
radical, aranjamentul care constă în a 
furniza materii prime în schimbul pro- 
duselor industriale. În acest scop, este 
indispensabil ca Africa să fie tot mai 
mult călăuzită spre un stadiu indus- 
trial. Acest lucru trebuie realizat în 
baza unui plan de ansamblu, studiat cu 
grijă. fără să se neglijeze factorul la 
fel de important al constituirii unei 
pieţe de absorbire interne si externe. 

Acest efort nu trebuie depus însă nu- 
mai de către ţările bogate. Este necesar 
ca si ţările africane să depună un efort 
considerabil pentru a-şi diversifica e- 
conomia și pentru a îmbunătăţi calita- 
tea produselor lor, colaborind în același 
timp cu mai multă eficacitate între ele. 

Unii oratori africani critică cu aspri- 
me asociaţia „celor șase“ cu statele 
africane, pretinzind că toate avan- 
tajele acestei asocieri revin Europei si 
că, în actualele condiţii, Africa nu are 
posibilitate să se apere. La aceasta, li 
se răspunde mereu că, desigur, asocie- 
rea nu este încă perfectă dar că, așa 
cum este, ea aduce în mod indiscutabil 
foloase unora si altora si că, de altfel, 
se lucrează cu sirguinta pentru imbuna- 
tatirea ei... 


În dreptul insulelor Azore, vasul tanc 
vest-german „Essberger Chemist“, 
avariat, s-a dislocat în două. Pentru 
a evita poluarea apelor cu conținu- 
tul tancului (acetonă si alcooluri to- 
zice), proprietarii vasului au cerut 
submarinului nuclear britanic Dread- 
nought să-l torpileze. 


profil 


PAUL MARTIN 


ministrul afacerilor externe 
al Canadei 


De patru ani, mai exact dim 22 apri- 
lie 1963, Paul Martin deţine portofoliul 
afacerilor externe al Canadei in gu- 
vernul condus de primul ministru Les- 
ter B. Pearson, ambii fiind membri ai 
Partidului liberal, care a cîştigat ulti- 
mele alegeri, succedind Partidului con- 
servator. 

Paul Martin s-a născut in 1903 la Ot- 
tawa, capitala ţării. Şi-a facut edu- 
catia la diverse colegii locale, apoi a 
urmat studii de drept la universităţile 
Toronto, Harvard si Cambridge, inche- 
indu-le printr-un curs de specializare 
la Facultatea de studii internationale 
din Geneva. Obtinind titlul de doctor 
în drept civil, devine în anii 1931—1934 
lector de ştiinţe politice la Universi- 
tatea Western Ontario. 

Se dedică ulterior carierei de juris- 
consult şi activităţii politice. A făcut 
parte, ca avocat, din conducerea unei 
mari firme industriale. În 1935 este pen- 
tru prima oară ales membru al Came- 
rei Comunelor din partea circumscrip- 
tiei Essex East. Devine consilier regal 
în 1937, iar în anul următor este dele- 
gat ca reprezentant al Canadei la lu- 
crările Ligii Naţiunilor. 

Participă îmtiia oară la activitatea 
guvernamentală în 1943, cînd este nu- 
mit adjunct parlamentar al ministrului 
muncii. În această calitate conduce anul 
următor delegația guvernamentală a Ca- 
nadei la conferința de la Philadelphia 
a Organizaţiei Internationale a Mvmcii. 

După un scurt stagiu ca secretar de 
stat (1945—1946), Paul Martin deţine pen- 
tru o lungă perioadă (1946—1957) postul 
de ministru al sănătăţii publice. În 1958 
este unul din cei doi candidaţi la pre- 
sedintia Partidului liberal; după alege- 
rea contracandidatului, in persoana lui 
Lester Pearson, Paul Martin devine ad- 
junctul său in grupul parlamentar aflat 
atunci în opoziţie. 

In toţi acești ani, Paul Martin depune 
o vastă activitate pe tărim internatio- 
mal, făcînd parte din diverse delegaţii 
canadiene la lucrările Adunării Gene- 
rale a O.N.U., la sesiunile Consiliului 
Economic şi Social. În 1965—1966 a urmat 
lui Paul-Henri Spaak la preşedinţia 
Consiliului N.A.T.O. 

Ca ministru al afacerilor externe, Paul 
Martin a evocat recent, in fata Comi- 
siei senatoriale canadiene, problema „des- 
timderii Est-Vest“, considerind-o „unul din 
principalele obiective care trebuie atinse“. 

In luna aprilie 1967, la Ottawa, primul 
adjunct al ministrului afacerilor externe 
român, George Macovescu, a avut un 
schimb cuprinzator de vederi cu minis- 
trul afacerilor externe al Canadei, Paul 
Martin, referitor la perspectivele relatii- 
lor româno-canadiene. La încheierea con- 
vorbirilor — îm cursul cărora s-a căzut 
de acord asupra stabilirii relaţiilor diplo- 
matice între cele două ţări — ministrul 
canadian şi-a exprimat convingerea că 
acest acord va contribui la progresul co- 
operării multilaterale, ca și la dezvol- 
tarea relaţiilor comerciale româno-cana- 


diene. 
V. B. 
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PRIMA COLONIZARE 
A AMERICII 


Dumitru Dumitrescu, Brasov. 
Oamenii de ştiinţă consideră că 
cele două Aimerici au fost coloni- 
zate iniţial de populaţii venite 


Omul a pătruns 
în emisfera 

occidentală intre 
18000-14000 î.e.n. 


AMERICA 
DE NORD 


CULTURA 
HOPEWEL 
100 î.e.n. 
400 e.n. 


SCOBITE 
§800ie.n. 
8900ie.n. 


AMERICA. 
CENTRALA 


AMERICA 
DE SUD 


INCAS 
1200 en. 
1500 en. 


a Americii în jurul 
anului 9000 ien 


din Asia, care au străbătut am- 
bele continente, de la Alaska pină 
la Tara de Foc. Această migraţie 
s-a produs, se crede, im asa-nu- 
mita epocă Wisconsin a Pleisto- 
cenului, cind ghețari uriași aco- 
pereau suprafețe imense din Eu- 
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ropa, Asia’ si America de Nord. 
Într-un 4 col publicat recent în 
revista „Science“, James Griffin, 
profesor de antropologie la Uni- 
versitatea din Michigan, scrie in- 
tre altele: „În perioada de maximă 
avansare a gheturilor dim Pleis- 
tocen, nivelul mării scăzuse cu 
100-150 de metri. Un rezultat al 
acestei situaţii a fost apariţia în 
strimtoarea Behring a unui pod de 
pimint care a legat Siberia de 
Alaska în cea mai mare parie a 
epocii Wisconsin. Animalele arc- 
tice, insectele si vegetaţia au pu- 
tut trece de pe un continent pe 
celălalt. Omul le-a urmat între 
anii 18 000 si 14000 înaintea erei 
noastre“. Cam prin anul 9 000 î.e.n., 
oamenii ajunseseră pind in ex- 
tremitatea sudică a Americii. In- 
tre 9500 si 8 000 î.e.n., în vestul 
continentului nord-american au 
trait asa-mumitii „vinätori cu cu- 
tite scobite“, populații momade 
care s-au extins ulterior în Nord 
si Est pina în Noua Scotie. In 
ultimul mileniu dinaintea erei 
noastre au început să cultive pă- 
mintul, au devenit sedentari si 
au creat așa-zisa „cultură Hop- 
well“ (după numele proprietaru- 
lui unei ferme din Ross County — 
Ohio, pe al cărei teritoriu s-au des- 
coperit prima oară urmele acestei 
civilizaţii dispărute). Cultura Hop- 
well, care a intrat în declin prin 
anul 400 î.e.n., a fost leagănul tri- 
burilor indiene. Dar nu toate gru- 
purile de populație provenite din 
Asia s-au îndreptat spre Est. Al- 
tele au luat direcţia Sud. Pe te- 
ritoriul actual al Mexicului, Gua- 
temalei si Salvadorului a apărut, 
prin 1200-900 î.e.n., civilizaţia ol- 
mecă, înlocuită ulterior (anul 
100 î.e.n.) de mult mai avansata 
civilizație Maya. Aceasta s-a men- 
ţinut pind în preajma anului 1200 
e.n., cînd a fost învinsă de raz- 
boinicii azteci. Pe aceştia i-au gä- 
sit, în secolul al 16-lea, în Mexic, 
coloniştii spanioli. 
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PRESA ROMÂNEASCĂ 
ACUM 100 DE ANI 


Dumitru Spinu, Oradea. Acum 
o sută de ani, presa românească 
cra formată din 73 de ziare și 
de reviste care apăreau astfel: 
39 la Bucuresti, 10 la Iasi, 7 la 
Galati, 3 la Craiova, iar restul 
la Sibiu, Blaj, Focşani, Bacău, 
Oradea, Brasov, Botosani. 67 din 
aceste publicat se tipäreau in 
limba română, 5 in limba fran- 
ceză si una în limba greacă. Cele 
mai răspîndite ziare erau „Romä-— 
nul“ si „Trompeta Carpaţilor“ (la 
Bucuresti), „Moldova“ si „Tribuna 
Română“ (la Iasi), „Gazeta Tran- 
silvanici“ (la Brasov) şi ,,Telegra- 
ful Român“ (la Sibiu). Pînă in al 
zecelea deceniu al secolului trecut, 
toate ziarele se tipăreau pe masini 
plane. Rotativa și-a făcut apariţia 
la noi la 11 noiembrie 1890, fitnd 
introdusă de ziarul „Universul“, 
Era o mașină uriașă pentru vre- 
mea aceca — imprima 15000 de 
exemplare pe oră, adică de cinci 
ori mai multe decit cele mai ra- 
pide maşini plane. 


Marin Ghenciu, Brăila. Regre- 
tăm, dar nu avem posibilitatea de 
a vă ajuta în investigarea îm- 
prejurărilor în care a dispărut ta- 
tal dv., îmbarcat pe un vas co- 
mercial străin care s-a seufun- 
dat in toamna anului 1939. Intru- 
cit aveţi adresa fostului proprie- 
tar al vasului, puteţi să vă adre- 
sati direct acestuia. In ceea ce 


priveşte însă daunele, trebuie să 
consultaţi un jurist, care vă va 
spune dacă mu cumva, după atitia 
ani, intervine prescrierea. 


ÎN 27 DE ORAŞE 


Mircea Popescu, Craiova. Îm pri- 
mele șase luni ale acestui an, tul- 
burările rasiale s-au extins în 27 
de oraşe raspindite pe întreg teri- 
toriul Statelor Unite. Este vorba 
de Los Angeles, San Francisco, 
Sacramento, San Diego şi Val- 
lejo, toate în California, adică in 
extremitatea vestică a Americii, 
de Cincinnati, Cleveland, Massilon, 
Dayton, Youngtown și Middletown 
(Ohio), Chicago si Maywood (Illi- 
nois), Wichita (Kansas) si Lan- 
Sing (Michigan) in vestul mijlociu, 
Tampa si Clearwater (Florida), 
Pratville si Montgomery (Alaba- 
ma), Louisville (Kentucky), Hous- 
ton (Texas), Jackson (Mississippi), 
Baton Rouge (Louisiana) si Nash- 
ville (Tennesee) în sudul S. U. A., 
şi de Boston (Massachussetts), 
Philadelphia (Pennsylvania) şi Ro- 
chester (New York) în regiunea 
de răsărit a ţării. 


INCOTRO SE INDREAPTA 
EXPORTURILE 
LATINO-AMERICANE ? 


Mihai Botea, Cimpina. Tarile 
Americii Latine exportă cantităţi 
mult mai mari de produse în 
restul lumii decit in interiorul 
continentului. Principalele cauze 
ale acestei situaţii le constituie 
faptul că economiile lor nu sint 
în gemeral complimentare, precum 
şi slaba capacitate de absorbţie a 
pieţelor majorităţii acestor ţări. 
Nu există încă date centralizate 
pe 1966, dar ele nu diferă substan- 
tial de cele din 1965, arătate 
în tabelul de mai jos, in care ci- 
frele reprezintă milioane de do- 
lari. 

EXPORTURI 
către către 
țările alte 
Americii țări 
Latine 


Argentina 250 243 
Bolivia 1 128 
Brazilia 202 1 394 
Columbia 31 508 
Costa Rica 22 90 
Chile 57 631 
Republica 2 33 
Dominicana 
Ecuador il 123 
Guatemala 36 150 
Haiti 9.4 48 
Honduras 22 105 
Mexic 68 931 
Nicaragua 13 136 
Panama 2 67 
Paraguay 17 40 
Peru 63 605 
Salvador 46 142 
Uruguay 16 175 
Vemezuela 184 2 600 


SUPRAVIETUITORII 
„TITANICULUI“ 


Mihai Nueleanu, comuna Ani- 
noasa, raionul Filiași. Dintre su- 
tele de supraviețuitori ai „Titani- 
cului“, fotografia trimisă de dv. 
îi reprezintă numai pe cei patru 
care mai erau în viaţă în 1958. Ca 
atare, în momentul de fata ea “u 
constituie un document de mare 
interes. Vă multumim însă pen- 
tru bunăvoința cu care ati cău- 
tat-o. 


D. Mach, Cimpia Turzii. Nu sin- 
tem în măsură să vă informăm 
dacă papirusul descoperit în anul 
1959 într-un mormint ae la Man- 
galia a fost sau nu reconstituit și 
descifrat. Adresati-vi direct Mu- 
zeului arheologic din Constanta. 


Valentin Munteanu, Bucuresti. 
Va multumim pentru amabilitate, 
dar raspunsul dat de noi in mr. 26 
cititorului Virgil Tohänescu in- 
cludea toate relatiile cerute. Nu 
considerăm necesar să revenim 
cu date suplimentare. 


Mizia  Iocar, Medgidia. După 
cum desigur știți, revista noastră 
nu publică încercări literare nici 
chiar atunci cînd sînt inspirate 
de evenimentele internaţionale. 


CIND A FOST CREATĂ 
„SOCIETATEA 
GEOGRAFICĂ ROMÂNA“? 


Prof. D. Ionescu, Bucuresti. 
„Societatea geografică română“ a 
fost înființată în amul 1875, cu 
scopul, declarat in statutele pu- 
blicate la 15 iunie din acel an: 
„A provoca si a face însăşi stu- 
dii pentru a ajunge la perfecta 
cunoştinţă a pămîntului țării 
Române, din toate directiunile 
geografice şi economice“. Imitial, 
societatea şi-a început activitatea 
cu 31 de membri, printre care se 
aflau P. S. Aurelian, Cezar Bo- 
lliac, Titu Maiorescu, Al. Odo- 
bescu, I. V. Socec, dr. Felix. In 
anul 1900, cînd și-a serbat primul 
sfert de secol de existență, so- 
cietatea avea 807 membri si ra- 
porta următorul bilanț de activi- 
tate : întocmirea și tipărirea a 
32 de dictionare-monografii ale 
judeţelor, redactarea marelui dic- 
tionar geografic al României, per- 
fectarea umor legături de interes 
științifice cu 94 de societăţi simi- 
lare din întreaga lume si organi- 
zarea a 150 de conferințe publice 
de specialitate, prin cele trei sec- 
tii ale sale — geografie mate- 
matică, geografie fizică si et- 
nologie. In perioada 1875—1900 
societatea a fost reprezentată, 
prin trimişii săi, la șase congrese 
internaţionale. 


— 

Stefan R. Condurat, Pascani. 
Vedeţi răspunsul dat in nr. 18 ci- 
titorului Ion Apostol din Orăștie. 
Dimitrie Cantemir va fi evocat 
la rubrica „Pe urmele istoriei“. 


Săptămîna! de politică externă 
edilo! de Uniunea Ziariştilor din 
Republica Sociolisiă România 


Redactia şi administrotias Bucuresti, 
Piola Scinteii 3, Tel. 17.60.10 


Tiparul executat fo Combinatul 
poligrafic „Casa Scinteii” 
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Cu prilejul vizitei in regiunea Bucu- 
resti, conducătorii de partid si de stat 
au fost pretutindeni intimpinati cu căl- 
dură și entuziasm. În fotografie: con- 
ducătorii de partid si de stat trec pe 
sub poarta muntenească înălțată pe 
malul Argeșului, la Mihăilești. 


Tovarășul Nicolae Ceausescu a pri- 
mit, la Snagov, pe savantul român Henri 
Coandă. Convorbirea s-a desfășurat în- 
tr-o atmosferă cordială. 


La sosirea sa în București, cancelarul 
federal al Republicii Austria, dr. Joset 
Klaus, este intimpinat de președintele 
Consiliului de Miniștri al Republicii So- 
cialiste România, lon Gheorghe Maurer. 
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ROMÂNIA ÎȘI ADUCE CONTRIBUȚIA ACTIVA LA LUPTA PEN- 
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vintarea tovarăşului NICOLAE CEAUȘESCU la întîlnirea cu 
activul de partid din regiunea București 


MERSUL 4—5 Tratative sovieto-franceze. — Situaţia din Vietnam. — Difi- 
EVENIMENTELOR cultăți financiare la Washington. — Vizita președintelui de 
Gaulle la Bonn. — Dificultăţi ale guvernului englez. — Foca- 
rele de încordare din Orientul Apropiat și din Africa. — Si- 

tuatia din Nigeria. 


DE LA CORESPONDENTI 6 NEW YORK : Cronica unei sdpiamini de reflecţie. Romulus 
Si TRIMIŞI! NOSTRI Căplescu 
14 KINSHASA : Aterizarea lui Chombe și „Planui Kerelis“. Mo- 
hamed Bahri. 
23 PRAGA: Arhitectura, omul și mediul său de viata. Eugen 
lonescu 


ARTICOLE 3 Vizita cancelarului federal al Austriei. Corneliu Vlad 
ŞI COMENTARII 7 Evoluţii în comertul intereuropean. Dr. N. S. Stănescu 
9 Irak : Obiectivele dezvoltării. B. Voina 
11 Mișcarea de eliberare națională în coloniile portugheze. 
Mario de Andrade 
19 Întrevederile franco—vest-germane. Radu Pascal 


INTERVIURI 10 JEAN-LOUIS PONS, ambasadorul Franței în România : „De 
la destindere la înțelegere, de la înțelegere la cooperare“. 
Florica Selmaru 
18 HURT, ministru adjunct la Ministerul geologiei al R. P. Mon- 
gole : Valorificarea resurselor nalurale. Fred Mahler 


REPORTAJ PE GLOB 16 Languedoc în orbita marilor proiecte. Constantin Florea 


LUMEA ÎN 20 Casa Albă văzută din loja presei. Eugen Preda 
CĂRŢI Si REVISTE 


ÎN LUMEA ȘTIINȚEI 22 O clipă de neatentie. Gabor Nyárády 


@ WINSTON CHURCHILL — Memorii. Bătăiia Angliei. (l1) 


PUNCTE DE VEDERE 27—31.The New Republic, Le Monde Diplomatique, Izvestia, 
DIN PRESA MONDIALA France Nouvelle, International Herald Tribune, Le Monde 


PROFIL 31 JOSEF KLAUS, cancelar federal al Republicii Austria 


e POSTA REDACŢIEI (32) 


BREVIAR (4) 


f 
f 


— Sa 


România isi aduce contribuţia | 
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activă 
la lupta pentru pace 


şi progres social în întreaga lume 


Din cuvintarea tovarăşului NICOLAE CEAUȘESCU la întîlnirea 
cu activul de partid din ragiunea București 


Succesele noastre pe tarim economic, social, cultural, inflo- 
rirea societății socialiste în România au, desigur, o imporlanță 
vilală pentru viata poporului român, pentru viitorul său. În 
același timp ele corespund intereselor generale ale socialismu- 
lui, contribuie la sporirea forței sistemului socialist mondial, 
la creșterea prestigiului său în lume, la întărirea forțelor an- 
tiimperialiste de pretutindeni. 

Credincios îndatoririlor ce-i revin în lupta pentru înfăptuirea 
aspirațiilor progresiste ale omenirii, partidul comunist și gu- 
vernul României desfășoară o intensă activitate internațională, 
își aduc contribuția activă la lupta pentru pace și progres so- 
cial în întreaga lume. Dezvoltăm legăturile de prietenie şi 
colaborare cu toate țările socialiste, fiind convinşi că aceasta 
corespunde intereselor întăririi continue a sistemului socialist 
mondial, sporirii influenței sale în lume. Ne preocupăm de 
dezvoltarea colaborării cu toate țările, fără deosebire de orin- 
duirea socială, considerind că extinderea relațiilor economice, 
diplomatice, științifice și culturale cu toate țările, pe baza ega- 
lității în drepturi si neamestecului în treburile interne, a inde- 
pendentei și suveranității nationale, contribuie la cauza 
generală a păcii, la întărirea securităţii si creează tuturor 
popoarelor largi posibilități de a folosi resursele materiale și 
umane în scopul progresului economic și social. 

Partidul nostru se preocupă de întărirea continuă a unității 
tuturor forțelor  antiimperialiste, considerind că numai pe 
această cale este posibil să se asigure pacea în întreaga lume. 
Căci nu putem să nu ținem seama de faptul că existența im- 

erialismului creează permanent pericolul amestecului în tre- 

urile interne ale altor popoare, menține primejdia agresiunii, 
a izbucnirii unor noi războaie, inclusiv a unui nou război mon- 
dial. De aceea considerăm că principala îndatorire a forțelor 
antiimperialiste este întărirea vigilentei fata de manevrele cercu- 
rilor imperialiste, întărirea unităţii lor de acţiune, desfășurarea 
unei lupte ferme, energice, pentru a împiedica orice uneltire a 
cercurilor agresive imperialiste. Tara noastră sprijină popoarele 
care se ridică împotriva asupririi coloniale, pentru scuturarea 
jugului străin, pentru independenţă națională. Considerăm că în 
condițiile de astăzi, egalitatea în drepturi, participarea' tuturor 
statelor, mari sau mici, la rezolvarea problemelor internatio- 
nale, este o condiție „esențială pentru a asigura pacea în în- 
treaga lume. Tinind seama de realitățile vieții internationale, 
noi acordăm atenția cuvenită întăririi continue a capacității 
de apărare a României, conștienți că trebuie să avem o ar- 
mată puternică, bine echipată, gata oricînd să-și facă datoria 
fata de patrie, fata de popor. Armata noastră, poporul 
nostru, trebuie să fie pregătite să participe, dacă va fi 
nevoie, cu întreaga lor forță militară și economică la infrin- 
gerea agresorului imperialist, împreună cu tările socialiste. De 
aceea milităm activ pentru întărirea unității tuturor țărilor so- 
cialiste. Trebuie să înțelegem că sistemul mondial socialist nu 
se poate diviza, că el este unitar și trebuie să acționeze uni- 
tar. Mai presus de orice, este datoria fiecărei tari socialiste, a 
fiecărui partid comunist aflat la putere de a face totul pentru 
asigurarea unității tuturor țărilor socialiste. 

Cunoasteti evenimentele din Orientul Apropiat; ele au re- 
prezentat si mai reprezintă, de fapt, un pericol pentru pace 
nu numai în această parte a lumii, dar și pe plan mondial. 
Războiul s-a soldat cu mari pagube materiale și sacrificii de 
vieți omenești, a înveninat și mai mult relațiile dintre popoarele 
din această parte a lumii. Partidul nostru a arătat de la în- 
ceput că întotdeauna reacţiunea imperialistă, pentru a-și asi- 
gura dominația asupra altor popoare, a căutat să le dezbine, 
să le învrăjbească, să ascută ura dintre ele, și că din lupta 
între tările arabe si Izrael nu vor avea de cistigat decit cercu- 
rile imperialiste, reacţiunea. Din păcate faptele au dat drep- 
tate aprecierii partidului și guvernului nostru. Este clar, tova- 
răși, că din războiul între țările arabe si Izrael, indiferent cine 
obține victoria militară, nu are de ciștigat pină la urmă nici 
unul din popoarele respective, ci numai imperialiștii. Departe 
de a rezolva problemele divergente, acest război a ridicat 
obstacole și mai mari în calea soluționării neînțelegerilor 
dintre statele din această zonă a lumii. Desfășurarea eveni- 


mentelor din Orientul Apropiat constituie o ilustrare grăitoare 
a ceea ce poate însemna înlocuirea în relațiile dintre tari a 
limbajului rațiunii cu limbajul armelor. România, ca și întreaga 
lume iubitoare de pace, este profund preocupată de găsirea 
modalitétilor pentru lichidarea consecințelor războiului din 
Orientul Apropiat, pentru înlăturarea pericolului reludrii con- 
flictului armat dintre statele arabe si Izrael. Este regretabil că 
O.N.U. nu a reușit să găsească o cale care să asigure solutio- 
narea problemelor Orientului Apropiat. Fără îndoială, dacă Adu- 
narea Generală a O.N.U. nu va reuși să găsească soluții care 
să creeze condiții pentru rezolvarea problemelor pe calea tra- 
tativelor cu participarea părților interesate, se va crea o si- 
tuatie grea în viața internațională si nu se poate spune că 
prestigiul și autoritatea O.N.U. vor avea de cistigat din aceasta, 
dimpotrivă vor avea numai de suferit. De aceea noi conside- 
răm că este necesar să se depună eforturi de către toate sta- 
tele membre ale O.N.U. pentru a se ajunge la soluții care să 
asigure condiții de rezolvare a problemelor din Orientul Apro- 
piat. Viața arată că pentru reglementarea problemelor din 
Orientul Mijlociu, în momentul de față este absolut necesară 
retragerea trupelor izraeliene din teritoriile ocupate, renunta- 
rea de către Izrael la intenția de a obține avantaje teritoriale 
de pe urma acțiunilor militare. Numai pe calea discuțiilor, a 
tratativelor pentru rezolvarea tuturor problemelor, inclusiv a 
refugiaților arabi, se poate ajunge la o soluție echitabilă care 
să corespundă atit intereselor popoarelor arabe cit si ale Iz- 
raelului, să asigure respectarea dreptului inalienabil al fiecă- 
rui popor la existență independentă, la înfăptuirea aspirațiilor 
sale de progres social și național. 

După cum se știe, unul din cele mai grave izvoare de neli- 
niște și amenințare la adresa păcii mondiale îl constituie in- 
tensificarea agresiunii imperialismului împotriva Vietnamului. 
Dislocind la distanță de mii de kilometri o armată de circa o 
jumătate de milion de oameni, utilată cu armamentul cel mai 
modern, Statele Unite duc un război de exterminare impo- 
triva populației din Vietnamul de sud și bombardează în mod 
barbar Republica Democrată Vietnam, — țară socialistă, li- 
beră şi independentă. 

Alături de poporul vielnamez se află întreaga omenire pro- 
gresistă. România își manifestă solidaritatea frățească cu 
poporul vietnamez, acordindu-i întregul său sprijin mate- 
rial, politic si moral, pind la victoria definitivă împotriva 
agresorilor. După părerea partidului și guvernului nostru, 
există condiții si posibilități pentru intensificarea acti- 
vitatii fortelor antiimperialiste si popoarelor din întreaga lume 
în sprijinul poporului vietnamez, împotriva agresorilor impe- 
rialisti, pentru desfășurarea mai energică si mai fermă a ac- 
tiunilor menite să determine S.U.A. să înceteze necondiționat 
bombardamentele, să renunie la agresiune, să lase poporul 
vietnamez să-si rezolve problemele vieții sale interne fără 
amestec din afară 

Evenimentele recente din Congo sint o nouă expresie a 
activității agresive a cercurilor imperialiste, a încercării lor de 
a înăbuși voința popoarelor recent eliberate de a se dezvolta 
de sine stătător din punct de vedere economic și social, a 
sprijinului pe care imperialismul îl acordă forțelor celor mai 
reacționare de pretutindeni. lată de ce este necesar ca popoa- 
rele să-și întărească continuu vigilenta, să asigure unirea tu- 
turor forțelor nationale patriotice din interiorul fiecărei tari, 
să întărească solidaritatea internațională a frontului anti- 


imperialist. 
Un -rol esențial în lupta fortelor antiimperialiste pentru în- 
fringerea planurilor agresive ale reacţiunii mondiale îl are 


mişcarea comunistă și muncitorească internațională. Unitatea 
si coeziunea ei are o importanță hotăritoare pentru sporirea 
capacității de luptă a frontului mondial antiimperialist. De 
aceea, Partidul Comunist Român consideră de datoria sa să 
depună si în viitor eforturi neslăbite, să facă totul pentru tri- 
umful cauzei unității mișcării comuniste și muncitorești, pentru 
întărirea solidarității internationale a tuturor forțelor antiim- 
perialiste. 


* 


mintului, dr. Maximilian Falbl, 


In timpul convorbirilor romdno-austriece 


Vizita 
cancelarului federal 
al Austriei 


În prima zi a săptămînii, la invitația 
președintelui Consiliului de Miniștri al 
Republicii Socialiste România, lon 
Gheorghe Maurer, a sosit, pentru a face 
o vizită oficială în tara noastră, cance- 
larul federal al Republicii Austria, dr. 
Josef Klaus. În vizita sa, înaltul oaspete 
este însoțit de dr. Lujo Toncic-Sorinj, mi- 
nistrul afacerilor externe, dr. Carl Bob- 
leter, secretar de stat pentru afaceri ex- 
terne, dr. Eduard Chaloupka, șeful pre- 
zidiului Cancelariei federale, dr. Heinrich 
Haymerle, șeful secției politice din 
M.A.E., dr. Friedrich Meznik, șeful servi- 
ciului federal de presă, dr. Franz Kara- 
sek, șeful secției relații culturale cu străi- 
nătatea din Ministerul Federal al Invata- 
consilier 
ministerial în Ministerul Comertului. 

Prezenta vizită a cancelarului Republicii 
Austria este interpretată, de ambele părți, 
ca un nou prilej deosebit de prielnic 
pentru reafirmarea caracterului priete- 
nesc și de colaborare al relațiilor dintre 
cele două țări si, deopotrivă, pentru ex- 
plorarea unor noi posibilități în vederea 
extinderii și multiplicării acestor relații. 
În cursul unui dejun oferit în onoarea 
cancelarului federal dr. Josef Klaus, pre- 
sedintele Consiliului de Miniștri al țării 


` noastre, lon Gheorghe Maurer, a remar- 
cat că această vizită se înscrie pe linia 


dezvoltării din ultimii ani a` relațiilor 
dintre cele două țări. „Sintem deosebit 
de scatisfacuti — a spus vorbitorul — să 
constatăm că între România și Austria nu 
există probleme litigioase, fapt care ne 


îngăduie să ne îndreptăm toată atenția 
spre dezvoltarea unei colaborări. prie- 
tenești“. 

Cu același prilej, cancelarul federal a 
declarat : „Am venit la București pentru 
a asigura contribuția pe care cele două 
țări ale noastre trebuie s-o aducă, fie- 
care, la realizarea unui progres amplu 
și pașnic al omenirii. Înțelegerea reci- 
procă și relațiile prietenești pe care le 
asigurăm, prin convorbirile noastre, în- 
tre țările noastre, constituie un element 
necesar al bunelor relaţii interstatale în 
regiunea Dunării”. 

Semnificațiile actualei vizite sînt edifi- 
cator evidențiate prin raportare la evolu- 
tia legăturilor româno-austriece de-a lun- 
gul ultimilor ani. Într-un asemenea con- 
text rari evocate acum, în zilele vizitei, 
legăturile cu rădăcini istorice între cele 
două popoare, contactele și schimburile 
de bunuri materiale si spirituale care s-au 
intensificat, îndeosebi în ultimii ani, în 
avantajul ambelor părți. Este de amintit 
aportul important la cauza dezvoltării 
bunelor raporturi statornicite între Aus- 
tria și România pe care l-a reprezentat 
vizita președintelui Consiliului de Mi- 
nistri al tării noastre, lon Gheorghe 
Maurer, întreprinsă în luna noiembrie 
1965, precum și contribuția pe care au 
adus-o numeroase alte contacte stabilite 
în ultimii ani între cele două țări in 
scopul amplificării și diversificării rela- 


„țiilor lor. 


Rod al dorinței comune de colaborare 
și al acțiunilor întreprinse în acest sens 


sînt succesele obținute în dezvoltarea re- 
lațiilor economice și culturale romdno- 
austriece. Schimburile comerciale între 
cele două țări — cu o bogată și înde- 
lungată tradiție — au cunoscut o creștere 
a volumului de peste dovă ori în peri- 
oada 1960—1966, iar protocolul cuprin- 
zind listele de mărfuri pe anul 1967 cre- 
ează noi posibilități pentru extinderea și 
diversificarea comerțului româno-austriac. 
Un viu transfer de bunuri culturale, în 
ambele sensuri, acțiune care permite cu- 
noasterea mai temeinică a valorilor stiin- 
tei si culturii din cele două tări, se des- 
fășoară tot mai intens între România și 
Austria iar definitivarea programului de 
schimburi culturale între cele două ţări 
este menită să ofere un nou cadru pro- 
pice dezvoltării schimburilor culturale și 
tehnico-stiintifice. 

In zilele vizitei, cei doi sefi de guvern 
au apreciat în mod deosebit cursul po- 
zitiv al relațiilor româno-austriece, rele- 
vind în același timp și perspectivele fa- 
vorabile ale dezvoltării lor. „Exprimind 
aspirațiile comune spre o mai bună cu- 
noaștere reciprocă şi continuind aceste 
vechi tradiții — sublinia premierul român 
— relațiile româno-austriece cunosc în 
prezent o dezvoltare fructuoasă la care 
contribuie apropierea geografică, nume: 
roasele posibilități de contacte, facilitate 
si pe această cale europeană de comu- 
nicatie care este Dunărea”. Președintele 
Consiliului de Miniștri declara, de ase- 
menea : „Animate de dorința menținerii 
si dezvoltării unui climat de pace, Roma- 
nia si Austria depun eforturi constructive 
pentru înțelegere și colaborare, pentru 
realizarea destinderii și securităţii în 
Europa”. 

La rindul său, cancelarul federal al 
Republicii Austria releva: „Dezvoltarea 
relațiilor economice între țările noastre 
permite o folosire mai judicioasă a po- 
tentialului economic national și asigură 
progresul economic si social al popoare- 
lor noastre... Noi am venit la Bucuresti 
pentru a adera, oriunde aceasta este po- 
sibil, la principii comune ale relațiilor 
interstatale și dorim să plecăm cu con- 
vingerea că am pus totodată temeliile 
unei dezvoltări practice a relațiilor 
romdno-austriece”. 

Convorbirile româno-austriece, începute 
în prima zi a vizitei, s-au desfășurat în- 
tr-o atmosferă cordială și au prilejuit un 
larg schimb de vederi privind principa- 
lele probleme ale situației internaționale 
și dezvoltarea relaţiilor dintre cele doua 
țări. 

Importanța acordată în Austria vizitei 
întreprinse de cancelarul federal dr. Jo- 
sef Klaus în tara noastră isi găsește ex- 
presie în paginile principalelor ziare ale 
țării. În preziua vizitei ziarul partidului 
populist — de guvernămînt — „Volksblat” 
publica un articol redacțional consacrat 
evenimentului, intitulat, „Călătorie la 
Bucuresti”, iar cotidianul „Die Presse” in- 
sera în pagina consacrată problemelor 
economice, un articol care informează 
pe larg despre evoluția schimburilor co- 
merciale între România și Austria și des- 
pre perspectivele extinderii lor. 

Apreciată ca un prilej favorabil pentru 
strîngerea în continuare a legăturilor de 
prietenie și colaborare dintre România 
și Austria, prezenta vizită constituie, tot- 
odată, într-un context mai larg, o contri- 
butie la cauza păcii și cooperării pe con- 
tinentul european și în lume. . 


Corneliu VLAD 


Zz 


et 


5 iulie 


A plecat spre Varşovia o 
delegaţie condusă de Roman 
Moldovan, vicepreşedinte al 
Consiliului de Miniștri al 
Republicii Socialiste Romã- 
mia, preşedintele Consiliului 
National al Cercetării Stiin- 
tifice, care, la invitația vice- 
preşedintelui Consiliului de 
Miniştri al Republicii Popu- 
lare Polone si a președintelui 
Comitetului pentru Stiinta şi 
Tehni Eugenius Szyr, fate 
o vizită în această tara. 


S-a înapoiat în Capitală | 
Corneliu Mănescu, ministrul § | 
afacerilor externe, care a fă- 


cut parte din delegația Repu- 
blicii Socialiste România la 
sesiunea extraordinară a A- 
dunării Generale a O.N.U. 
consacrată examinării situa- 
tiei din Orientul Apropiat. 


7 iulie 


Intre 3 si 7 iulie, 
nouf, ambasadorul Australiei 
la Belgrad, a făcut o vizită 
în țara noastră, fiind oaspe- 
tele Ministerului Afacerilor 


Externe. 


A. P. Re- 


8 julie 


S-a îmapoiat in Capitală, ve- 
nind de la Moscova, tova 
sul Gheorghe Radulescu, vi- 
cepresedinte al Consiliului de 
Miniștri, reprezentantul per- 
manent al Republicii Socia- 
liste Romania in C.A.E.R., 
care a participat la cea de-a 
XXX-a ședință a Comitetului 
Executiv al C.A.E.R. 


Vicepreşedintele Consiliului 
de Miniştri, Iosif Banc, a pri- 
mit pe dr. B. R. Sen, directo- 
rul general al Organizației 
Națiunilor Unite pentru A- 
limentatie si Agricultura 
(F.A.0.), însoţit de Paul La- 
martine Yates, reprezentan- 
tul pentru Europa al acestei 
organizaţii. 


secretar general al Comitetu- 
lui Central al Partidului Co- 
munist Român, împreună cu 
soţia au primit, la Snagov. 
pe savantul român Henri 
Coandă. 


10 iulie 


președintelui 
Miniștri al Re- 
publicii Socialiste Romania, 
Ion Gheorghe Maurer, a so- 
sit la Bucuresti cancelarul 
federal al Republicii Austria, 
dr. Josef Klaus, pentru a face 
o vizită oficială in tara noas- 
tră. 


La invitația 
Consiliului de 


Consiliului de 


Președintele 


Stat al Republicii Socialiste 
România, Chivu Stoica, a pri- 
mit pe ambasadorul extraor- 
dinar si plenipotenţiar al Re- 
publicii Guineea, Fadiala 
Keita, care şi-a prezentat 


scrisorile de acreditare, 


4 


"mersul evenimentelor 


6 — 12 iulie 1967 | 


Tratative sovieto-fran- 


ceze. Sîmbătă s-a încheiat vi- 
zita pe care a intreprins-o in 
Uniunea Sovietică primul mi- 
nistru francez Georges Pom- 
pidou si în cursul careia a 
purtat tratative cu Alexei Ko- 
sighin, preşedintele Consiliului 
de Miniştri sovietic. „Cele două 
guverne, se spune in comuni- 


| catul comun publicat la inche- 


ierea vizitei, au constatat cu 
satisfactie că politica de des- 
tindere in Europa, asa cum a 
fost stabilita in declaratia so- 
vieto-franceză din 30 iunie 
1966 şi în declaraţia sovieto- 
franceză din 9 decembrie 1966, 
exercită o influenţă pozitivă 
asupra evoluţiei situaţiei de pe 
continent. Ele au amintit în a- 
ceastă ordine de idei că atit 


| pentru Uniunea Sovietică, cit si 


pentru Franța, țelul primordial 
este normalizarea, iar apoi dez- 
voltarea treptată a relaţiilor 
dintre toate ţările europene. O 


asemenea dezvoltare poate con- 
| tribui la 


examinarea proble- 
melor majore existente in Eu- 
ropa, poate face cu putință re- 
glementarea lor si instaurarea 
unei păci trainice, respectin- 
du-se principiile suveranităţii 
nationale, al integrităţii teri- 
toriale, nerecurgerii la forţă şi 
neamestecului în treburile in- 
terne ale fiecărui stat“. 

În ce privește colaborarea 
bilaterală s-au scos in relief 
progresele realizate in domenii 
diferite ale cooperării tehnico- 
stiintifice, contactele tot mai 
strînse între oameni de știință 
si cultură, dezvoltarea comer- 
tulni dintre cele două tari și 
s-a confirmat „dorinţa de dez- 
voltare continuă a schimburi- 
lor si contactelor care servesc 
telurile cunoașterii reciproce”, 

Tratativele sovieto-franceze 
au abordat, cum era şi firesc, 
si o serie de probleme insem- 
nate care afecteaza pacea mon- 


9 iulie dială. Comunicatul comun a- 
rata astfel că „guvernele 
Tovarasul Nicolae Ceausescu, U.R.S.S. și Franţei sint con- 


vinse că o iesire din războiul 
din Vietnam poate fi găsită 


Cu prilejul vizitei sale cficiale în Uniunea Sovietică, 
primul ministru francez Georges Pompidou a purtat 


tratative cu 


f 


| subliniate 


numai prin încetarea interven- 
tiei străine in Vietnam, in pri- 
mul rind prin încetarea bom- 
bardamentelor, precum şi prin 
revenirea la. prevederile fun- 
damentale ale acordurilor de 
la Geneva din 1954“. Într-un 
interviu transmis de posturile 
de televiziune din Moscova 
după încheierea tratativelor. 
premierul francez s-a referit și 
la situaţia din Orientul Apro- 
piat, declarind în acest sens : | 
„Considerăm că există de mult 


timp în această regiune a lu- 
mii o situaţie dificilă si că sc 
pun acolo un mare număr dt 
probleme care nu au găsit nici- 
odată o rezolvare satisfaca 
toare si care să fie admisă de 
toţi. Franța nu poate recu- 
noaste faptul împlinit al cuce 
ririi pe calea armelor. Trebuic 
căutate soluții trainice si carc 
să fie acceptate de toate țările, 
indiferent dacă este vorba di 
existența statelor din această 
regiune, de integritatea lor te- 
ritorială, de problema refugia 
tilor sau a navigaţiei“. Vorbi 
torul a menţionat ca „ pro- 
blemă extrem de importantă‘ 
asigurarea securităţii europe- 
ne, subliniind: „Cred 

este nimic mai 


aceste intilniri fac posibilă « 
mai bună înţelegere reciprocă“ 

Aceleasi au fost concluziile 
în interviul acor- 
dat corespondentului radiote- 
leviziunii franceze — de prese- 
dintele Consiliului de Ministr’ 
al U. R. S. S., Alexei Kosighin 
care, subliniind că „relaţiile 
dintre Franţa si Uniunea So- 
vietică răspund intereselor în- 
tregii lumi si sint salutate cu 
căldură de- popoarele Uniunii 
Sovietice“, a exprimat in con- 
tinuare convingerea că „pro- 
blemele mondiale trebuie sa 
fie reglementate de către toa- 
te ţările si toate popoarele, fie 
mici sau mari“. În ce o priveşte 
— a spus vorbitorul — Uniu- 
in conti- 


nea Sovietică afirmă 


“nuare că „politica coexistentei 


preşedintele 


că ni 

folositor deci: 

contactele dintre oamenii de 

stat, pentru că aceste contacte 
| 


ai 


Consiliului de ‘Miniştri 


e, S. S., Alexei Kosighin | 


pasnice este temelia politicii 
externe a U.R.S. si că aceas- 
tă politica reprezintă „singura 
posibilitate de a menţine pacea 
pe pămint atita timp eit în 
lume există două orinduiri so- 
ciale diferite“. 


Vietnamul continuă să 
constituie teatrul unor opera- 
tiuni militare marcate. că si in 
săptăminile trecute, de inten- 
sificarea intervenţiei militare 
americane, dar la fel de să- 
race in rezultatele scontate de 
Washington. Dimpotrivă, agen- 
tiile de-presă relatează că zile 
la rind aerodromuri americane 
sint supuse tirului intens al 
artileriei - patrioţilor  vietna- 
mezi (în special baza aeriană 
de la Dong Ha, unde ministrul 
apărării McNamara nu a reu- 
sit să aterizeze). Angajarile, 
adesea singeroase — agenții- 
le de presă occidentale vor- 
bese de pierderi grele pen- 
tru trupele americane — con- 
tinua in diferite regiuni ale 
Vietnamului de sud, mai ales 
in Deltă, despre care purtăto- 
vii de cuvint americani recu- 
nose că reprezintă una din 
principalele obstacole în calea 
așa-numitei „politici de pacifi- 
care”. Una din principalele 
conducte petroliere controlate 
de trupele interventioniste este 
scoasă din funcţiune aproape 
in fiecare noapte. Un ziar a- 
merican — „International He- 
rald Tribune“ constată că 
„pe măsură ce vara evoluează, 
listele de pierderi americane 
se lungesc iar forţa inamicului 
sporește“. 

Aceasta este și concluzia la 
care a ajuns ministrul apărării 
McNamara după turneul său 
in Vietnamul de sud si după 
convorbirile cu oficialitățile 
militare americane din această 
tara. „Dacă vrem să fim rea- 
liști trebuie să constatăm ca 
programul de pacificare pro- 
greseaza foarte încet“ constata 
McNamara. Pe de altă parte, 
ministrului american i-au fost 
prezentate cereri  stăruitoare 
din partea generalului West- 
moreland și a conducătorilor 
americani de sporire urgentă 
a efectivelor interventioniste 
Ziarele americane vorbesc de 
cifre între 150 000—200 000 de 
oameni care să se adauge actu- 
alului corp expediționar, însă, 
după alte comentarii de presă, 
este putin probabil ca McNa- 
mara sa-si poata permite sa- 
tisfacerea acestor revendicart. 
,Orice sporire prea importanta 
ar atrage dupa sine consecinte 
financiare neplacute atit pen- 
tru bugetul militar american 
cit si pentru economia sud- 
vietnameză, care se găsește în 
momentul de fata într-o situa- 
tie dificilă”, — scrie „Tribune 
de Genève“. (Despre condam- 
narea neechivocad pe care 
cercuri largi ale opiniei pu- 
blice din S.U.A. o formulează 
la adresa politicii de escala- 
dare, citiți articolul inserat la 


rubrica Puncte de vedere, 
pag. 27.) 
a 


In oraşul Mehala El Kobra, important centru indus 
trial din K. A. U, a fost inatigurata expoziţia „Peisaje si 
tipuri din România“, aflată sub patronajul guvernato- 
rului provinciei Gharbia, Waghi Roshdi | 


Dificultăţi financiare se 


anunţă pentru Statele Unite ca | 


urmare a insistențelor asupra 
efortului militar, si dintr-o 
altă direcţie. McNamara, a- 
nunta Agenţia France Presse 
citind surse bine informate, 
este asteptat la mijlocul aces- 
tei săptămîni la Bonn, unde 
va discuta cu omologul său 
vest-german problema com- 
pensatiilor în devize pe care 
S.U.A. urmează să le acorde 
pentru întreținerea trupelor a- 
mericane staționate in Germa- 
nia occidentală. Vizita aceasta 
este de asemenea pusă în le- 
gatura, la Bonn ca si la Wa- 
shington, cu hotărîrea anun- 
tata’ de guvernul vest-german 
de reducere a efectivelor mi- 
litare ale Bundeswehrului, re- 
ducere care a devenit necesară 
în urma dificultăţilor finan- 
ciare crescinde ale Republicii 
federale, și cu care Statele 
Unite, în calitatea lor de con- 
ducători ai N.A.T.O., au facut 
cunoscut că nu sint de acord. 


Președintele de Gaulle 
se află, la sfirsitul perioadei dc 
are ne ocupăm, adică miercuri 
Si joi, în capitala vest-germană, 


rială mai numeroasă si mai 
importantă — cum au anunţat 
ziarele — decit în vizitele an- 


terioare. Convorbirile prilejui- 
te de prezenţa preşedintelui 
Franţei în capitala R.F.G. se 


desfăşoară intr-o atmosferă pe | 


care ziarele vest-germane — 
„Die Zeit“, „Die Welt“ — o 
calificau zilele trecute ca fiind 
mai putin promițătoare decit 
în trecut. (În legătură cu aceas- 
ta citiți articolul privind sta- 
diul actual al relațiilor fran- 
co—vest-germane de la pag. 19.) 


Guvernul englez a re- 
simțit zilele trecute ea o lovi- 
tură dureroasă anunțarea de 
către Franța a retragerii aces- 
tei țări din proiectul comun al 
fabricării asa-numitului avion 


G.V. („Geometrie variabilă“) 
care urma să fie construit cu 
resurse materiale mixte franco- 
britanice. Pentru Anglia, refu- 
zul Franței de a mai participa 
înseamnă şi o înfrîngere di- 
plomatică, adică un avertis- 
ment că Franța nu acceptă o 
apropiere prea pronunțată a 
Marii Britanii de „comunita- 
tea“ vest-europeană (astfel a și 
fost interpretat gestul francez 
de opoziţia conservatoare care 


| a depus in Camera Comunelor 


o moţiune condamnind guver- 
nul pentru că s-a angajat în 
acest proiect fără garanţii pre- 
alabile), dar şi o serioasă pro- 
blemă financiară, cu repercu- 
siuni asupra industriei aero- 
nautice, unde se fac simţite 
semnele unei crize de fonduri 
(Citiţi la rubrica Puncte de ve- 
dere pag. 30, un articol despre 
implicațiile diferite ale aces- 
tei probleme.) 

Ca un refuz mai explicit al 
guvernului francez opus incer- 
cărilor britanice de apropiere 
de Piaţa comună era interpre- 
tatatta Londra răceala cu care 
la sfîrşitul săptămînii trecute 
fusese primit în Franţa un 
discurs al ministrului de ex- 


insotit de o delegaţie ministe- | terne englez Brown, în care a- 


cesta lăsa să se inţeleagă că 
Londra e dispusă la noi con- 
cesii spre a-și facilita intrarea 
în C.E.E. Această rezervă fran- 
ceză şi-a găsit de altfel o ex- 
presie neechivocă luni cînd, in 
cadrul sesiunii Consiliului mi- 
nistrilor de externe ai Pieței 
comune. la Bruxelles. minis- 
trul de externe francez nu a 
făcut decit să sublinieze ob- 
stacolele pe care tara sa le 
vede în calea admiterii Marii 
Britanii în Comunitate. „Din 
acest schimb de vederi, scria 
Agenţia France Presse, sint de 
reținut rigoarea intervenției 
jui Couve de Murville si con- 
trastul intre aceasta rigoare si 
tendinţele mai favorabile a- 
deziunii britanice exprimate de 
ceilalţi cinci miniştri de ex- 


tat in 


mersul evenimentelor 


‘erne. Actuala sesiune — care 
le altfel a aminat continuarea 
discuţiilor la viitoarea sesiune 
din octombrie — a constituit 
deci o trecere in revistă care 
n-a făcut deloc ca problema să 
progreseze™. 


Focarele de încordare 
din Orientul Apropiat si 


atenţia opiniei publice si a 
O.N.U. (Despre sesiunea aclu- 


din | 
Africa au continuat să reţină | 


ală a Consiliului de Securitate | 


citiți corespondența de la 
pag. 6.) 

În timp ce Chombe era de- 
ținut zilele acestea în continu- 
are sub ancheta autorităților 
algeriene. rebeliunea mercena- 
rilor în Congo Kinshasa era in 
mare parte lichidata si guver- 
nul congolez isi indrepta marti 
eforturile spre eliberarea osta- 
ticilor deţinuţi de mercenari 
pe aeroportul Kisangani și îi 
avertiza pe rebeli că, dacă ! 
vor înceta rezistenţa, vor fi 
intreprinse acţiuni militare in- 
tense pentru lichidarea lor 
Consiliul de Securitate a adop- 
unanimitate rezoluţia 
condamnind statele care ar 
permite recrutarea, instruirea 
si tranzitul de mercenari in 
scopul răsturnării guvernului 
legitim al Republicii Congo 
Kinshasa si invitind toate gu- 
vernele să se asigure ca teri- 
toriul lor nu va fi folosit în 
aceste scopuri. (În pag. 14—15 


| corespondența noastră specială 


din Kinshasa.) 


e . . 

In Nigeri Q, luptele care se 
desfăşoară între trupele guver- 
nului de la Lagos si cele ale re- 


publicii secesioniste Biafra au | 


continuat fără ca pentru mo- 
ment să se poată desprinde o 
imagine clară a evoluţiei situa- 
tiei militare. Datele reproduse 
în comunicatele celor două 
parti sint contradictorii, astfel 
că o agenţie ca France Presse 


rele occidentale au inceput să 
vorbească despre o nouă pro- 
blemă a petrolului, intrucit 
după cum se ştie teritoriul ac- 
tualei republici Biafra produce 
două treimi din cantitatea to- 


| tala a petrolului nigerian, apre- 


ciata 
milioane 


astăzi la aproape 30 
tone anual. 


O curiozitate mai curind 
amuzantă in contextul actua- 
lelor probleme grave pe scena 
internaţională — asa apărea la 
inceput problema ciudată a 
dispariţiei unor oameni de sti- 
inta sau studenţi sud-coreeni 


aflaţi la studii in Republica 
Federală a Germaniei. Acum 
s-a vădit că ea este în reali- 


tate o problemă mai serioasă 
şi că dispariţia acestor cetă- 
teni sud-coreeni reprezintă una 
din fatetele activităţii repre- 
sive a regimului dictatorial de 
la Seul. „Dacă tinerii sud-core- 
eni au fost impachetati în lăzi 
si răpiți spre a fi transportaţi 
în ţara lor, aşa cum se presu- 
pune în anumite cercuri la 
Bonn, dacă ei au fost 
transportaţi pe altă cale tai- 
nică. lucrul acesta nu este si- 
gur — seria săptăminalul vest- 
serman «Die Zeit». În orice 
caz, ei au dispărut si presupu- 
nerea că ambasada sud-core- 
eană este răspunzătoare de a- 
ceastă dispariţie a devenit a- 
cum o certitudine“. S-a dat in 
vileag că autorităţile sud-core- 
ene i-au răpit pe cei actual- 
mente dispăruţi fără urmă, de- 
oarece îi suspectau de a fi „ad- 
versarii regimului“. Problema 
în sine si procedeele folosite, 
ziarele vest-germane, 


sau 


scriu 


sint însă prea serioase pentru 


retinea doar că luptele se des- | 


fron- 
zia- 


regiunea de 
de altă parte, 


fasoara in 
tiera. Pe 


a ramine o simpla curiozitate. 
Deocamdata indeplinit 
doar demersuri diplomatice. 


Mircea IVANESCU 


s-au 


AN 
TACUL TRUPELO 


FEDERALE 


— 
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Corespondenta din New York 


Cronica unei saptamini 
e reflectie 


Romulus Caplescu 


Unul din cuvintele cel mai des au- 
zite în aceste zile in incinta Adunării 
Generale a O.N.U. a fost „consens“, 
scotindu-se în evidenţă că după respin- 
gerea principalelor proiecte de rezolu- 
tie — cel al ţărilor nealiniate si cel al 
ţărilor latino-americane — de către se- 
siunea extraordinară a Adunării Gene- 
rale a O.N.U. consacrată examinării 
situaţiei din Orientul Mijlociu, se im- 
pune cu atit mai mult necesitatea a- 
doptării unei hotăriri care să fie cit 
mai larg acceptată. 

Cuvintul a fost folosit, de pildă, de 
preşedintele Adunării Generale, Abdul 
Rahman Pazvak, in ședința de miercuri 
după-amiază a sesiunii, cind s-a hotă- 
rit suspendarea pe timp de o săptămînă 
a lucrărilor pentru a se da posibilita- 
tea delegaților să procedeze la noi 
consultări. 

Aratind că, în ciuda neaprobării nici 
unuia din proiectele menţionate, în 
rîndurile delegaților există totuşi un 
consens larg asupra anumitor princi- 
pii cum ar fi „necesitatea statornicirii 
păcii in Orientul Mijlociu“, „neadmite- 
rea sub nici un motiv a cuceririi de 
teritorii pe calea războiului“ sau faptul 
că „suveranitatea politică si integrita- 
tea teritorială a statelor le dau dreptul 
să fie eliberate de ameninţarea războ- 
iului”, președintele Adunării Generale 
și-a exprimat speranţa că „în acest al 
unsprezecelea ceas vom reuși să profi- 
tăm de timpul pe care-l avem la dispo- 
zitie si să-l folosim pentru a ajunge la 
ceea ce am putea numi un rezultat 
rodnic în interesul păcii si în interesul 
organizației noastre“. 

Acelaşi cuvint a fost reluat ca atare 
sau parafrazat si de alli vorbitori. care 
și-au exprimat in cursul aceleiași Se- 
dinţe speranţa că vor fi depuse noi 
straduinte în vederea unei reglemen- 
tari. 

A reținut atenţia declaraţia repre- 
zentantului permanent al Suediei, 


’ Svarker Astrom, care a subliniat că 
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Adunarea Generală nu trebuie să-şi 
încheie lucrările pînă nu se va ajunse 
într-o anumită măsură la un acord, 
eventual sub forma unei rezoluţii care 
aprobind încetarea focului să ceară 
totodată secretarului general al O.N.U. 
trimiterea unui reprezentant special 
care să contribuie la găsirea unei so- 
lutii a crizei din Orientul Mijlociu si să 
raporteze Consiliului de Securitate. 

La încheierea dezbaterii generale si 
înaintea trecerii la vot, preşedintele 
Abdul tahman Pazvak vorbise de 
„momentul decisiv“, de momentul luă- 
rii hotăririlor. Or, după cum au re- 
marcat mulţi dintre cei prezenţi la 
actuala sesiune, nu au fost adoptate re- 
zolutii în chestiunile de fond cum ar fi 
cea a retragerii trupelor din teritoriile 
ocupate. 

lată de ce a apărut cu totul justifi- 
cată iniţiativa unei „pauze“, a unui 
răgaz menit să ofere posibilitatea men- 
tinerii eforturilor îndreptate spre o 
reglementare pașnică, constructivă, a 
continuării explorării sub toate aspec- 
tele a căilor în vederea găsirii unei 
formule care, tinind seama de inte- 
resele tuturor ţărilor în cauză, să fie 
susceptibilă de a întruni un consens 
de păreri în Adunarea Generală. 

Pină la ora cind transmitem aceste 
rînduri, au fost stabilite contacte St s-a 
procedat la consultări bi si multilate- 
rale între reprezentanţii a numeroase 
delegaţii participante la Adunare, luîn- 
du-se ca bază de discuţii diferite pro- 
puneri. Ca si în decursul primei parti 
a sesiunii extraordinare, la această ac- 
tivitate constructivă. urmărind aflarea 
unor puncte de apropiere, a participat 
si delegaţia Republicii Socialiste Roma- 
nia. 

Paralel cu această activitate intensă 
de consultări, săptămina care s-a scurs 
a fost martora, cu incepere de joi 6 iu- 
lie, a unor ședințe ale Consiliului de 
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New York. Sedinta Consiliului de 
Securitate, intrunit pentru a dis- 
cuta plingerea Republicii Democrate 
Congo 


Securitate care a discutat alternativ o 
plingere a Republicii Democrate Congo 
privind noile acţiuni agresive comise 
împotriva sa de către cercurile colo- 
niale si imperialiste, precum si plinge- 
rile Republicii Arabe Unite și statului 
Izrael care s-au acuzat reciproc de in- 
călcarea în zona Canalului de Suez a 
rezoluţiei de încetare a focului. 

În declaraţiile făcute în faţa Con- 
siliului, reprezentantul permanent al 
Congo (Kinshasa) a denunţat „conspi- 
ratia internaţională“ la care este su- 
pusă ţara sa si a adus exemple con- 
crete privind recrutarea de mercenari 
pe teritoriul belgian si transportarea 
lor în Africa, via Lisabona, referin- 
du-se totodată si la amestecul altor {ari 
vest-europene în treburile interne ale 
statului congolez. Ca urmare a dezba- 
terilor ce au avut loc, luni seara a fost 
aprobată o rezoluţie care cere ,,guver- 
nelor să asigure ca teritoriul lor si alte 
teritorii pe care le controlează, precum 
şi supusii lor să nu fie folosiţi pentru 
plănuirea unor acte de subversiune si 
pentru recrutarea, instruirea si tran zi- 
tul de mercenari cu scopul de a răs- 
turna guvernul Republicii Democrate 
Congo“. Fără să întrunească adeziunea 
lipsită de rezerve a tuturor membrilor 
Consiliului de Securitate și nici a re- 
prezentantului  congolez, intrucit nu 
specifică nominal anumite state men- 
tionate în legătură cu evenimentele 
din Congo, rezoluţia a fost totuși ac- 
ceptată în unanimitate pentru posi- 
bilitatile pe care le oferă cu condiţia 
respectării stricte a prevederilor sale. 

Tot în unanimitate a fost adoptată, 
de asemenea după o sedintà care s-a 
prelungit duminică pînă după miezul 
nopţii, o hotarire prin care, cerin- 
du-se ambelor părţi să -respecte cu 
scrupulozitate rezolutiile Consiliului de 
Securitate privind încetarea focului, 
se aprobă în acelaşi timp sugestia se- 
cretarului general U Thant de a fi, sta- 
tionati, de ambele parti ale actualei 
linii de demarcaţie din zona Canalu- 
lui de Suez, un număr de observatori 
ai O.N.U., aranjamentele in acest sens 
urmind să fie perfectate prin discuţiile 
pe care şeful de stat major al orga- 
nismului Naţiunilor Unite însărcinat 
cu supravegherea armistiţiului din Pa- 
lestina (UNTSO), generalul Odd Bull, 
le va avea atit cu R.A.U. cit si cu Iz- 
raelul. Aprobind „măsurile temporare“ 
cum ar fi postarea de observatori, unii 
dintre membrii Consiliului, ca, de pildă, 
G. Parthasarathi (India) au scos însă în 
evidenţă că stabilirea păcii depinde de 
„acţiuni cu caracter mai fundamental“, 
mentionind în acest sens două prin— 
cipii : nerezolvarea prin forţă a dispu- 
telor si respectarea integrităţii terito- 
riale a tuturor statelor. 

Formulind o apreciere generală a 
rezultatului dezbaterii celor două pro- 
bleme de care Consiliul de Securitate 
a fost sesizat, preşedintele E. Makon- 
nen l-a caracterizat drept „modest“ dar 
incurajator. 


New York, 11 iulie 
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In cercurile politice europene se evidențiază un interes crescind pentru 
întărirea si extinderea relaţiilor economice dintre toate țările continentului, 
indiferent de orinduirea lor socială. Reprezentanți ai statelor socialiste din 
Europa au exprimat în repetate rînduri dorința vie a țărilor lor de a dez- 
volta relaţiile economice cu toate statele continentului nostru, fără nici un 


fel de discriminări. Totodată, e și declaraţiile lor publice, pre- i 


mieri, miniștri ai afacerilor externe și ai comertului exterior, lideri de partide 1 


— —— ſ—he— 


EVOLUTII 


Presa internațională publică frecvent 
stiri despre încheierea unor noi acor- 
duri comerciale și de cooperare econo- 
mică între diversele state ale Europei. 
Astfel, recent, organizații comerciale din 
R.D.G. au încheiat acorduri cu firme en- 
gleze pentru  importarea unei instalații 
pentru fabricarea cauciucului sintetic; 
întreprinderi cehoslovace au comandat 


politice din țările vest-europene se pronunță în ultima vreme tot mai dos 
pentru lărgirea legăturilor comerciale, tehnice și științifice dintre Est si Vest. 


ÎN COMERŢUL INTEREUROPEAN 


mice au ocupat un loc central, concreti- 
zindu-se, deseori, în acorduri cornerciale, 
de cooperare tehnică și științifică etc. 
În cresterea schimburilor comerciale o 
influență pozitivă au tirgurile și expozi- 
tiile internationale. Numeroase firme eu- 
ropene producătoare sau specializate în 
comerț exterior au participat în 1967 la 
expozițiile de pină acum, desfășurate la 


fei statelor suverane, singurele in drept 


să-și stabilească politica internă și ex- 
ternă. De aceea, aceste principii exclud 
formarea de grupări economice închise, 
integrarea suprastatală, trecerea unor a- 
tribute ale guvernelor naționale în mii- 
nile unor organe supranationale. Ele ex- 
clud, totodată, politica de discriminări si 
restrictii fata de anumite state. Recipro- 


in R.F.G., Franta si Anglia importante Paris, Gand, Frankfurt pe Main, Viena, citatea de drepturi si îndatoriri ale sta- 
utilaje industriale grele; între Polonia Leipzig, Budapesta. telor partenere- presupune respectarea 
si Suedia s-au semnat protocoale pen- principiilor - fun amentale ale relațiilor 
tru sporirea volumului de mărfuri schim- dintre state suverane şi independente. i 


bate între cele două țări. Recent, Italia 
a anunțat liberalizarea schimburilor sale 
comerciale cu țările socialiste din Eu- 
ropa. Aceste acțiuni, ca si altele, se în- 
scriu într-un context mai larg al intensi- 
țicării relațiilor economice dintre toate 
statele continentului european, indiferent 
de sistemul lor social. 

Sintetizind poziția a numeroase cercuri 
politice si economice occidentale, Phi— 
lippe de Seynes, secretar general adiunct 
a! O. N. U., declara: „Există un interes 
crescind pentru dezvoltarea relaţiilor e- 
conomice, științifice și culturale între di- 
ferite tari ale lumii si cred că toate tă- 
rile — indiferent de orinduirea lor — 
înțeleg astăzi dezvoltarea lor proprie în 
contextul dezvoltării întregii lumi. A de- 
venit foarte greu și inutil să încerci a 
progresa rdminind în izolare economică, 
în timp ce comerțul mondial oferă posi- 
bilitati de accelerare continuă a dezvol- 
tării”. În acelaşi sens se pronunță si 
cercuri ale unor oameni de afaceri vest- 
europeni, ceea ce arată tot mai larga 
réspindire a ideii cooperării economice 
intereuropene, indiferent de sistemul so- 
cial al țărilor partenere. Astfel, Vittorio 
Valletta, președintele firmei „Fiat”, de- 
clara : „Schimburile economice, comer- 
ciale si culturale servesc cooperării pas- 
nice dintre Est si Vest si de aceea eie 
se vor dezvolta în interesul tuturor po- 
poarelor. Am încredere în viitor și con- 
sider că guvernele țărilor din Est și Vest 
trebuie să conlucreze tot mai mult în 
vederea destinderii internaționale“. 

Ura din manifestările interesului tot 
mai sporit pentru dezvoltarea comerțului 
intereuropean o constiluie recomanda- 
rea Camerei Internaționale de Comert, cu 
sediul la Paris, făcută membrilor săi — 
6 000 de societăți industriale si comercia- 
le din 75 de tari capitaliste — de a lua 
măsuri pentru amplificarea comerțului cu 
tările socialiste, inclusiv recomandarea 
de a renunța la contingentarea importu- 
rilor din tările socialiste, pentru a crea 
ostfel posibilități mai mari de export în 
aceste stale. 

Un important rol în dezvoltarea rela- 
țiilor economice intereuropene îl joacă 
numeroasele vizite si contacte personale 
intre reprezentanți ai statelor și guver- 
nelor din tările socialiste si capitaliste 
ale Europei, care mențin viu dialogul 
Est-Vest, contribuind la crearea unui cli- 
mat de înțelegere și cooperare reciproc 
avantajoasă. În cadrul acestor vizite, 
“problemele dezvoltării relațiilor econo- 


is 
* 


Dee comerțului, a relațiilor 
economice constituie una din manifestă- 
rile cele mai directe ale cooperării 
internaționale reciproc avantajoase. Ro- 
lul pe care îl joacă relațiile economice 
dintre state este complex, ele exercitind 
o influență pozitivă atit în ce priveste 
dezvoltarea economiei fiecărei tari parti- 
cipante la schimbul mondial de valori 
materiale, cit si în ce privește domeniul 
politicii internaționale — prin contribu- 
tia pe care aceste relații o aduc la a- 
propierea între popoare și creșterea în- 
crederii reciproce, la îmbunătățirea cli- 
matului internațional și consolidarea pă- 
cii. Comerțul internațional se vădește a 
fi un factor hotăritor de pace si intele- 
gere între popoare. El constituie, tot- 
odată, o componentă esențială a activi- 
iGtii economice, contribuind la progresul 
material al tuturor țărilor. 

Pe continentul european există condi- 
tiile necesare pentru un comerț larg des- 
făşurat între toate statele. În perioada 
postbelică, pe măsură ce țările europe- 
ne și-au refăcut și dezvoltat economia, 
comerțul intereuropean a căpătat o bază 
tot mai largă. Fapiele infirmă acele tec- 
rii economice după care industrializarea 
unor tari ar duce la limitarea schimbu- 
rilor externe. Dimpotrivă, există un ra- 
port direct între producția industrială si 
volumul absolut și pe locuitor al expor- 
turilor și importurilor. Cifrele arată, de 
pildă, că volumul comerțului exterior'pe 
locuitor al unor țări dezvoltate a atins 
cifre importante : Belgia — 1310 dolari 
anual ; Olanda — 1127 ; Danemarca — 
1089 ; Suedia — 1 080 ; Finlanda — 450; 
Cehoslovacia — 379 etc. După cum se 
vede. între dezvoltarea economiei şi in— 
tensificarea legăturilor comerciale inter- 
nationale există o relație directă. Izola- 
rea economică a unei țări oarecare este 
de neconceput în condițiile contempora- 
ne pentru că ea ar avea efecte profund 
negative asupra ritmului ei de dezvoltare, 
asupra nivelului tehnico-stiintific al pro- 
ductiei s.a.m.d. 

Pentru dezvoltarea normală, sănătoasă 
a relațiilor economice, ca si în general 
a oricăror relații dintre state, o însemnă- 
tate hotGritoare are respectarea unor 
principii esențiale : independenta și su- 
veranitatea statelor, egalitatea în drep- 
turi a tuturor națiunilor mari și mici, ne- 
amestecul în treburile interne ale altor 
state, avantajul reciproc. Necesitatea res- 
pectării stricte a acestor principii de- 
curge din realitatea. obiectivă a existen- 


Recunoașterea acestor principii capătă o 
amploare crescindă, noi şi noi cercuri 
internationale pronuntindu-se pentru sta- 
bilirea pe baza lor a relațiilor econo- 
mice şi politice dintre toaie statele. 


Carem intereuropean nu a avut o 
evoluție rectilinie, permanent ascendentă. 
El a cunoscut perioade de avint, în care 
schimburile de mărfuri s-au intensificat 
si diversificat. El a cunoscut însă si pe- 
rioade de restrictii, in care frine puter- 
nice au apărut în calea circuitelor co- 
merciale normale. 

În primii ani ai perioadei postbelice, 
ca urmare a politicii de război „rece”, 
promovată de către S.U.A. și partenerii 
săi occidentali, a avut loc o scădere a- 
preciabilă a comertului Est-Vest. Politica 
de embargo si discriminare a adus pre- 
judicii serioase cooperării economice eu- 
ropene, rupind circuitele internaționale 
obiectiv necesare dezvoltării economice a 
țărilor continentului. Treptat, însă, — sub 
influența unui complex de faciori — ba- 
rierele artificiale ridicate de această po- 
litică în calea dezvoltării comerțului au 
început să cadă una după alta, iar schim- 
burile comerciale dintre țările socialiste 
si cele capitaliste din Europa au cunos- 
cut o tendință de creștere tot mai ac- 
centuată. 

Unul din principalii stimuli ai extinde- 
rii legăturilor economice dintre state îl 
constituie însăşi necesitatea, vitală pen- 
tru fiecare tara, de a face schimb de va- 
lori materiale cu celelalte tari, dată fi- 
ind existenta unei diviziuni mondiale a 
muncii, care determină în mod obiectiv 
cerința de a vinde și cumpăra produse 
ale unor munci specializate pe plan in- 
ternational. Schimbul de mărfuri între 
statele lumii se vadeste a fi de impor- 
tanta vitală pentru dezvoltarea econo- 
mică u tuturor țărilor. 

Dezvoltindu-se cu succes pe drumul in- 
dustrializării, țările socialiste au fost si 
sint interesate să importe și să exporte 
cele mai moderne utilaje, instalații, ma- 
sini-unelte destinate industriei, agricul- 
turii, transporturilor, comunicațiilor etc. 
Pe de altă parte, necesitățile obiective 
ale schimburilor internaționale au deter- 
minat cercuri tot mai largi din țările vest- 
europene să se pronunțe și să acționeze 
practic pentru reconsiderarea politicii de 
embargo și discriminare, pentru dezvolta- 
rea tot mai intensă a comerțului cu țările 
socialiste. 

— 
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Astfel, în deceniile VI si VII, comer- 
tul intereuropean între țările socialiste 
si capitaliste s-a intensificat an de an: 
între 1953 si 1955 volumul exporturilor 
țărilor Europei occidentale către țările 
socialiste din Europa aproape s-a du- 
blat, atingind, după datele O.N.U., peste 
1,1 miliarde de dolari. Ritmul s-a men- 
ținut ridicat și în următorii ani, volumul 
exportului respectiv ajungind în 1960 de 
trei ori mai mare, iar în 1965 de aproape 
patru ori mai mare decit în 1953. Aproxi- 
mativ 70 la sută din schimburile mon- 
diale Est-Vest au loc între tările socia- 
liste și cele capitaliste din Europa. 

În ansamblul lor, schimburile Est-Vest 
s-au dovedit a fi unul din elementele cele 
mai dinamice ale comerțului internatio- 
nal. În timp ce valoarea comerțului mon- 
dial a crescut, între 1953 și 1965, într-un 
riim mediu anual de 6,9 la sută, comerțul 
Est-Vest a sporit anual cu 11,8 la sută. 
Astfel s-a ajuns ca în 1965, pentru prima 
dată în perioada postbelică, schimburile 
comerciale dintre țările socialiste si cele 
capitaliste să depășească suma de 11 mi- 
liarde de dolari, din care exportul țărilor 
socialiste către cele capitaliste reprezintă 
5,4 miliarde, iar exportul în sens contrar 
— 5,6 miliarde de dolari. Creşterea este 
apreciabilă şi reflectă faptul că țările oc- 
cidentale — cu excepția S.U.A. — și-au 
redus în ultimul deceniu listele de em- 
bargo cu circa 40 la sută, in timp ce lis- 
tele produselor cu restricții cantitative în 
exportul către Est au fost treptat transfor- 
mate în liste de „produse sub suprave- 
ghere“, aplicindu-se, deci, oprelisti mai 
putin dure. 

În politica comercială a statelor vest- 
europene se mai mențin totuși si în pre- 
zent discriminări şi obstacole artificiale, 
care explică situația anormală că schim- 
burile Est-Vest constituie doar circa 3 la 
sută din comerțul mondial, deși țările so- 
cialiste si cele capitaliste dezvoltate con- 
centrează cea mai mare parte a produc- 
tiei industriale mondiale. Aceste obsta- 
cole sînt o continuare — nejustificată de 
realități — a unei perioade anterioare, 
în care S.U.A. au reușit să impună parte- 
nerilor lor occidentali o politică discri- 
minatorie în comerţul cu Estul, ca un ele- 
ment component al războiului „rece“. În 
acest sens, vreme îndelungată s-au men- 
ținut restricțiile cantitative impuse de tă- 
rile vest-europene în calea imporivrilor 
din statele socialiste, în special în pri- 
vinta importurilor de produse ale indus- 
triei prelucrătoare, alături de taxe va- 
male discriminatorii. 

Deși asemenea restricții continuă să se 
mai mențină în comerțul unora din tă- 
rile vest-europene cu țările socialiste, este 
evident faptul că, în ultimii ani, au în- 
ceput să prevaleze tot mai mult tendin- 
tele spre destindere și cooperare, spre 
înlăturarea barierelor artificiale din co- 
mertul Est-Vest, spre dezvoltarea cola- 
borării economice și tehnico-stiintifice în 
forme tot mai variate. 


Ín ultimele luni s-au încheiat noi 
acorduri între tari socialiste si capitaliste 
din Europa- privind schimburile econo- 
mice pe anu! 1967 sau pe o perioadă 
mai îndelungată. 

Au fost încheiate, în primul rînd, acor- 
duri bilaterale si protocoale care prevăd 
pentru 1967 sporirea volumului mărfuri- 
lor schimbate între tări socialiste si capi- 
taliste europene ; asemenea acorduri si 
protocoale au fost încheiate, de pildă, 
între Cehoslovacia și Finlanda, Norvegia ; 
între R.D.G. si Anglia ; U.R.S.S. si Franța, 
ltalia ; între Bulgaria și R.F.G., Suedia ; 
între lugoslavia si Austria ; Polonia si Is- 
landa, Spania ; între Ungaria și Suedia, 


Norvegia, Spania. 
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Paralel cu protocoale. privind spori- 
rea volumului comerțului, o extindere 
crescîndă capătă acordurile privitoare la 
colaborarea  tehnico-științifică: între 
U.R.S.S. și Italia; Ungaria și Franța; 
Bulgaria si Suedia; U.R.S.S. si Anglia; 
Uagaria și Italia; U.R.S.S. și Franța etc. 

În relațiile economice mondiale, for- 
mele clasice de comerț exterior se 
schimbă tot mai mult, apar mereu forme 
noi de dezvoltare a cooperării econo- 
mice, tehnice și științifice. Astfel de forme 
noi și importante de cooperare econo- 
mică--s-au conturat, în ultimul an, prin 
încheierea unor contracte de colaborare 
în domeniul construcțiilor de automobile 
între Bulgaria si firma „Renault“ (pen- 
tru producerea d 50000 de vehicule 
anual) etc. Contracte similare au fost în- 
cheiate si în alte ramuri: de pildă, în- 
tre U.R.S.S. și firme engleze și franceze 
în domeniul industriei petrochimice ; în- 
tre U.R.S.S. si firme italiene în domeniul 
industriei chimice, al construcțiilor de ma- 
sini și utilaje pentru industria textilă, ali- 
mentară. și ușoară ; între Cehoslovacia și 
firme britanice în domeniul construcției de 
mașini şi utilaje; între Ungaria și firme 
elveţiene în domeniul producţiei de tur- 
bine cu abur; între Polonia si firme ita- 
liene în domeniul fabricării de fibre sin- 
tetice etc. 

În ultimii ani, Franța si Italia au luat 
măsuri de liberalizare a comerțului cu 
țările socialiste, ceea ce se reflectă în 
creșterea apreciabilă a schimburilor lor 
cu Estul Europei. Astfel, după sursele ofi- 
ciale franceze, exportul Franţei în țările 
socialiste a crescut de la 1,7 în 1965, la 
2,1 miliarde de franci în 1966, iar impor- 
tul de la 1,4 la 1,8 miliarde de franci. Ex- 
portul francez către țările socialiste, în 
1966, era orientat astfel: U.R.S.S. (373,3 
milioane franci), Polonia (332,4 milioane), 
Cehoslovacia (312, milioane), RD.G. 
(307,8 milioane), România (247,4 mi- 
lioane), lugoslavia (238 milioane), Bul- 
garia (210,5 milioane), Ungaria (124,4 
milioane), Albania (3,1 milioane). În 
ceea ce privește orientarea impor- 
turilor franceze, situația se prezenta 
astfel : U. R. S. S. aed milioane franci), Ro- 
mânia (209,3 milioane), Polonia (205 mi- 
lioane),  lugoslavia (145,5 milioane), 
Cehoslovacia (139 milioane), Ungaria 
(129,7 milioane), R.D.G. (127,6 milioane), 
Bulgaria (58,1 milioane), Albania (1,9 mi- 
lioane franci). În momentul de fată, co- 
mertul cu țările socialiste a ajuns să re- 
prezinte circa o cincime din schimburile 
totale franceze pe piata mondială, el 
avind o dinamică mult mai accelerată 
decit ansamblul relațiilor comerciale 
franceze. 

Creşteri puternice au înregistrat și 
schimburile comerciale reciproce dintre 
țările socialiste europene și: Marea Bri- 
tanie, Italia, Republica Federală a Ger- 
maniei, Austria, Belgia, Suedia, Finlanda, 
Danemarca. De pildă, comerțul dintre 
R.D. Germană și R.F. a Germaniei a spo- 
rit considerabil în ultimii cinci ani, ajun- 
gind să reprezinte, după cum arată ci- 
frele Anuarului Statistic al R.D.G., 
aproape a zecea parte din totalul schim- 
burilor comerciale externe ale R.D.G., 
ceea ce face ca Republica Federală a 
Germaniei să ocupe primul loc între 
partenerii occidentali ai Republicii De- 
mocrate Germane. 

În repetate rînduri, reprezentanti ai 
țărilor socialiste si ai cercurilor econo- 
mice si politice din vestul Europei au 
subliniat că evoluția favorabilă a comer- 
tului intereuropean deschide noi perspec- 
tive pentru intensificarea colaborării eco- 
nomico-stiintifice dintre toate statele — 
indiferent de sistemul lor social-politic —, 
în interesul dezvoltării fiecărei țări, al 
asigurării unui climat de pace și încre- 
dere între popoare. 


Ter ATE 


„Țările europene, legate prin relații —<— 


comercidle tradiționale, au numai de cis- 
tigai de pe urma dezvoltării colaborării 
lor economice-pe bază reciproc avanta- 
joasă — subliniază Declaraţia de la 
București din jolie 1966. Expansiunea 
relațiilor economice între statele euro- 
pene, înlăturarea discriminărilor si ba- 
rierelor existente în acest domeniu re- 
prezintă un factor deosebit de important 
pentru apropierea și pentru statornicirea 
unei atmosfere de încredere și intele- 
gere reciprocă între popoare. Dezvolta- 
rea legăturilor economice între țările 
europene dă posibilitatea extinderii 
schimburilor comerciale cu parteneri din 
alte regiuni ale lumii. Aceste legături, 
împreună cu dezvoltarea multilaterală a 
colaborării tehnico-stiintifice si culturale, 
care permite să se ajungă la o mai 
bună cunoaştere reciprocă între po- 
poare, pot, pe măsura dezvoltării lor, 
să devină baza materială a securității 
europene si a întăririi păcii in întreaga 
lume“. 
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În dezvoltarea cooperării economice 
internaționale, România pornește de la 
ideea că schimburile economice cu alte 
țări constituie un factor de cea mai mare 
importanță atit în activitatea vastă de 
edificare a noii orinduiri sociale cit si pen- 
tru întărirea colaborării internaționale, 
menţinerea și consolidarea păcii. 

Referindu-se la rolul vital pe care re- 
latiile comerciale externe le au pentru 
continua dezvoltare economică și socială 
a tării noastre, tovarășul Nicolae 
Ceausescu sublinia: „Comerţul exterior 
are o importanță deosebită pentru asi- 
gurarea dezvoltării în ritm susținut a Ro- 
mâniei, pentru înfăptuirea politicii de de- 
sdvirsire a construcției socialiste și cre- 
are a condițiilor materiale în vederea 
trecerii la construirea societății comu- 
niste“. 

După cum se știe, în ansamblul relatii- 
lor economice externe ale țării noastre, 
schimburile comerciale cu celelalte tari 
socialiste ocupă ponderea principală. 
Colaborarea multilaterală bazată pe 
principiile independenței și suveranităţii 
naționale, egalității în drepturi și ne- 
amestecului în treburile interne, intraju- 
torării tovărășești și avantajului reciproc 
are o importanță deosebită pentru dez- 
voltarea fiecărui stat socialist în parte și, 
prin aceasta, pentru întărirea întregului 
sistem socialist mondial. 

Tara noastră dezvoltă schimburile co- 
merciale și celelate forme de colaborare 
economică, tehnică, științifică si culturală 
cu toate statele socialiste, atit cu cele 
care sint membre ale C.A.E.R. cit si cu 
cele care nu participă la activitatea Con- 
siliului de Ajutor Economic Reciproc. Vo- 
lumul schimburilor de mărfuri dintre Ro- 
mânia și țările socialiste a sporit an de 
an, atingind în 1965 — după cum arată 
cifrele publicate în „Anuarul Statistic al 
României-1966“ — sume importante: cu 
Albania — 33,6 milioane lei-valută, cu 
Bulgaria — 133,7 milioane, cu Cehoslo- 
vacia — 989 mil., cu R. D. Germană 
— 805,4 mil., cu Iugoslavia — 173,1 mil., 
cu Polonia — 492, mil., cu U.R.S.S. — 
5067,5 mil., cu Ungaria — 399,3 mil. 
Schimburile comerciale cu tările socia- 
liste constituie aproximativ 65 la sută 
din valoarea totală a comerțului exte- 
rior al României. În ultima perioadă de 
timp au fost încheiate noi acorduri cu 
țările socialiste care prevăd creșterea 
în continuare a comerțului exterior din- 
tre România și aceste state. Astfel, 
în perioada 1966—1970, schimburile 
reciproce de mărfuri cu U.R.S.S. vor de- 
Gsi de circa 1,3 ori pe cele din perioada 
1960—1965 ; schimburile cu R.D. Germană 
vor fi cu 44 la sută mai mari în compa- 


"“rație cu această perioadă ; cele cu Un- 


garia vor crește cu peste 20 la sută ; cele 
cu Cehoslovacia vor spori cu circa 30 lo 
sută etc. 

Totodată, tinind seama de diviziunea 
mondială a muncii, România acordă aten- 

“ție dezvoltării relațiilor sale economice 
cu toate țările lumii, indiferent de orin- 

; duirea lor socială.- În: ansamblul săv, în- 

fre 1950 și 1966, comerțul nostru exterior 

a crescut de 5,26 ori. 

„România a devenit un partener comer- 
cial international- atît al ţărilor în curs 
de dezvoltare cit zi al țărilor capitaliste 
jdezvoltate, în care livrează cantităţi 
crescînde de mărfuri de cele mai diferite 
tipuri : produse industriale de consum, 
masini si utilaje destinate producţiei etc. 

Schimbările în structura exportului și 
importului României sînt profunde si re- 
flectă impetuosul proces de industriali- 
zare. a ţării. Dacă în 1950 mașinile-unelte 
pentru producţie reprezentau 4,2 la sută 
din totalul “exporturilor, ele constituie 
acum peste 19 la sută ; ponderea produ- 

selor chimice a crescut de la 1,7 la 6,5 
la sută din totalul exporturilor, iar a măr- 
furilor industriale de larg consum de la 
1,3 la sută la 11 la sută. În mod cores- 
punzător, a scăzut ponderea combusti- 
bililor, materiilor prime și produselor a- 
gricole neprelucrate în totalul exportului 
țării noastre. r 

Schimburile de mărfuri dintre Româ- 
nia si ţările capitaliste dezvoltate 
din Europa au crescut an de an, atingind 
în 1965 sume importante: 446,6 mil. lei- 

valută în schimburile cu Anglia, 289 mil. 
cu Austria, 426,5 mil. cu Franţa, 1 042,2 


“mil. cu R.F: a Germaniei, 707,3 mil. cu 


Italia’ etc. 

Treptat,.in cercurile politice si econo- 
mice occidentale și-a făcut loc tot mai 
mult concluzia că livrările între Româ- 
nia și țările vest-europene pot și trebuie 
să fie reciproce și că numai astfel se 
poate asigura o creștere continuă a co- 
mertului internațional. | Semnificativa 
este, in acest sens, declaratia lordului 
W.B.D. Brown, ministru de stat britanic 
la Ministerul Comerţului, care spunea: 
„Sintem convinși că dacă pe viitor vrem 
să exportăm mai multe mărfuri în Ro- 
mânia va trebui să importăm cantităţi 
mai mari de produse din tara dv.” De- 
claraţii identice a făcut în timpul vizitei 
sale în România și ministrul vest-german 
Kurt Schmicker : „Bineînțeles că în cazul 
dezvoltării multilaterale a relaţiilor co- 
merciale este necesară realizarea unui 
echilibru. Tocmai aceasta este sarcina 
principală a protocolului semnat între 
Republica Socialistă România și Repu- 
blica Federală a Germaniei, menii să 
asigure condiţiile pentru vînzarea unui 
volum cît mai mare de mărfuri româneşti 
pe piața vest-germană, aceasta cu atit 
mai mult cu cît România este un parte- 
ner comercial apreciat pe piața mon- 
dială“. 

Intensificind relațiile sale comerciale 
cu toate țările europene, România își a- 
duce astfel o contribuție activă la inta- 
rirea cooperării și păcii pe continentul 
nostru, la dezvoltarea încrederii și co- 
operării între popoare, la crearea unor 
condiţii favorabile pentru progresul ma- 
terial al tuturor popoarelor. 


Dezvoltindu-se într-un ritm tot mai 
accentuat, comerțul intereuropean se do- 
vedeste a fi un important factor de pro- 
pulsare a progresului economic al téri- 
lor Europei, de dezvoltare a unui climat 
de încredere și destindere între toate 
statele lumii. 


N. S. STĂNESCU 
doctor în economie 


Reşedinţa din Bagdad a guvernului irakian 


IRAK: 


Obiectivele dezvoltării 


În anii care au trecut de la victoria 
revoluţiei antimonarhice din 14 iù- 
lie 1958, cînd a fost înlăturat regimul 
reactionar al lui Nuri Said iar tara s-a 
proclamat republică, poporul irakian a 
înregistrat progrese pe calea dezvoltării 
independente. 

Preocupările guvernului de la 
Bagdad s-au îndreptat în direcţia asi- 
gurării progresului economic al ţării, 
prin fundamentarea unei industrii na- 
tionale şi îngrădirea privilegiilor mo- 
nopolurilor străine care exploatează 


„bogăţiile naturale ale Irakului. Potrivit 


prevederilor legii promulgate în decem- 
brie 1961 — cunoscută sub numele de 
Legea 80. — guvernul irakian a preluat 
de la companiile străine 99,5 la sută 
din teritoriile petrolifere care aparti- 
neau, pînă la acea dată, potrivit unui 
acord semnat în 1952, diferitelor socie- 
tati occidentale. Politica petrolieră a 
guvernului irakian urmăreşte înfăptui- 
rea şi aplicarea prevederilor acestei 
legi si folosirea cit mai intensă a pă- 
minturilor care au fost recucerite de la 
companiile străine, în scopul valorifi- 
cării resurselor nationale, in folosul 
propășirii ţării. Legat de acest obiectiv, 
o atenţie deosebită se acordă extinderii 
ramurii petrochimice a industriei. Nu 
departe de localitatea Basra, în anii 
următori va intra în funcţiune o impor- 
tanta uzină de produse chimice. Zilnic 
ea va produce 200 de tone de amoniac, 
325 de tone de sulfat de amoniu și 160 
de tone de uree. 

Pe linia dezvoltării economice a ţării 
se înscriu, de asemenea, eforturile în 
vederea creării si a altor ramuri in- 
dustriale. Statul irakian are în vedere 
adoptarea unor măsuri pentru a spori 
şi diversifica producţia industrială, ani- 
malieră și agro-alimentară a ţării, în 
scopul micșorării dependenţei față de 
veniturile realizate în urma comerciali- 
zării petrolului. La sfîrsitul lunii fe- 
bruarie de pildă, la Bagdad a avut loc 
ceremonia inaugurării primei unităţi a 
industriei constructoare de maşini din 
țară — Uzina de aparataj electroteh- 
nic, considerată drept cea mai mare în- 
treprindere de acest gen din Orientul 


Mijlociu.. Capacitatea de producţie a 
acestei uzine va permite, după intrarea 
sa completă în funcţiune, satisfacerea 
tuturor necesităților ţării cu articole 
electrice. 

În orăşelul Cuthah, situat la 170 km 
sud-est de capitală, se conturează pro- 
filurile viitorului combinat tehnic şi al 
fabricii de tricotaje, de asemenea în 
construcţie. Desemnarea localității Cut- 
hah drept „cetate a industriei textile 
irakiene“ a fost hotarita de proiectanți 
tinind seama de faptul că această re- 
giune oferă condiţii deosebit de favo- 
rabile pentru extinderea culturii bum- 
bacului şi că ea poate furniza, de ase- 
menea, întreaga mînă de lucru necesară 
(pentru început, cele două întreprinderi 
vor folosi munca a circa 4000 de oa- 
meni). 

La sate, preocupările regimului se în- 
dreaptă în principal în direcţia aplicării 
prevederilor legii cu privire la reforma 
agrară, adoptată la scurtă vreme după 
revoluţia antimonarhică din 1958. Pină 
acum, guvernul a naționalizat peste 
235 000 ha de pămînt, care au fost îm- 
partite familiilor de ţărani săraci. : 

În cursul unei conferințe consacrată 
problemelor agriculturii irakiene, ţinută 
cu cîteva luni în urmă, președintele 
Aret sublinia că agricultura, în care este 
ocupată circa 70 la sută din populaţia 
țării, poate aduce venituri importante 
economiei naţionale. 

La începutul acestui an, la Bagdad 
s-au făcut cunoscute obiectivele unui 
important program economic şi social 
în vederea ridicării regiunilor din nor- 
dul ţării. Încă în urmă cu un an, cu 
prilejul sărbătoririi Zilei naţionale, 
Consiliul de miniştri a anunţat alocarea 
unei sume de aproximativ 5 milioane de 
dinari în scopul propășirii provinciilor 
nordice. 

Eforturile statului irakian în vederea 
dezvoltării industriei nationale si a ri- 
dicării pe o treaptă nouă a agriculturii 
isi găsesc expresie în obiectivele pla- 
nului general de dezvoltare economică 
aprobat la începutul acestui an. 


B. VOINA 


& 


ambasadorul Franţei 
în România 


— V-as ruga, domnule ambasador, să 
vorbiti cititorilor nostri despre politica 
franceză in acel domeniu al apropierii 
între popoare care este cooperarea in- 
ternațională. 


— Politica externă a Franţei este în 
ansamblul ei o politică de independenţă 
națională, care s-a dezvoltat treptat de 
la venirea la putere a generalului de 
Gaulle. Nu aspirăm la expansiune teri- 
torială, nu avem revendicări teritoriale 
— ceea ce este, fără îndoială, o con- 
ditie pentru apropierea între popoare. 
Această politică națională a Franţei a 
putut începe cu adevărat după încheie- 
rea războiului din Algeria şi acordurile 
de la Evian. 

A venit apoi politica de „degajare“ 
sau de „dezangajare“, cum se spune, 
față de N. A. I. O. Am constatat că poli- 
tica blocurilor militare este o poli- 
tică primejdioasă si nu vrem să ne gä- 
sim antrenati prin automatismul obliga- 
țiilor de acest tip în consecințele hotă- 
ririlor sau angajamentelor luate de alții. 
Fără a părăsi alianța atlantică, ne-am 
retras forțele armate din organizația ei 
militară ; în momentul de față, forte ar- 
mate ale altor state nu pot trece pe teri- 
toriul Franţei, avioane militare ale altor 
state nu pot zbura în spațiul ei aerian, 
fără aprobarea expresă a autorităților 
franceze. 

Vrem să facem numai ceea ce în- 
tr-adevăr noi vrem, să avem întreagă 
libertatea de a decide — cu convinge- 
rea că, păstrind libera exercitare a su- 
veranitatii noastre nationale, asigurăm 
și lumii un element de stabilitate. Ceea 
ce s-a putut vedea, de pildă, cu prilejul 
crizei recente din Orientul Apropiat, în 
care poziția Franţei s-a afirmat ca atare, 
în afara oricărei inspiratii străine. 

Aspirind la pace, dorind pacea, am 
vrea ca popoarele să trăiască în bună 
înțelegere, ca nimeni să nu caute extin- 
deri teritoriale, ca litigiile să se rezolve 
în jurul meselor de conferință, nu prin 
forță. Sintem favorabili coexistentei între 
toate națiunile, ca națiuni, condamnăm 
orice spirit de amenințare sau imix- 
tiune. Este un punct de vedere asemă- 
nător, de altfel, cu acela al guvernului 
român.. 
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Jean-Louis PONS 


„De la destindere la intelegere, 
de la intelegere la cooperare“: 


Cu prilejul zilei de 14 iulie, sărbătoarea națională a Franţei, redactorul 
nostru. Florica SELMARU s-a adresat ambasadorului francez in România, 
Jean-Louis Pons, solicitindu-i o convorbire despre politica externă a ţării sale 
si evoluția relaţiilor franco-române, 


interviul nostru 


— Cum priviți, domnule ambasador, 
stadiul actual al relațiilor dintre ţările 
noastre și perspectivele lor de dezvol- 
tare ? 


— Relaţiile sînt excelente si se dez- 
voltă foarte favorabil din toate punc- 
tele de vedere, mai cu seamă de la vi- 
zita în Franța a președintelui Consiliului 
dv. de miniștri, dl Maurer, în iulie 1964. 
Sint relaţii pe care le caracterizează un 
spirit de încredere reciprocă; trebuie 
să spun că de cînd sînt aici, adică de 
trei ani, nu m-am simțit niciodată în 
dezacord cu politica României. După 
cîte știu, și la O.N.U. delegatiile Româ- 
niei si Franţei intrefin contacte frec- 
vente și prietenești. 

Pe planul activităților economice — 
pentru că politica se bazează și pe un 
substrat material — îndeplinirea acor- 
dului semnat în 1965 la București de 
dl Giscard d'Estaing se desfășoară sa- 
țisfăcător, cred, pentru ambele țări. De- 
calajul care a existat în balanța schim- 
burilor noastre comerciale s-a redus 
mult și pentru anul acesta exporturile 
românești către Franța sint aproape la 
nivelul importurilor. Într-adevăr, econo- 
mia românească devine competitivă pe 
piața mondială si noi privim aceasta 
cu multă simpatie. 

Cit despre relaţiile noastre culturale, 
vechi de peste un secol — și aceasta 
referindu-mă numai la desfășurarea lor 
de la 1848 încoace — ele se îmbogățesc 
pe planul schimburilor de informații 
științifice, al vizitelor reciproce de spe- 
cialisti și oameni de artă — pe_linga 
patru universități românești funcționează 
lectori de limbă franceză — și nădăjduim 
ca, prin negocieri, să lărgim si mai muit 
sfera cooperării noastre culturale. 

Ca să mă întorc la liniile generale aie 
politicii noastre externe, aș aminti că ea 
urmărește, în primul rind între toate tă- 
rile europene, itinerarul „de la destin- 
dere la înțelegere, de la înțelegere la 
cooperare“ („de la détente à l'entente, 
de l'entente à la coopération”). Si sîntem 
convinși că vizita preşedintelui de Gaulle 
în România va da si mai multă rezo- 
nanta acestei politici. 


MONTEVIDEO : 
PESO-UL, îN SERIE... 


Imflaţia, scăderea accentuată a sala- 
riilor, volumul mare al datoriilor ex- 
terne sint cîteva din cauzele ascutitei 
crize economice prin care trece în pre- 
zent Uruguayul. In ultima vreme, ca ur- 
mare a înăspririi condiţiilor de trai, a 
cresterii costului vietii, in Montevideo 
au loc numeroase manifestatii muncito- 
resti. Aproape optzeci de mii de lucra- 
tori ai serviciilor publice din capitala 
uruguayană au încetat săptămîna tre- 
cută lucrul cerînd sporirea salariilor. _ 

In același timp, Convenţia naţională 
a muncitorilor, importantă organizaţie 
de masă, a adresat un apel la grevă 
generală pentru data de 20 iulie. Ca 
urmare a intensificării mișcărilor mun- 
citoresti, în Montevideo au încetat să 
apară o serie de ziare. 

Acţiunile greviste cvmosc o perioadă 
de sensibil avint si ca o consecinţă a 
devalorizărilor succesive ale peso-ului. 
Nu mai constituie o situație exceptio- 
nală în Uruguay faptul că în cursul 
unei singure zile peso-ul îşi schimbă de 
două sau chiar de trei ori cursul. 


O AUTOSTRADĂ 
TRANS-SAHARIANĂ 


Nu de mult revista „Afrique Nou- 
velle“ a relatat existența unui proiect 
privind construirea unei autostrăzi, 
care, străbătînd deşertul Saharei, va 
face legătura între nordul şi centrul 
Africii. in realizarea acestui proiect 
sînt cointeresate 8 state africane : R. A. U. 
Algeria, Tunisia, Maroc, Mali, Maurita- 
mia, Nigeria si Ciad. pee 

Autostrada, ce se va întinde pe o 
distanță de 3200 km, are o importanţă 
deosebită pentru ţările aflate chiar in 
inima continentului si lipsite de avan- 
tajele legăturilor maritime: Niger și 
Ciad. Prin viitoarea şosea aceste două 
state vor beneficia de acces la mare; 
prin aceasta se va pune capăt depen- 
dentei conjuncturale a celor două ţări 
fata de vecinii lor. De exemplu, anul 
acesta, îm ianuarie, Republica Ciad a 
întîmpinat greutăți in privința com- 
bustibilului ; din cauza tulburărilor in- 
terne, Nigeria a intirziat expedierea 
acestui transport la Fort-Lamy. 

Adversitatea dintre diferite triburi 
constituie o altă piedică serioasă în 
transportarea mărfurilor. Astfel, şoferii 
transportoarelor de benzină, apartinind 
diferitelor grupuri etnice, trebuiau a- 
leşi dim ţinuturile prin care treceau, 
pentru a nu fi atacați de triburile ri- 
vale. 

Multe greutăți au trebuit învinse pen- 
tru transportarea utilajului greu, desti- 
nat construirii unei fabrici textile in 
Ciad. O magistrală între nordul si cen- 
trul Africii va deschide noi perspective 
de dezvoltare a economiei acestei ţări. 

Si pentru statele din nordul Africii. 
construcţia umei asemenea magistrale 
prezintă avantaje. Cheltuielile de trans- 
port ale Algeriei, de exemplu, se vor 
reduce cu 50 la sută. 

Desigur, realizarea unui asemenea 
plan necesită cheltuieli foarte mari. 
După calculele specialiştilor, ele se ri- 
dică la 30 miliarde franci. Lucrările de 
proiectare vor fi finanţate dintr-un 
fond special al O.N.U. Specialiştii con- 
sideră că autostrada trans-sahariană ar 
putea fi construită în cursul unui sin- 
gur an. 


STUPEFIANTELE — 
RECORDURI NOI 


Membrii Comisiei Națiunilor Unite 
pentru stupefiante, intruniti la Geneva 
în şedinţă pentru audierea rapoartelor 
primite din toate regiunile lumii, au co- 
municat presei noile cifre record privind 
activitatea, pe anul 1966, a traficantilor 
de stupefiante. Aceste cifre, totalizind 
înregistrările politiilor nationale din ta- 
rile pe teritoriile cărora s-au descoperit 
contrabandele, ca si cele cuprinse în ac- 
tivitatea Interpolului, sînt următoarele : 
31 de tone de opiu brut, 157 de tone de 
haşiş, 431 kg de morfină si 180 de kg de 
cocaină. Este vorba, bineînţeles, numai 
de cantităţile de stupefiante confiscate, 
nu şi de cele intrate în circuitul comer- 
cial ilicit fără a fi depistate. Cifrele sint 
cele mai mari din cite se cunose în ul- 
timii treizeci de ani. 


Articol scris 
pentru LUMEA 


Mario 
de ANDRADE 


Marile schimbări survenite după cel 
de-al doilea război mondial au in- 
fluentat profund și lupta popoarelor din 
coloniile portugheze, în ciuda rezisten- 
tei guvernului de la Lisabona care mai 
deținea o marjă de manevră si un fel 
de impunitate în relațiile stabilite cu 
„tările de peste mări“ aflate sub admi- 
nistratia sa. 

După semnarea Cartei O. N. U., era 
greu să se mai refuze multă vreme Or- 
ganizatiei internationale si opiniei pu- 
blice democratice dreptul de a cuprinde 
în preocupările lor situația din aceste 
regiuni. 

Unii observatori străini considerau că 
formele deosebite de exploatare eco- 
nomică, ce se traduc prin muncă for- 
tată, pe scurt sistemul colonial, ar fi 
epuizat resursele revendicative ale ma- 
selor populare și ar fi distrus grupările de 
împotrivire care au dus o luptă dirză 
pentru recunoașterea drepturilor lor te- 
gitime. Adevărul este că „pacificarea“ 
a întimpinat întotdeauna rezistența cea 
mai îndirjită din partea populațiilor, in 
timp ce păturile orășenești, în special 
din Angola și Mozambic — funcționari, 
ziariști, oameni de litere — au dus și 
duc o activilate protestatară, prin presă 
și în cadrul unor organizații legale, îm- 
potriva tuturor manifestărilor arbitrare 
ale administrației coloniale. 

Dar dacă — referindu-ne la perioada 
imediat următoare celui de-al doilea 
război mondial — curentul mișcării na- 
tiviste se inscria pe linia continuării spi- 
ritului de rezistență anticolonială, el nu 
era în măsură să lase moștenire gene- 
rațiilor viitoare aparatul necesar unei 
acțiuni politice consecvente. În coloniile 
portugheze, grupările organizate care 
participau în perioada anilor 1920— 
1930 la mișcarea pan-africană aveau să 
dispară treptat, lovite de lipsa de con- 
tinuitate în activitățile lor, provocată la 
rîndul ei de accentuarea tendinței spre 
fascizare a vieții politice portugheze. 


Mişcarea 


MARIO DE ANDRADE, 
alăturat, este unul din liderii mișcării de eli- 
berare a populaţiei din coloniile portugheze. 
Fost presedinte al Mișcării populare de elibe- 
rare din Angola (M.P.L.A.), el este actualmente 
coordonatorul Conferinţei organizaţiilor natio- 
nale din coloniile portugheze (C. O. N. C. P.). 

Născut in 1928 la Golunge Alte, in Angola, 
şi-a făcut studiile la Facultatea de litere din 
Lisabona și la Scoala practică de înalte studii 
de la Sorbona. A fost, în perioada 1955—1958, 
redactor-şef al revistei 
Ca literat s-a distins în domemiul eseului cri- 
Se citează, printre lucrările sale: „Caiet 
de poezie neagră de expresie portugheză“ (1953), 
„Antologia poeziei negre de 
gheză“ 


tic. 


autorul articolului 


„Presence Africaine“. 


expresie portu- 
(1958), „Literatura lumii negre“ (1961). 


de eliberare naţională 
în coloniile portugheze 


Lipsite de un cadru politic adecvat, 
primele grupări care, în pragul anilor 
1950, aveau să-și asume răspunderea de 
a trasa liniile generale ale unei acțiuni 
anticoloniale, au debutat prin formarea 
de cercuri culturale la Lisabona. Aici, în 
însăși inima capitalei imperiului colo- 
nial, Centrul de Studii Africane (C. E. A.), 
care reunea în 195] intelectualitatea din 
țările africane aflate sub dominație por- 
tugheză, a procedat la o evaluare a 
bazelor culturale ale mișcării de elibe- 
rare şi a făurit primele arme ale luptei 
clandestine. Constiinta apartenenței co- 
mune la o lume a opresiunii s-a tradus, 
de asemenea, printr-o demarcație a for- 
melor de luptă duse de democrații por- 
tughezi împotriva fascismului. Trezirea 
popoarelor africane avea să impună în 
curînd Centrului de Studii Africane ini— 
tierea operei de organizare politică 

Reuniunea de consultații și de studii 
pentru dezvoltarea luptei popoarelor din 
coloniile portugheze, care a grupat la 
Paris, în ianuarie 1957, elemente ale miş- 
cării de eliberare națională originare din 
insulele Sao-Thome, Guineea, Angola și 
Mozambic, a analizat situația forțelor pa- 
triotice din aceste țări si a proclamat ne- 
cesitatea creării unui organism unitar de 
luptă. Astfel, a luat naștere organizația 
M.A.C. (Mişcarea anticolonialistă) trans- 
formată mai tirziu în F.R.A.I.N. (Frontul 
revoluționar african pentru independență 
națională). Dacă este adevărat că, în 
fiecare din aceste tari, conștiința natio- 
nală s-a format în condițiile deosebit de 
grele ale dominației coloniale și este 
un produs al luptelor specifice de rezis- 
tentă, nu este mai putin adevărat că 
C. F. A., M. A. C. si F.R.A.I.N. au jucat, în 
mod succesiv, rolul de ferment al aces- 
tei constiinte nationale si de catalizator 
al spiritului de unitate, 

In timp ce aceste organisme stabileau 
un program de acțiune de ansamblu si 
un grup conducător, stabilit la început 
în Europa apoi în Africa, si se straduiau 
să airagă atenția opiniei publice mon- 
diale asupra activității lor, în Guineea, 


Angola și Mozambic apăreau primele 
partide politice de tip modern. 

La începutul anului 1960, a apărut ne- 
cesitatea întocmirii unui bilant al desfă- 
șurării luptei populare si al activității 
organizațiilor patriotice care apăreau. 
În cursul primelor intilniri de la Conakry 
din luna mai, conducătorii F. R. A. l. N. au 
putut examina în special progresele 
luptelor organizate de P. A. . G. C. (Parti- 
dul pentru independența Guineei și Capu- 
lui Verde) și M.PLL.A. (Mișcarea pentru 
eliberarea Angolei) în Guineea și An- 
gola. Tinind seama de stadiul de dez- 
voltare al conștiinței naționale, începînd 
din insulele Capului Verde și pînă în re- 


giunea Goa, conducerea F. R. A.. N. a 
trecut la reorganizarea acestui or- 
ganism. 


Conjunctura africană oferea ea in- 
săși noi perspective mișcărilor de elibe- 
rare națională din coloniile portugheze, 
din moment ce obținerea independenţei 
de către mai multe țări însemna și exis- 
tenta unor frontiere eliberate de pre- 
zenta autorităților coloniale și, în cazu- 
rile respective, a unor baze logistice 
operaționale. 

La rîndul său, inamicul direct nu în- 
ceta să sporească efectivele armatei de 
ocupație și să recurgă la represiuni 
sîngeroase împotriva tuturor manifestă- 
rilor populare care izbucneau in colo- 
niile portugheze. 

Activitatea legală devenea, în aceste 
împrejurări, tot mai ineficace. Cadrelor 
anticolonialiste din interiorul țărilor res- 
pective le revenea sarcina de a reuni cu- 
rentele de rezistență internă şi de a se 
ridica la înălțimea răspunderilor unei 
situatii noi pe care masele o reclamau 
cu ardoare: războiul de eliberare na- 
țională. De altfel, „strategii“ portughezi 
nu făceau un mister din necesitatea de 
a trece la faza războiului zis preventiv 
pentru a devansa si a  îneca în sînge 
orice încercare de răscoală armată a 


populațiilor autohtone. 
— — 


H 


Apare astfel in mod întreaga se- 
rie de probleme pe S-d mişcarea de 
eliberare naţională din coloniile portu- 
gheze trebuia să le înfrunte la începutul 
anului. 1961, Pornind : de la experiența 
luptelor în curs în tările lor si de la con- 
statarea identității formelor de opre- 
siune politică, economică, socială și cul- 
turală, patriotii din coloniile portugheze, 
intruniti la Casablanca, au proclamat 
unitatea de acțiune a formațiilor lor res- 
pective în cadrul C.O.N.C.P. (Conferința 
organizațiilor naționaliste din coloniile 
portugheze). 


Trei fronturi de luptă armată 


În răstimp de trei ani (1961—1964), 
aparatele politice ale M.P.LA., P. A. . G. C. 
si F. R. E. L.. M. O. (Frontul national pen- 
tru eliberarea Mozambicului) au provo— 
cat în mod succesiv o schimbare radi- 
cală în natura conflictului în care sînt 
angajați de o parte colonialistii portu- 
hezi, iar de cealaltă parte popoarele 

ngolei, Guineei si  Mozambicului. În 
funcție de împrejurări diferite și tinin- 
du-se seama de obstacolele provocate 
de factori externi, pe trei fronturi de 
luptă “armată s-a trecut la lichidarea 
definitivă a sistemului colonial. 

Deoarece încă de la declanșarea in- 
surectiei, mișcarea de eliberare din An- 
gola a trebuit să înfrunte problema 
gravă a coordonării luptei într-o re- 
giune a continentului destul de schim- 
bătoare și fertilă în intrigi imperialiste, 
activitatea militară a suferit intirzieri 
considerabile. Faza actuală se caracte- 
rizează în esență prin aceea că M. P. L. A., 
detinind inițiativa luptelor armate, pre- 
gătește pe termen lung perspectiva unei 
victorii reale în domeniul politic și eco- 
nomic în Angola. Acţiunea militară se 
întinde pe frei fronturi în Cabinda, 
Cuanza-Nord şi Moxico. 

Dacă 3 august 1961 marchează în 
Guineea „portugheză“ trecerea la ac- 
tiunea directă, ca urmare a implantarii 
P. A. l. G. C. în rîndurile maselor țărănești 
si in marile centre urbane, de-abia in 
ianuarie 1963 este declanșată lupta ar- 
mată împotriva forțelor colonialiste. De 
atunci, ea nu a mai cunoscut nici un 
răgaz. Încă de la mijlocul anului 1964, 
observatorii străini evaluau real situația 
atunci cînd notau că Guineea ,,portu- 
gheză” este „virtual controlată de revo- 
lutionari” și că Portugalia „e pusă la 
zid“. Incercind să cucerească insula 
Como, prima parcelă de teritoriu elibe- 
rată de forțele patriotice, statul major 
portughez a lansat un atac de mare an- 
vergură care trebuia să constituie prima 
fază a recuceririi pozițiilor pierdute. 
Aveau să urmeze cu regularitate si alte 
încercări, care au avut loc în sezonul 
secetos, în scopul de a se smulge din 
mîinile patriofilor regiunile controlate 
de aceștia în zona de centru-sud și în 
nord. În aceste atacuri, portughezii au 
angajat pînă la 15 la sută din totalul 
efectivelor lor. 

Actualul stadiu al războiului poate fi 
caracterizat în mare astfel: pe de o 
parte, reducerea pozițiilor defensive ale 
colonialiștilor, datorită izolării totale a 
garnizoanelor și limitarea ocupației mi- 
litare exclusiv la marile centre urbane; 
e de altă parte, intensificarea actiuni- 
or fortelor armate revoluționare ale 
poporului sprijinite de elemente de gue- 
rilă, care atacă sustinut cantonamentele 
si taberele de rezerve portugheze. 

Numărul ridicat de pierderi în rindu- 
rile trupelor portugheze, lărgirea zone- 
lor lipsite de securitate și sporirea mij- 
loacelor tehnice de luptă ale P. A. . G. C. 
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reprezintă tot atitea elemente care con- 
firmă‘ sentimentul resimţit de armata co- 
lonială că este angajată într-un război 
dinainte pierdut; acest lucru este atît 
de adevărat încît statul major portughez 
este pradă unui adevărat „complex al 
înfrîngerii”. 

O situație similară există în Mozam- 
bic, unde, de la proclamarea insurecției 
generale armate de către F. R. E. L. l. M. O., 
la 25 septembrie 1964, o mare parte din 
„Provinciile administrative” din Cabo 
Delgado, Niassa si Zambezia, precum si 
alte regiuni, scapă controlului portughez. 
„Faptul că au existat doi ‘ani de pre- 
gătire politică înainte de declanșarea 
operațiunilor explică motivele pentru 
care frontul dispune de sprijin popular, 
atit în rîndurile țăranilor cit si la oraşe. 
Dacă armota colonială a „confundat“ 
multă vreme cifrele pierderilor sale cu 
numărul victimelor provocate de epide- 
mii imaginare, P.. D. E. (poliția secretă) 
a reușit a contrario să dovedească, prin 
arestările de militanti si înscenările de 
procese politice, implantarea F. R. E. L. l. 
M. O. pe teritoriul mozambican. 


C experiență de reconstrucție națională 


Condiţiile favorabile ale desfășurării 
războiului în Guineea „portugheză“ au 
dus la controlul efectiv de către 
P. A.. G. C. asupra unor vaste regiuni ale 
țării. O serie de comunități rurale au 
ajuns sub autoritatea exclusivă a miş- 
cării de eliberare națională. Este de la 
sine înțeles că vechile structuri se pră- 
bușesc și partidul își asumă opera de 
reconstrucție națională care cuprinde în 
special domeniul politico-administrotiv, 
social-cultural și de organizare econo- 
mică. Trecerea puterii în mîinile orga- 
nelor locale, crearea unor condiții ad- 
ministrative speciale (stare civilă, justiție, 
învățămînt, sănătate), faptul că 6000 de 
elevi frecventează şcolile, formarea 
unor cadre de infirmieri, existenţa mai 
multor posturi sanitare la bazele de 
gverilă și un spital de 100 de paturi în- 
tr-o regiune de frontieră a republicii 
Guineea, acestea sînt unele din realiză- 
rile obținute. 

Formaţia sindicală Uniunea națională 
a muncitorilor din Guineea răspunde în 
fața instanțelor partidului de organizarea 
economică. În diferite puncte ale regiuni- 
lor eliberate se procedează la o experi- 
mentare a cooperativelor agricole. Orien- 
tarea economică urmărește în special sé 
asigure fiecărei familii, sau fiecărui grup 
de familii, mijloacele de a produce peste 
nivelul nevoilor sale, să întărească ajuto- 
rul mutual, să organizeze producția sub 
formă de cooperative si să mărească în- 
tinderile destinate culturilor de produse 
alimentare. O altă experiență efectuată 
se referă la organizarea ogoarelor co- 
lective. 

Aprovizionarea populației este asigu- 
rată prin întreprinderile comerțului gene- 
ral, „magazinele poporului”. 


Coordonarea acţiunii 


O dinamică novă, legată de dezvol- 
tarea si de amploarea luptei armate pe 
trei fronturi, o aprofundare a continutu- 
lui social al programelor, rezultind din 
identitatea cu linia de orientare politică, 
acestea sînt realitățile majore, care, pe 
plan intern, consacră rolul organizațiilor 
membre ale C.O.N.C.P. de conducătoare 
ale mişcărilor populare de luptă împo- 
triva colonialismului. 


Imagine dintr-o cooperativă angoleză 
din zona eliberată 


Cea de-a doua conferință a C. O. N. C. P., 
ținută ‘la Dar es Salam în octom- 
brie anul trecut, avea să se ocupe, asa- 
dar, de la început, de continuarea 
operei de coordonare a acțiunilor poli- 
tico-militare ale mișcărilor de eliberare 
națională, în funcţie de elementele noi 
ale situaţiei din regiunile respective, 
precum și de conjunctura portugheză, 
africană şi mondială. 

Reafirmînd unitatea de țeluri si de ac- 
tiune ca factor indispensabil pentru 
accelerarea luptei de eliberare natio- 
nală, această conferință a dat un nou 
sens reludrii inițiativei istorice de către 
popoarele din Angola, Capul Verde, 
Guineea, Mozambic, Sao-Thome şi Prin- 
cipe. Acest lucru s-a produs întîi pe plan 
politico-militar. Dacă strategia comună 
pe care urmează să o stabilească. o co- 
misie specializată urmăreşte lichidarea 
sistemului colonial, se poate afirma de 
pe acum că poporul din Capul Verde se 
va angaja în scurtă vreme pe calea ar- 
mată pentru eliberarea arhipelagului. 

De asemenea, tinindu-se seama de 
eventualitatea continuării războiului co- 
lonial, a reiesit necesitatea de a se pa- 
raliza bazele si mijloacele materiale de 
care dispune inamicul. 

Conferinţa şi-a fixat apoi sarcina de 
a confrunta experiențele obținute din 
instituirea unor noi cadre instituționale 
în zonele eliberate. În sfirșit, această in- 
tilnire, animată de grija eficacității. si 
armoniei pozițiilor W în politica 
externă, a hotărît principiul reprezen- 
tării comune în toate tările. Practica 
unei diplomații militante și concertate 
la nivelul C.O.N.C.P. a dat rezultate 
evidente. 

Pentru a concretiza toate aceste mă- 
suri, adunarea de la Dar es Salam a 
procedat la o reorganizare a structuri- 
lor C.O.N.C.P. Liderii celor patru orga- 
nizatii politice formează consiliul de 
conducere, instanță care interpretează 
rezoluțiile conferinței si care hotărăște 
modalitățile aplicării lor. Un colegiu de 


